BO/IFCOMPALCKWVIA MEOATOMTMYECKUIA MHCTUTYT
um. A. C. CEPA®MMOBHNYA

NCCNTEAOBAHNA
Nno POMAHO-TEPMAHCKOMY
ASBIKO3HAHWIO

Bbinyck 4

Pepakuusi: P. J1. KoBaneBckuii  (Hay4Hblli pepak-

Top), moueHT M. T. JlazapeBa, foueHT B. T. fle6e-

fneBa, goueHT J1. H. CblueBa, W. 0. goueHta B. W.

LllaxoBckunii, cT. npenogasatens [. M. ByoHo (oT-
BETCTBEHHbIN CeKpeTapb).

845886

BONITOrrPAL, 1974



COAEPXAHWE

B. K AHppeeBa. CTpyKTypa NeKCUKO-CEMaHTUYeCKOW
rpynnbl rnaronoB, 0603HavaloWMX MpeKpalleHne AeicTBMA B COB-
PEMEHHOM  @HTTINACKOM  SI3BIKE ...vveeeesisciiisieesiseseiee st seaenens 3

B. C. BuHorpapgosa. /[uddepeHuymanscHble cemaHTU4ec-
KVe NPpU3HaKM KakK CpeAcTBO OMUCAHMSA  CMbICNI0BOM CTPYKTYpbI
CJT 0 B @ oot b 17
B. B. KpaunHckasa. CTPYKTYpHO-CEMaHTU4YeCKMe 0CO6eH-
HOCTW Tpynnbl F1arofioB CO 3HAYeHUEM «U3MEHATbCA» B aHrnii-
CKOM 1 3 bl K € it bbb s 26
T. B. MakcumoBa. K Bompocy 0 CeMaHTUYECKOl CTPYK-
Type aHrNACKUX NPeUKCanbHbIX MPOU3BOAHBI X .owreererireerrnens 44
N. B. CeHTeHb6epr. MHOrosHauyHoe cnoBO KaK NEKCMKO-Ce-
MaHTUYECKAA MaAP QAU M @ .eeriiiieiiieieiiiiieeeieere st 55
B. N. W axoBcKUK CydphuKc -y Kak CpPeAcTBO Bblpaxe-
HUA 3MOTHBHO-CYObEKTUBHOM OLEHKY B aHI/IMACKOM $i3blKe COBpe-
MeHHoro nepuoga (Ha maTepuane UmeH COO6CTBEHHbIX) . . 73
B. M. WaxoBckuin Cypdukc -y Kak cpeicTso Bblpa)Ke-
HUA  3MOTUBHO-CYGBLBKTUBMONM oOUeHKM (Ha maTepuane Hapuua-

TeflbHbIX CYLLEeCTBUTE/IbHbIX COBPEMEHHOr0 aHr/IMACKOro fi3blka) . 83
P. M. MaBnoBn4. W3 HabnwogeHwii Haf WCMO/b30BaHMEM
npunaraTenbHbIX LBeTa B npoussefeHnax Yapnb3a [Mepcn CHoy 92

N. E. KonecHMKOBa. YCTORYMBbIE CIOBOCOYETAHUS Tu-
na «rnaron faire+abcTpakTHOe CylieCTBMTENIbHOE» B cTapodpaH-
LLY3CKOM  SI3BIKE .viutiiiiieeteitete sttt ettt ee bbbt 104

B. C. FTepacMmeHKO. OnNbIT BEPOATHOCTHO-CTPYKTYPHOro
onmMcaHVa MOMMBA/IEHTHbIX [Naro/ioB B COBPEMEHHOM aHI/IMIACKOM
FIBBI K € ot 48

A. ®. BaHoBa. [lpeaBapuTenbHble faHHble O 3HAYEHUAX
KOPPeNnATUBHON (yHKLUMM B COYETAHUAX HEKOTOPbIX F[NarofioB u
MPUNATATEITBHDBIX =" oottt ' 126

E. EE. TOryHoBa Cpeacrsa ycuieHUss KayecTsa W Bblpaxe-
HUS CTEMeHW npusHaka B HEeMeLKOM f3blKE WU WX 3KBUBANEHTbI B
nepeBofie Ha pycckuii s3blk  (Ha maTepuane npow3BefeHWi

K. MapKCa U @D. SHTEMBCA) it 133
B. B. le6epeB. O6 ynoTtpebseHUM HeTPaHCAUTEPUPOBAH-
HO NEKCUKM B MUCbMaxB. W. JIEHMHA . 146

NCCNEAOBAHNA MO POMAHO-TEPMAHCKOMY
A3bIKO3HAHWIO

Tex. pegaktop B. @. KpalleHWHHUKOBA. KoppekTop E. I. >XenTosa.

CpaHo B Habop 17/1V 1973 r. MMognucaHo K neyatm 1/VII 1974 r.
®dopmat 84x 108Ys2 Bymara rasetHad. Yen. n. n. 84. Yu.-usg. n. 9.
Tupax 500. HM 02266 3aka3 107. LleHa 65 kon.

Bonrorpafckuii negMHCTUTYT, npocnekT B. W. JleHuHa, 27.
Tunorpacus u3g-sa «Bonrorpafckas npasga». [puBoK3anbHas no-
wagb, Jom neyatwu.

(C) Bonrorpagckuii neguHcTUTYT, 1974 rog.



B.k. AHOPEEBA

CTPYKTYPA NEKCUKO-CEMAHTUYECKOWM
FPYMMbl F1AFONOB, OBO3HAUA W UX
MPEKPALLEHUE AENCTBUSA-

B COBPEMEHHOM AHIIMACKOM SA3bIKE

B paHHOlU paboTe onmucbiBaeTCAa CTPYKTypa /JeKCMKO-Ce-
MaHTMYeckoi rpynnbl rnaronos (J1ICI), o6o03HavamwWmx
npekpauieHne JeiACTBUA B COBPEMEHHOM aHTIMIACKOM fA3blKe,
C Uenbl0 fanbHelWwero nM3yyvyeHUs eauHul faHHoh JICI: ux
CUHTaKCU4eCKOW U NeKCUYecKol Cco4yeTaemMoCTU, KOMMOHEH-
TOB 3Ha4YeHMs, 4YaCTOTHOCTW ynoTpebfieHUs B peyun, rpamma-
TUYECKNX XapaKTepuUcTuK.

Bbi6op 3ToO rpynnbl rnaronoeB Ans ucciaefoBaHWs 00b-
ACHAETCA CleAylOWUMN NPUIYNHAMNU:

1) paHHble rnarofnbl 0603HAYalOT BaXHble NOHATUSA, CBS-
3aHHbIE C XW3HbIO U AeATeNbHOCTbIO 'YeN0BeKa;

2) OHM gABNAKTCA TeM  MaTepuasoM, Ha KOTOPOM
MOXHO MpocCnejuTb CUCTEMHble OTHOWeHWA cnosB B JICT;

3) Ham He BCTpeTunocb paboT, rae 6bl gaHHaa rpynna
rnaronoB uccnefoBanacb B CMHXPOHHOM MaHe.

B uccnepgyemyto rpynny Mbl OTHOCUM rfarojibl Ha OCHO-
Be CX04CTBa WX 3HayeHMAl O6uiee 3HavyeHWe Bcei rpyn-
Nbl — «MNpeKpalw,eHne [AeACTBUS» BapbuUpyeTcsa I 3HaYeHUU
ee oTfAenbHbIX eanHuu. 3a eauHuuy JICT npuHuMmaeTcs rna-
ron WAW rnarofisHoe C/AOBOCOYeTaHWe B 3HAYEHUU «Mpe-
KpalleHne felicTBuA»2.

BoigeneHne eauHuy JICT  rnaronos, 0603HavatoLWnx
npekpauieHue feliCTBMA B COBPEMEHHOM aHMUACKOM S3blKe,
M3 CNOBApPHOrO cOoCTaBa A3blKa OCYLECTBAANOCL CEMAHTUK
KO-normyeckum cnocobom. B ocHOBe 3Toro crnocoba nexuT
npuHUMNn ungeHTugunkauuun, BbiaBUHYTHLIA Ill. Bannnd CyTb
aToro crnocoba cBOAMTCA K chnefytolwemy. Fpu BblgeneHum
eanHuy JICI  ycTaHaBnMBaeTCs  CNOBO-UAEHTU(UKATOP,
3HayeHMe KOTOPOro Bbipa)kaeT o6Lliee 3HaYeHWe BCeil rpyn™
Mbl B Hanbonee HeliTpanbHOM Buge. B rpynny BkawuakoTcs

3



TONIbKO Te C/0Ba, 3Ha4YeHUe KOTOPbIX MOXeT O0O0bACHUTHLCA
yepes cnoBo-ugeHTudukatop. CnoBOM-UAeHTUHUKATOPOM B
Hawen rpynne Mbl cyMTaem rnaron stop, Tak Kak OH OTBe-
4yaeT BbIWEN3NOXEHHOMY TpeboBaHu. 3HayeHue OT6U-
paeMblX efuMHUL 06BACHAETCA C MOMOLLbIO rnarona stop.

[naronsl oT6Mpanncb Ha OCHOBE MMelOLWerocs B UX
CEMaHTUYECKON  CTPYKType  CEMaHTUYeCKOro npusHaka
«npekpauieHne fenctema». Hanumume 3TOro npusHaka ycTa-
HaBAMBaNOCb C MOMOLWbLK O06bLACHUTENbLHOW TpaHchopMa-
unua. .

OT60p eguHny uccnegyemoin JICI npoxoaumn pspg ata-
nos. Ans npefBapuTenbHOro akcnepumeHTta 6bi1 B3AT cCnu-
COK rfiarojioB CcO 3Ha4YeHWEM «KOH4aTb/ca/» n3 cnosaps
Poxeb5 1) end, close, finish, terminate, conclude, be all
over, expire, die, come to a close, run its course, run out,
pass away, be through; 2) bring to an end, put an end to,
make an end of, determine; complete; stop, shut up shop,
ring down the curtain; call a halt; 3) cease, halt, expire,
lapse, stop; curtail, cut short, Bcero 29 rnaronos u rna-
roONbHbIX CNOBOCOYETAHUA.

OpHako npo6Has BbIGOpKa M3 TekcTa MOKasana, 4YTO B
3HayeHUN «npekpaweHne AelicTBUA» ynoTpebaswTcs
Apyrve rnarofbl U rnarojibHble Cc/foBoco4YyeTaHus. B cBA3u
C 3TUM BO3HWK BONPOC 06 YTOYHEHUWM TpPaHUL, WHTEPecyto-
ek Hac rpynnbl rnarofioB Ha mMatepuane APYrux crosapeil.

Ha aTom 3Ttane oT6opa rnaronoB wuccnegyemoin JICI
OblMM UCNONb30BaHbl faHHble cnoBapeli XopH6u8 WBebeTe-
pa7 n Okctopackoro8. CnnowHaa BbIGOpKa W3 cnoBapi
XopHbu comocTaBnsinacb C JaHHbIMU cnoBapeil Bebc'repa u
Okcopackoro. OT6Mpanuch NUWb 3HaAYeHUs «Npekpale-
Hue feicTBUA».

B npouecce 3atoli paboThbl, a Tak)XXe Ha KOHe4YHOM 3Tane
conocTaB/eHUA AaHHbIX Cl0Bapei ¢ (hakTUYeCcKUM maTepua-
NOM, MOAYYEHHbIM MNpPXU CNAOWHOMW BbIGOPKE U3 TEKCTOBY,
BO3HWUKAN  [ONOAHUTENIbHbIE TPYAHOCTU B YCTAHOBAEHUM
AMHULY wuccnegyemoin ICI. 3To OTHOCWMTCA, BO-NEPBbIX, K
TeM rnarofnam, KOTopble, MO AaHHbIM CNOBapeil, MMeKT fBa
N 6onee 3HaAYEHWN «npekpaweHWe AecTBUS», Takue, Kak
stop, break, die u gpyrue. Bo0-BTOpbIX, 3TO Te Trfarofibl, y
KOTOpbIX cnoBapy XopH6m n OKCHOpPACKUI B OJHO 3Haue-
HWe «MpeKpaleHue AeiicTBUA» CBOAAT BCe C/lyyanm ynoTpeo-
NeHNs JaHHOro rnarona, a cnoeapb Beb6cTepa oTmevaeT y
LaHHbIX Farono0B HECKO/IbKO TakKuxX 3HauvyeHui.
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AHann3 cnoBapHbIX cTaTeil U (aKTUYECKOro maTepuana
MoKasblBaeT, YTO aBTOPblI CMOBapeil 4acTo paccmaTpuBaroT
pasHble 3Ha4YeHWa Kak O4HO H HaobopoT. Tak, Hanpumep,
KONWYeCTBO 3HaYeHUi, OTMEUYEeHHbIX B CMbIC/IOBON CTPYKType
rnarona stop pasHbIMW cnoBapsiMu, pasnumyHo. Kpome Toro,
eCNN CPaBHUTb Ae(UMHULNM pPasHbIX TNarofioB B OLHOM U TOM
Xe cnosape, Hanpumep, XOpH6W, TO MPOCAEXMNBAKTCA HECO-
OTBETCTBMA B TPaKTOBKe UX CMbIC/IOBON CTPYKTypbl. Tak, y
rnarona stop 3HaueHue «NpPekpaTuUTb BbINNATY [EHEr», BblAe-
ndeTcs, a 'y rnarona cea'se HeT, XOTA C/0Bapb W MPUBOAWT
npumep ynotpebneHnWa rnarona cease B 3TOM 3HA4YeHUUM —
the bank ceased payment.

Ecnn npojomxutb cpaBHeHue AeUHWMLMIA rnarona stop
C Ae(PUHUUNAMMN APYTUX FNarofioB, TO MOXHO TaKXe OTMe-
TUTb Clejyloline HeCOOTBETCTBMA. Y rnarona stop Bbligens-
I0TCS B KauyecTBe OTAENbHbIX 3HAaYeHUsA -CXOXue, 6AU3KWUE;
CpaBHMM, Hanpumep, TpeTbe 3HauyeHune — leave off; discon-
tinue n yetBeptoe 3HayeHue — cut off; discontinue (a sup-
ply), as to stop a person’s wages, a TakXe LeCToe U Cefb-
MOE 3HayeHue, KOTOpble peann3ylTcs K TOMY Xe B O4HUX W
Tex e mogensax (Patterns 21, 23, 25 no XopH6u). B wectom
3HauyeHun rnaron stop Tonkyetca kKak halt; come to rest;
make a pause, a B cefbMOM 3HadeHun kak break off; pause,
discontinue, Hanpumep, the rain has stopped. Mpu aHanun3se
ynoTpebneHus B TeKCTe rnarona stop 4acTo BO3HMKAKT
TPYAHOCTU, CBA3aHHbIe C YCTAHOBMEHWEM MPUHAANEXHOCTU K
TOMY WM MHOMY 3HA4YeHMWIO, TaK KakK pasHuLa Mexay TpeTb-
UM W YeTBEPTbIM, LUECTbIM W CeAbMbIM 3HaYeHUAMU He Ka-,
XKeTCA HaMm CYL|eCTBEHHOM, O0COBeHHO ecniM NpPUHATbL BO
BHMMaHMWe, 4YTO aHa/OTM4YHOE He BbILENAeTCA B 3HAYEHUAX
ApYyruX rnaronos 3TUM XKe cnoBapeM. Mbl cunMTaem, 4To
HeuenecoobpasHo BbIAENATb OTAENbHO TakKue YacTHble 3Ha-
YeHUs, KakK «NpeKpaTUTb BbINAaTy [feHer», «npeKpaTuTb
ABUraTbCA» U T. 4. Yy rnarona stop, Tak Kak 3TOT NPUHLMA
He c06/04aeTCcsa B CA0BAPHbIX CTaTbAX APYrWUX rnarofios, B
yacTHocTu, rnaronos cease, destroy, finish, wreck.

Bbille Mbl OTMETUAW, UTO B CAOBapHbIX Ae@UHULUAX
rnarona stop BblfensflOTCA B Ka4yecTBe OTAENbHbIX CXO-
XMe 3HavyeHusi. B cnoBapHbiX gepuHuymax rnarona break
HabnwofaetTcad o6paTHOe: B OAHO 3HayeHMe 06beAMHAKTCS
pasHble 3HayeHusd. Tak, B NepBOM 3Ha4yeHUU' 06beAUHEHbI
3HauyeHue «paspywnTb» — break a thing, 3HayeHue «npe-
KpaTuTb npouecc» — their engagement was broken off
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(= stopped) — un 3HauyeHue «ybuTb» — break one’s neck.
Bo BTOPOM 3Ha4YeHUM 3TOro rnarona MpPocrexuBaeTcs aHa-
NOTUYHOe, a MMEHHO, B O[HO 3HayeHMe 0ObeaUHATCA 3Ha-
ueHMe «pa3bUTbCA Ha YacTU» W «NPeKpaTUThb MpoLecc» —
break off; break up; break in on.

Mbl Mornm 6bl NPOAONXWTb Pa3bop aHaNOrMYHbLIX Heco-

OTBETCTBMI B BbIJeNEHUN 3HA4YeHWi cnoBapeM XoOpH6M Ha
npumepax rnaronos pass, finish, destroy, wreck. Kpome
TOro, aHanM3 Hawero (akTU4Yeckoro MmaTepuana, Noay4veH-
HOro B pe3yfnbTaTe CNMOWHOK BbIGOPKM W3 MPOM3BELEHUN
COBPEMEHHbIX aHFMIACKMX aBTOPOB, MO03BOAAET HaM Cuu-
TaTb, YTO C/OBapb BbIAENAET He BCE 3HAYEHUS WUHTepecylo-
LWMX HAc rnaronos.

YyuTbiBas OTMeYEHHOe Bbille, a TakXe fAaHHble aHanusa
BbIGOPKM, Mbl BblAefnseM 3HaYeHWUs Y HEKOTOPbIX [aHHbIX
rnarofioB B COOTBETCTBMM C LENAMW Hallero WcciefoBaHus.
Hanpumep, y rnarona stop 3HauyeHuWe «MNpekpaTUTb mpouecc
(cocTosiHME)» He [EeNUTCS HamMu Ha 3HAUYeHUs «MNpPeKpaTuThb
BbINNATy feHer, ABUXeHWe U T. 4.», Kak 3TO NpejCTaBeHo
B C/IOBapHble cTaTbaX; y rnarona break Mbl BbigenseMm 3Ha-
UEHMA «MPEKPaTUTb MPOLECC», «Paspylatb» U «y6UTb».

B pesynbTaTe oT6Opa eguMHuUL, MHTepecytowein Hac JICT
Mbl nonyunnu 239 neKCUMYeCKUX efuHuL, M3 Hux 173 BCTpe-
TUAUCL B TeKCTax W 66 eAuWHUL, OTMeYeHbl B CMOBapsix, HO
He BCTpPeTMNUCHL B TeKCTax, Takue, Kak adjourn, peter, vaca-
te, quit, demolish, desist, slay. Kpome TOro, npu cnnowHom
BbIOOPKE M3 TEKCTOB Mbl noayuunu 44 efuHuubl (OHM BXO-
0AT B umucno 173, KOTOpble BCTPETUINCL HaM B TeKcTax),
He OTMeYeHHble CNoBapsiMM B 3HAUYEHUM «MpeKpalieHue
feicTBuA». OTU efMHMLbI NpeAcTaBNfOT CO60M rnaronbHble
cnosocoyeTaHua, Hanpumep, wind to a finish, wind to an
end, wind to a conclusion; couyeTaHua rnaronos draw,
grind, put, bring c npegnorom to M CyLWeECTBUTEbHbIM
standstill wn pgpyrve. [MepBas 4acTb 3TWX CNOBOCOYETa-
HWA, 32 HeOGOMbWMM WCKIOYEHMEM, MpeAcTaBfieHa rnarona-
MW ABMXXEHWUS; BTOpas 4yacTb, KakK MpaBuao, Mpegnor, yaue
BCero to, n nocnefHaa yactb — cyuwecteutenbHoe — finish,
end, conclusion, standstill, smash, halt, stop, pause, break.

VMIHTepeCcHO OTMeTUTb, UYTO CYLLeCTBUTE/bHble 3TUX CNO-
BOCOYETAHWIA SBNAKTCA WAM KOHBEPTMPOBAHHbIMKU 06pa3o-
BaHUAMKW OT rnaronos, Hanpumep, finish, end, smash, halt,
pause, break, silence, naM npom3BoOAHbLIMWU OT efUHUL WUC-
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cnegyemoi JICI, Hanpumep, conclusion oT rparona conc-
lude.

EavHnubl ICT rnaronoB npekpaweHus LeAcTBMA Heoa-
HOPOAHbI C TOYKM 3PEHUS UX CEMaHTUYECKON CTPYKTYphI,
CTPYKTYpbl W CTUASA.

3T0 M OAHO3HauYHble rnaronbl, Hanpumep, end, massac-
re, abrogate, n*mHorosHauHble, Hanpumep, break, interrupt,
die, kill. ¥ ogHux eguHuy uccnefyemoe 3HavyeHue «Mnpekpa-
WweHne pelicTBus» apngaeTcs npamblM  (stop, break, inter-
rupt, y gpyrux — nepeHocHbeim (crucify (fig.) = break or
destroy the power of).

HeogHopoaHbl egnHuubl nccnegyemoin ICT n B OTHOLWeE-
HUM CTPYKTYpbl. Bce eguHuubl paHHoW JICT  MOXHO npeg-
CTaBWTb B LUECTU CTPYKTYPHbIX MOAENAX:

1 V — stop, finish, die, break, pause, interrupt.

2. V + adv. — be over, shut up, be through, run out.

3.V + pr. + (@) N — come to an end, be at an end,
draw to a close.*

4. V + (a, the) N — be the end, put an end, make
a break.

5.V % adj. — cut short (dead), to fall silent.

6. V + inf. — come to rest.

Bonbwas yvactb egnHuy uccnegyemoin JICI cTunmcTumuye-
CKW HeliTpanbHbl, O4HAKO B Hee BXOAAT TakKXe W efUHULbI
CO C/oBapHbIMKY nomeTaMu 06 UX MPUHAZNEXHOCTM K pas-
HbiIM cTunam, Hanpumep, do (a person) in (slang)-, scrag
(collog.), slay' (liter., poet., journalistic or joking); Kkick
the bucket (slang).

Bcem egnHnuam wuccnegyemoin JICI npucyuw, cemaHTuue-
CKWIA MpuU3HaK «NpeKpalleHne peicTBua». 3To o06WMUNA
cemMaHTu4yeckuin npusHak JICr.

Ho npu Hanuumy o06LWeEro CcemMaHTMUYECKOro mnpu3Haka
eavHuubl JICT MMeT U HEKOTOpble pacxoXfeHUs B cofep-
XaHWN CBOEro 3HayeHusd, a cnefoBaTenbHO, W™B Bblpaxe-
HAM MNOHATUA «NpeKpaleHWe [elCTBUA», OHWU BapbuUpyloT
obuiee 3HayeHuwe rpynnbl. Hanpumep, end onpegensetcs
Kak come to an end; stop, T. e. end 0603Ha4yaeT OKOHYaHWe
npouecca. Die, Hapaay C APYrMMM 3HAYEHUSAMU, UMEET 3Ha-
YyeHUe «rnpekpalieHue >XMU3HEHHOro npouecca», YTo B C/iOBa-
pe XopHbu npeactaBneHo kak stop living; come to the end
of life. OpgHO M3 3HayeHwWin rnarona interrupt B cnosape
XopH6u ob6bsicHAeTcsA yepe3 break in upon, To ecTb rnaron
interrupt o603HauaeT npepbiBaHWe npouecca. [naron
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destroy onpepgensetca kak pull down or break to pieces;
put an end to; Kill, ruin, To ecTb destroy o603HauaeT npe-
KpaweHne Kakoro-imbo COCTOSHMS NyTem paspyLlueHus.

YuuTbiBas MMeKLWMecs pacxoXAeHUs B CEMaHTUKe efu-
HUL aHanu3upyemoi JSICI, npeacTaBnsieTcs BO3MOXHOCTb
BbIAENUTbL B Hell 6onee Menkue CMbICNOBble 00beAUHEHNUS,
NOArPYNMNbl, €4WHULbI KaXAO0N W3 KOTOPbIX «Hapsgy C 06-
WMUM CEMAHTMUYECKMM MPU3HAKOM «MpeKpalleHune fgeicTBus»,
npucywum SICTC B uenom, o6najatoT Takxe Knaccupwu-
UMPpYWMUM (4aCTHbIM) CEMAHTUYECKUM MPU3HAKOM, NpU-
CyuwlMM OnpejeneHHo noarpynne eawHuy, paHHou JICI.
Takux Knaccupnuupyruwmx CceMaHTUYECKUX -MPU3HAKOB,
a cnefoBaTenbHO, WM MOATPYNN 0Ka3anoCb NATh:

1) «OKOHYaHue»;

2) «npekpauieHue»;

3) «paspylleHune;

4) «CcaMOCTOATeNbHOEe MpeKpaLleHNne >XU3HEHHOro Mpo-
Lieccar;

5) «HaCcWNbCTBEHHOE MpeKpalleHWe >KU3HEHHOro TMpo-
Leccay.

Bonpoc o npuHagnexHocTW eAuHULbl K TOW WAW WHON
noarpynne pewancs ¢ MOMOLWLbIO JIEKCMYECKUX TpaHCHOpM.

B nepByto nogrpynny ¢ gomuHaHToi” finish10 mbl OTHO-
CUM efMHWLbI HAa OCHOBE WMMEILErocs B UX CEMaHTUYECKUX
CTPYKTYypax CemMaHTUYeCcKOro npu3Haka «OKOHYaHue [eincT-
B (COCTOAHMA)». ITO camMas MHOFOYMC/IEHHas MNOArpyn-
na. Cioga' BXogaT eauHuubl end, cease, conclude, close,
complete, terminate, be over, bring to an end, run out u
apyrve. B 3Toli nogrpynne MOXHO BbIAENUTb E€4MHMULbI
6onee abcTpaKTHble MO 3HavyeHuto, Takue, kak finish, end,
cease, KoTopble 0603HayalOT OKOH4YaHMe felicTBusa 06e3 Ka-
KHX-TN60 06CTOATENbCTBEHHbLIX W MPOYMX YyTOYHMTenein. O6
3TOM CBWAETENbCTBYKT C/A0BapHble pAepuHuumunll, Hanpu-
mep, rnaron finish onpegensetrca kak bring (smth) to an
end; come to an end; rnaron cease = come or bring to an
end; end = come to an end. B npegenax nogrpynnsl WM
NPOTUBOCTOAT eAUHMULbI 60/iee KOHKPETHbIe MO0 3Ha4YeHWUto,
4YTO HAxXOAWUT BbIPaXEHWEe B TOJKOBAHUU 3HAYeHUA B Cl0Ba-
pe, NM60 B OrpaHUYeHHON BANEHTHOCTM [AAHHbIX EAUHWUL,
nn6o B HaMYMKU B COAEPXaHUM UX 3HAUYEHUA 06CTOATENbCT-
BEHHbIX XapaKTePUCTUK, KOHKPETU3UPYIOLWNX MPOLECC OKOH-
YyaHua peicTeus, NM60 B TOM M APYrOM OAHOBPEMEHHO. Tak,
Hanpumep, be up ynotpebndeTcs TONbKO B coyeTaHum ¢ N,
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0603HavalOWMMN OTPe30K BpPeMeHM, run out o0603HauaeT,
4YTO KOHYW/ICA KaKOW-TO MNPOAYKT — CNUYKKU, OEH3WH, Ha-
nMTKK 1 T. n.; divorce ynoTpe6nseTca ToNbKO Ans 0603Ha-
yeHns pactopxeHus 6paka; liquidate ynoTpebnaerca npwu-
MEHUTENbHO K Ha3BaHWUAM NpeanpusaTuin, Gupm, Tepnawmx,
Kak npasuno, Heygadyy. KOHKpeTu3auusa 3Ha4YeHUs [PpYrux
eAVMHNL JOCTUraeTcA 3a CYeT 0OCTOATENbCTBEHHbIX Xapak-
TEPUCTUK, Kak, Hanpumep, B peter, onpegensemMoMm Kak
gradually come to an end. Dispatch B 3HayeHuun
«3aKOHUYNTb» ynoTpebnsierca B coyeTaHun ¢ N, ob6o3Haualo-
WMMK, KakK MpaBuno, Kakoe-TO feno; KpPoOMe Toro, B cofep-
XaHWN ero 3HayeHWs ecTb CMbICIOBON KOMMOHEHT «O6bICTPO-
Ta», 0 Yem cBugeTenbcTByeT geuHunyna — finish quick-
1y

BTopas nogrpynna o6beAuHseT eauHMUbI, 0603Hayalo-
WMe npekpauieHue AeWCTBUS C ero BO3MOXHbIM MNpPOAo0-
XeHuem B Oyaywem. JOMUHAHTOW 3TOW NOArpynnbl ABNAET-
CA rnaron 'eira® KOTOpbIA B OAHMX Chy4yasix o0603HauvaeT
npekpauieHue"gencTena 6e3 ganbHeiwero nNpoaoXeHUs, B
LPYrux — ero npepbiBaHuii. MpakTuyeckn nwobasa egnHuua
3TON MoArpynnbl MoXeT 0603HayaTb NpepbiBaHWe npolec-
ca. O6 3TOM cBMAeTeNbLCTBYET (hakKT, COYETAEMOCTU [AaHHbIX
rnaronoB B pPeyn C MPeaNoXHbIMKM  nAnM  BecnpefoXHbIMU
rpynnamu, o603HavallLMMMU OTPE30K BPEMEHW, Hanpumep,
for a moment, a moment, minute n 7. n. Kpome TOro, npe-
pbiBaeTCA U feicTBME WAW nNpekpawaeTcs, BbISICHAeTCA
TakXe M3 cuTyauuu.

Knaccugpuuynpyrowmii  cemaHTUYeCKUiA  NpuU3HAK  3TOW
NOArpynnbl «npekpalieHne» BapbupyeTcs W YTOUYHAETCHA B
3HAYEHUAX OTAENbHbIX eAMHUL. 3TO YTOUHEHUE, CYXeHue,
KOHKpeTusaumus npoxogmT Mo TeM e JUHMAM, 4TO M B Nep-
Boin noarpynne. Tak, break off13 yawe Bcero ynoTpebnser-
cad ¢ N, o603HavalOLWMM MpoLEecc peyn, KpoMe TOro, OH 03-
HayaeT BHe3aMHOe TNpekpalweHWe npouecca peyun, TO
eCTb BKNOYaeT B COJEep>XaHWe CBOEro 3HauvyeHus apasepb6bu-
anbHble KOMMOHEHTHI. [naron pause ynoTpebnsetcs, Kak
npaBuno, Ana o0603HaYeHUsA MpepbiBaHUA MPOLECCOB peyn u
ABmxeHusa. Fnaron drop ynoTpe6nsetcs B COYETaHUM C
N, o6o3HavalwWmMMM npeameT pasroBopa, AYPHYH MNPUBLIY-
Ky, OTHOWEHNS MeXAy JfAbMKU, Kakoe-To geno. [naron
silence 0603HauaeT npekpaweHWe 3BYKOBbIX MPOLLECCOB.
Fnaron recess ynoTpebnsetcs Ans o0603Ha4yeHWs npepbiBa-
HUS npouecca Ha KOpPOTKoe Bpema. EgmHmua cut
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short 06blYHO ynoTpebnsetrca B NpAMOA peynm ana o0603Ha-
YeHUs MpepbIBAHUSA peuyn, Kpome TOro, BKJ/KOYaeT B CBOH
CMbICNOBYI0 CTPYKTYPY KOMMOHEHT «BHE3aMHOCTb».

CnepfoBaTenbHO, W B 3TOW MOArpynne BbiAeNAlTCs efu-
HUUbl 60nee abc rpakTubie U MeHee abcTpakTHble MO 3Hauye-
HUIO, KOHKpeTM3aluma 3HavyeHWs MAEeT 3a CYeT CyXeHus cde-
pbl 1 XapakTepa AelcTBUSA.

B TpeTbio nmoarpynny Mbl BbifensieM eAUHULbI CO 3Ha-
YeHWEM «pa3pylWnTb,, HapywunTb COCTOSfIHWE t uenoro». 3a
LOMWHAHTY 3TOW NOArpynnbl NpuHMMaem rnaron destroyX4
KaK caMblii abCcTpaKTHbIA MO 3HAYeHWK B 3TOW MNOArpynne.
B oTnMume OT pacCMOTPEHHbIX Bblle MNOAFPYNM, B [aHHOW
nogrpynne npeo6nafatoT 60/ee KOHKPETHbIE MO 3HAYEHUIO
eanHnubl. PaccmoTpum ux. Erode onpegenseTtcs no cnoBa-
pto XopH6bu kak wear, away slowly; crash kak break to
pieces violently; exterminate kak destroy completely;
smash kak break into pieces; burn kak destroy by fire;
consume Takxe kak destroy by fire. o

TakuMm o6pa3om, B JaHHOW noArpynne KOHKpeTu3auus
3HauYeHUs ee eAMHUL, UAeT NO TeM XK€ NIMHUAM, YTO U B Bbl-
lWepacCMOTPEHHbIX MNOArpynnax, 60nblieli 4vacTbi 3a cueT
YTOUHEHMWs XapaKTepa npouecca paspyLleHus.

LBe nocnegHue nogrpynnel ¢ goMuHaHTamu die u Kkill
0603HayvalOT nNpeKpaueHne XW3HEHHOro npouecca” W B TOW
M Apyroi nogrpynnax BbigenstoTca 6onee abCcTpaKTHble
No 3HaYeHU efWHWUUbI, Hanpumep, die B uccnegyemom
3HauyeHuun, onpegensemom Kak,stop living; come to the end
of life; pass away. Pass away onpegenserca Kak die;
expire Takxe Kak die. *

B nogrpynne ¢ gomuHaHTol kill Tonbko cama AOMWHaH-
Ta fABNsieTca 60nee abcTpakTHOW MO 3HAYeHUK MO CpaBHe-
HUKO C Apyrumu epuHuuamm 3toi nogrpynnel. Kill onpege-
naeTca Kak put to death; destroy life, To ecTb B 3TOM
feUuHMLMN yKa3blBaeTCAd Ha HACW/IbCTBEHHOE MpeKpallieHue
XXW3HEHHOro npouecca BooGWe, 663 KOHKpeTM3auuu 3TOrO
npekpaweHuns.

KoHkpeTusayumns 3HaYeHUs «MnpekpalieHne >WU3HEHHOro
npouecca»* B nN6Arpynne ¢ goMuHaHTol die ocyuecTensercs
nyTeM yKa3aHua Ha crnocob u ob6cToATeNbCTBA Npekpale-
HUA XXW3HEHHOTO0 npouecca, Hanpumep, starve = die or
cause to die from hunger «ymopuTb Fron040OM MAN yMepeTb
oT ronoga» drown = die or cause to die in water, B 3TOM cny-
4yae Mbl MMeeM COOTBETCTBUE PYCCKUM rfiaronam «yTOHYTb»,
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«yTonuTb». Break' one’s beart = die of grief «ymepeTb oT
rops», T0 €CTb B Ae(UHWLUN 3TON efWHMULbI MMeeTCs YyKa-
3aHUe Ha MPUYUHY CMepTHu.

B noarpynne Kkill B cnoBapHbiX Ae(UHUUUAX MHOTMUX
e4VMHUL, YKa3blBaeTCA Ha CMOCO6 YHUUYTOXEHWS 4enoBeka
AN XWBOTHOro, Hampumep, strangle = kill by squeezing
the-throat «3agywutb»; suffocate = kill by making bre-
athing impossible, choke «3agywuTtb»; crucify = put to
death by nailing on a cross «pacnsatb»; shoot = Kkill by
shooting «3acTtpennTb», hang = put a person to death by
putting a rope round the neck and hanging «noBecuTb»;
poison = kill by means of poison «oTpaBuTb». B cnoBap-
HbIX AeAHULMAX CNeaylowmx efuHUL, NOoAvYepKMBaeTCA Xa-
pakTep npouecca YHWUUYTOXeHus, Hanpumep, butcher = Kill
cruelly «y6utb xecTtoko»; assassinate = Kkill, murder (esp.
in secret ways) «COBepWNTb YOMACTBO TailHO»; massacre =
kill in large numbers «ycTpauBaTb 60iHIO», mow = cut
down like grass «KoCUTb NHOAEN, KaK TpaBy».

NTak, paccmoTpeB naTb nogrpynn JICI rnaronos npe-
KpaweHus AelcTBUSA, Mbl MOXEM OTMEeTWUTb, 4YTO faHHas
NCI cocToMT M3 efMHUL, pas3NIMYHbIX MO YPOBHIO abcTpak-
UMM cBoero 3HayeHus. Bce eguHuubl wuccnegyemoih 1CI
MOXHO nNpefcTaBUTb Ha Tpex ypoBHAX abcTpakuyum. Ha
TPeTbeM, CaMOM BbICOKOM, HaXOAUTCS rnaro” stop, KOTopbli
0603HavYaeT MpekpalieHWe npouecca B camoMm o6uem Buge
6e3 ykaszaHus Ha cnoco6 wnm ero xapaktep. pakTuyecku
npekpauieHne nN60ro npouecca MOXeT 6bITb 0603HA4YEHO
rnarosiom stop. 3To MOATBEPXAAeT M TO, YTO 3HAYEHUE JH0-
60/ efuMHULbLI M3 NATU NOArpynn faHHoi JICT MoxeT 6bITb
00BACHEHO C NoMouiblo rnarona stop, Hanpumep, | nop-
rpynna: end = come to an end, stopl5 terminate = end, a
end onpepensieTca uepe3 stop, cnepgoBaTenbHO,M terminate
MOXHO TakXe OnpeAenuTb uepes e stop; cease = come or
bring to an end; stop.

Il moarpynna: desist = stop; discontinue = stop; hold
back, stop; call off = stop.

Ill'noarpynna: destroy = pull down or break to pieces;
put to an end to, a mocnefHee onpegensetca 4Yepes stop,
Takum obpasom, u destroy onpegenseTcs 4yepes stop.

IV nogrpynna: die = stop living.

V nogrpynna: Kill = destroy life; a destroy, Kak*wmbl
BUAENN Bblle, MOXHO ONpeAenuTb 4epe3 stop, cnejoBa-
TenbHo, n Kill moxHO onpegennTb Kak stop one’s life.
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Ha BTOpoM *ypoBHe abcTpakuuum HaxogaTca eAWHULbI,
KOTOpble B KaKOW-TO Mepe BapbWpYHT OCHOBHOE 3HauyeHwue
NCI, B yacTHOCTWM, ee AOMWHaHThI, rnarona stop. 3710 Mo-
XeT 6bITb OKOHYaHWe npouecca, NpekpaweHne ero BoobLie
C Heo6fA3aTeNbHbIM WUAW BO3MOXHbLIM MNPOAOMKEHMEM, MpO-
Lecc paspylleHus, TMpekpaleHne >XU3HEHHOro npolecca,
KOTOpPOe MOXEeT OblTb €CTEeCTBEHHbIM 1 HACUIbCTBEHHbIM.
Ha 3TomM ypoBHe abCTpakuWu Mbl pacnonaraemM eguMHuMLbI
finish, end, cease, break?2 interrupt, pause, diei, destroys
killi. Mpn Hannumm [ONONHWUTENbHbIX CEMAaHTUYECKUX Mpu-
3HaKOB B COAEpXaHUW WX 3HaYeHUs, eAWHULbLI BTOPOrO
YPOBHA abCcTpakuuy BblpaxalT TakXe OCHOBHOe 3HauyeHue
NCr. CnepoBaTenbHO, cofjepXaHue 3HAYeHUS efMHUL, BTO-
poro ypoBHA abCcTpakuuu LWupe COAepXaHUs 3HavyeHus
eAVWHWL MepBOro ypoBHA abcTpakuum. OHO. BKIKOYaeT B
ceba 3HavyeHMe efMHWL, NEpBOro ypoBHA abcTpakuuu nc
[OMONHUTENIbHbIE CEMAaHTWYeCKMe MNpPU3HAKW, CBOWCTBEHHbIE
eAVHMLLAM BTOPOro YPOBHS abCcTpakuuu.

Ha nepBOM ypoBHe abcTpakuuu, HaxogsaTcs efUHULbI
eule 60/see KOHKpPeTHbIe NO 3HAYEHWUID MO CPaBHEHWUID C efn-
HULaMyU BTOPOro YpoBHA abcTpakuuu. EguHuubl  nepBoro
YPOBHA BapbUpyHOT 3HA4YeHUEe eauWHUL, BTOPOro ypoBHA. Clo-
Ja Mbl OTHOocuM be over, run out, silence,,throttle, hang.
3HayeHWe eAuHUL, NepBOro YpPOBHS COCTOWUT M3 CMbIC/OBbIX
KOMMNOHEHTOB TPeTbEro U BTOPOr0 YpOBHe abcTpakuum
NAC CBOUX WHAMBUAYANbHbIX CMbICIOBbIX KOMMOHEHTOB.
TakuMm 06pa3om, 3Ha4YeHUe efWHUL, CaMOro HU3LWEro ypos-
HA abcTpakuuMu ABAseTCA CaMblM COAEepXXaTelbHbIM, COCTOS-
WMM M3 HECKOSIbKMX CMbIC/I0BbIX KOMMOHEHTOB. Hanpumep,
ecnun rnaron stop o6o3HavaeT npekpalieHuMe npolecca BO-
obwe, To rnaron finish yTouHseT 3TO npekpaweHue, no-
CKONMbKY OH 0603Ha4yaeT OKOHYaTe/lbHOE MNpeKpalleHune;
rnaron gas euwe 60see yTo4HAeT npekpauieHue, oH 0603Ha-
YyaeT OKOHYaTe/lbHOe MpeKpalleHne XM3HEHHOro mnpouecca,
npuyem OKOHYaHue ero He Boobuie, kak rnaron die, KoTo-
pbli Mbl OTHOCMM K NpeAblayliemMy M0 CpaBHEHWIO C rfaaro-
NOM gas YpOBHIO abcTpakuuMm, a OKOHYaHWEe XMU3HEHHOro
npouecca oTpaBfieHMEM C NOMOLLbIO rasa.

Takum 06pa3om, eAUHMULblI 3TUX TpexX YPOBHEN HaxoAsT-
CS B OTHOLIEHUU UepapxXuu APYr K APYry, TO €CTb eAMHMLbI
HU3WeEro ypoBHA abcTpakuuum BKAKOYAKOT B COAepXaHue
CBOEr0 3HAYEHWS CMbIC/IOBble KOMMOHEHTHl eAuHuL 6onee
BbICLLEF0 YPOBHSA, HO He Hao6opoT, CNnefoBaTeNbHO, YeM HWU-
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Xe ypoBeHb abcTpakuum, TeMm cojepXaTesbHee 3HauveHue
eauNHNLbI.

OTHeceHWe eAWHUUbI K TOMY WAUM WHOMY YPOBHIO ab-
CTpakKLMM HaxoauTca TakXe B OnpeAefleHHOM COOTHOLIEHUU
C yacToToi ee ynotpebneHms B peun. Tak, camas abcTpakT-
Has efuHuua uccnepgyemoit JICT rnaron stop . umeeT Hau-
6onblWee KoAM4yecTBO ynoTpebneHmin B peun. Ha 18519
CTpaHMuUax TekcTa rnaron stop scTpetuncs 2 770 pas. Kax-
fas u3 eQUHUL BTOPOro YpoBHA abcTpakuuum nmeeT ropasgo
MeHbllUe ynoTpebneHnin, yem stop, HO, B CBOK 0Yepedb, €fu-
HULbI BTOPOr0 YpPOBHA abcTpakuum ynoTpebnsoTCA yalle,
4yeM eAMHMLbI NepBOro YpoBHA abcTpakuuu. Haumbonee
ynotpebuTenbHble eAMHULBI BTOPOro YpPOBHA abcTpakuuu
BCTPEeTUAMNCL B TeKCTax cnegyruwee kKonmyectso pas: kill i—
945, finishi — 1281, diei — 931, pause — 645, breaki — 661,
end — 488, cease — 422 n T. A. EAMHNLbI TpeTbero ypoBHSA
abcTpakymMm 3HaAYMTENbHO YCTynakwT MO 4acTOTHOCTM  YMo-
TpebneHns eauMHMLAM BTOPOr0 YPOBHS; CPaBHWM MNpPUBELEH-
Hble Bbille yNnoTpe6ieHus efnHUL, BTOPOro ypoBHA abcTpak-
uuM co cnefyruwmMy UUGPOBLIMA  AAHHLIMKW  YaCTOTHOCTHU
eAnHuULY nepBoro yposHA: to be all over — 74, shoot — 67,
silence — 40, crash — 29 u T. 4. A0. 0gHOro ynotpe6neHus.
CnepyeT OTMeTUTb, 4TO npeobrnajatolwee KOAMYeCTBO YNo-
TpebneHuid, okono 11 TeicaY U3 12 ThicAaY ynoTpebaeHWUiA
BCeX eAWHUL TPynnbl, WUMEKT efWHULbI MNepBOro U BTOPOro
ypoBHel abcTpakuum. KonmyectBo caMuX eAuHUL,, NpUHag-
nexawmx 3TUM YpOBHAM abcTpakuuu, MeHblle, CpaBHU-
TeNbHO C TPeTbMM, a KOAMYEecTBO ynoTpebneHWid 6onbLie.
CnefoBaTeNbHO, YeM HUXE YPOBEHb abCcTpakuuu, TeM 60/b-
Wwe eAMHWUL, OH BKAOYaeT M TEM HMXKe YaCTOTHOCTb MX YyMNo-
TpebneHms.

Takum 06pa3om, yacToTa ynoTpebrieHUs TOW WAM WHOWA
eanHuUbl nccnegyemoin JICT HaxoguTcs B MPAMON 3aBUCH-
MOCTW OT ee YpOBHA abcTpakuuu; Y4eM OH Bbille, TEM Bbille
yacToTa ynoTpebneHus eguHULblI B peyn.

PaccMOTpeHHble Bbille AaHHble KaYyeCTBEHHOr0 W KONwu-
YeCTBEHHOro aHanu3a eaumHuy JICI rnarofioB npekpaweHus
[eCTBUA B COBPEMEHHOM aHrIMACKOM fA3blKe MNO3BOASAIOT
Ham onpefennTb CTPYKTypy atoi JICT.

B ueHTpe JICI HaxoguTcsa rnaron stop, Kak camblii ab6-
CTPaKTHbIA'NO 3HAYEHUK W CaMbllii 4acTOTHbLIA No ynoTpeb-
neHuto. K Hemy npumbikaloT eguHuubl  finish, end, cease,
break, die, kill n Bce Te, kKOTOpble Mbl OTHOCMM KO BTOPOMY
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YPOBHIO abcTpakuyuu. 3a 3TUMM efUHMLAMM pacnofnararT-
CA efuMHMLbI NepBOro ypoBHSA abcTpakuum Tuna poison,
chdke, suffocate, smash, explode, 'slaughter u pgpyrue.
pynna 3aMmblkaeTcs efuHWLAMW NpefesbHO HU3KOW 4ac-
TOTHOCTW, TO e€CTb TEMW, KOTOPble BCTPETU/INCL B TEKCTE
of4uH pa3. Yaule BCero aTo pefko ynotpebnsemble eAUHULbI,
*OTMeYEeHHble cnoBapsmu, Takue, kak call off, massacre,
quench, n pacuyneHeHHble HauMMeHOBaHWSA, He OTMeYeHHble
cnosapsMu, 3T0 — come to a smash, come to a pause,
grind to a stop.

MoaBoAsA mtor NepBOro atana paboTbl MO UCCefOBaHUIO
NCIC rnaronos™, 0603HayawWNX NpekpaleHne [LeAcTBUS B
COBPEMEHHOM aHTUIACKOM f3blKe, NPeACTaBNAETCA BO3MOX-
HbJO cAenaTtb cnefyloliee 3aKN0YeHue.

B cCOBpeMEHHOM aHIFMIACKOM A3blKe CyLleCTBYeT rpynna
rnaronos, ob6o3HavalWMX npekpauieHWe pAelicTBUSA. 3Haue-
HMEe KaX[Ooro M3 HUX MOXET OblTb OMpeAefieHo C MOMOLLbHO
rnarona stop, 4Yto NO3BONAET cyuTaTb rfaron stopy gomu-
HAaHTON fLaHHOW rpynnbl, a rpynny IeKCMKO-CeMaHTUYECKOW,
06beAMHAOLWYI0 efiNHULUbl Ha OCHOBE MMEKLErocs B UX ce-
MaHTUYECKUX CTPYKTYypax 3HauyeHUs «MnpekpaweHnsa».

Bcem egnHuuam uccneayemoin JICT npucyw, rpamMmaTtu-
YeCKMn KaTeropuanbHblii KOMMOHEHT, FNarofisHOCTb U KaTte-
ropuanbHblii  CeMaHTUYECKUI A KOMMOHEHT — npekpalieHune
feicTemna..

Kpome 3Tmx, o6Wwux Ansa BCex eAuHWL faHHoin JICT Ka-
TeropuanbHbiX KOMMOHEHTOB, BblfjefieHbl CcybKaTeropuanib-
Hble UKW Knaccupuumupytoume CMbICIOBble KOMMOHEHTbl —
OKOHYaTeNbHO» MpeKpalieHue [eidcTBMA, MpekpalieHue ¢
HeobA3aTeNlbHbIM WAW  BO3MOXHbIM  MPOJO/KEHMEM, Mpe-
KpaweHne— paspyweHue, CaMOCTOATE/IbHOE W HACWUJbCT-
BEHHOe NpekpalleHne XM3HEHHOro npouecca.

B kaxpgoii nogrpynne wumewTca AguddepeHunanbHble
CEMaHTMYECKNE KOMMOHEHTbl, KOTOpble MOAUDULUPYIOT W
YTOUHAKT Knaccuuumnpylowme CMbIC/10Bble KOMMOHEHTHI.
YTO4YHeHMe ngeT No cnefyrowmm HanpaBneHuam: 1) orpaHu-
YyeHMe BaNeHTHOCTW, 2) yKa3aHue cnocoda npekpaweHUs
pencteua, 3) ykasaHuWe Ha xapakTep npekpaleHWs fAeicT-
BMA, 4) yKaszaHue Ha chepy NPUMEHEHUS.

EanHuubl nccnegyemoin JICT MoryT 6biTb npefcTasieHbl
Ha Tpex YpOBHSAX abCTpakuuu Mo xapakTepy 3HauyeHus. Uem
Bbille YpOBEHb abCTpakuuMyM eAuHULbI, Te ‘MeHblle CMbiC-
NOBbIX KOMMOHEHTOB B €ro 3HayeHun. EpumHuubl  Hu3wero
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YPOBHS BK/OYAlOT B COfepXaHWe CBOEro 3HauyeHWs CMbIC-
NOBble KOMMOHEHTbI efWHUL MPeALlecTBYOWMUX YPOBHEW.

CMmbicnoBoe cogepxaHue eauuuy JICT  HaxoguTtcs B
MPSMOM COOTHOLIEHUM C YacTOTOW UX DYHKLUMOHMUPOBAHUSA B
peun; uyem Bbille YPOBeHb abCTpaKuWW 3HAYEHUS efUHULbI,
TeM Bbllle yacToTa ee ynoTpe6reHWs B TeKcTax.
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. CnnowHan BblbOpKa nposoAwnace Ha MaTepuane 64 KHUr
BPEMEHHbIX aHrMicknx aBTopoB. Ha 18519 cTpaHuuax 3TUX  KHUT
BCTpeTunocb 12 162 ynotpe6neHus eavHuly uccnegyemoii JICI .

10 B cemaHTu4eckoin cTpykType rnarona finish mbl Bblgensem paBa
3HaYeHUs1 «npekpalleHve gaelictBusa» — finisht= bring (smth) to an
end; come to an end; finish2= kill smb.

11 CnoBapHble geduHULMK crioBapst XOpHOW.

12 Mnaron stop NpuvHMMaeTcA 3a eAvHWUUY AaHHoW JICIT 6e3 Bblge-
NEHWNS1 Y Hero YacTHbIX 3HauYeHWi.

13 Bce 3HayeHMsA  «npekpauieHuss  feiicTBusA» rnarona break wbl
npejctaBnseM B Tpex MOArpynnax, B CBA3W C 3TUM BblfensieM Tpu
equHuUpbl: breaki — npekpalieHue [elicTBMA € Heob6asaTeNbHbIM - UK
BO3MOXHbIM  npogosxeHuem, break2 — npekpaLleHne-paspyLleHue,
breaks — HacuibCTBEHHOe MpeKpalleHne >XMU3HEHHOro mnpotecca.

14y rnarona destroy wMmbl Bblgensem destroyi — npekpatleHue-
pa3spylleHne n destroy2— npekpatleHne >XXW3HEHHOro rnpotiecca.

15 Tnaron die B uccnegyemoin JICI npeacTaBfieH  ABYMS eAWHU-
uamu: diet, obo3HauvarLLeli NpekpalleHe XU3HEHHOro npouecca, W die2
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0603HavaL i OKOHYaHWe oMpeAeneHHOro npouecca. [naron kill Tak-

)Xe npeacTaBnsieT ABe efvHuMUbl B faHHoi JICI: killt — HacunbcTBeH-
HOe npekpalleHne >XXU3HeHHoro npouecca u Kill2 — npekpaweHune-pas-
pyLUeHue.

*o [leUHULMN efuHUL MOAFPYNM [aloTC Mo cfoBapio XopH6W.



B. C. BMHOITPAOJOBA

ONODPEPEHUMANBHBIE CEMAHTWYECKWME
MPN3HAKWN KAK CPEACTBO ONMWNCAHWNA
CMbIC/TOBOW CTPYKTYPbl CNIOBA

AnddpepeHumanbHble ceMaHTU4YeCcKMe MNpPU3HAKU  6bian
BMEepBbIe MCMOMb30BaHbl AW OMUCAHUSA CMbICIOBONW CTPYK-
Typbl oTgaensHoro cnosa WM. B. ApHonbal

CmbicnoBas (cemaHTM4yeckas) CTPYKTypa noHuUmaeTcs
Hamu Bcnef 3a WM. B. ApHONbA KaK «ynopsgo4yeHHOe CTPYK-
TYpHOE MHOXECTBO» €ro BO3MOXHbIX JEKCUKO-CEMaHTuue-
CKUX BapuaHTOB.

Mpn wuccnefoBaHUM CMbICNOBOW CTPYKTYpPbl HEMeELKUX
KauyeCTBEHHbIX nNpuaaratesbHbIX, NPeACTABMEHHbIX B [aH-
HOW cTaTbe eauHUueid alt, Mbl MCXOAUM W3 TOFO, YTO WH-
thopmayus, nosyvyaemass M3 cloBapeli, BMOSHE [OCTOBEpPHa.
Mbl He nonb3yemcsa MNpu 3TOM KaKWM-TO OAHUM C/0Bapem,
TaK KakK npu CpaBHEHUW pasnU4YHbIX C/ioOBapeil okKasanoch,
4YTO UX fJaHHble He COBMAafatT HUW MO KOMWYECTBY 3HAUYEHWA,
HW MO MX MHTepnpeTauuu. MO3TOMY Mbl MOMNbITANINCL HA OC-
HOBe COMOCTaBNeHUA-AAHHbIX pAja cnoBapeli COBPEMEHHOTO
HEMeLKOro f3blka COCTaBUTb CMUCOK 3Ha4YeHWi npunara-
TenbHoro alt, rge Bce 3al)MKCUMpPOBaHHbIE CA0BapAMWU 3Ha-
YeHUs OblNKM 6bl yYTeHbl U NOABeAEeHbl NOJ eAMHOe TOMKO-
BaHUeZ2:

1) nokasaTenb Bo3pacTa (Altecsangabe): a) pocTur-
wuii noxunnoro sospacta (ein hohes Alter habend)-— der
Mann ist alt und hilfsbediirftig, 6) gocTurwunii onpegenex-
Horo Bo3pacTa (ein gewisses Alter habend) — der Mann
ist 30 Jahre alt; ,

2) paBHO ocHoBaH, yupexpaeH (lange Her gegriindet,
gestiftet) — eine alte Stadt, Firma;

3) HekoTOpOoe BpeMA MCNO/Mb30BaBLIMICA, MOAEPXaHHbIN
(gebraucht) — altes Kleid, altes Klavier;

4) npuweawnin B BeTXOCTb, HerogHocTb (verbraucht) —
altes Gerumpel;
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5) npoBepeHHbIli BpemeHeM, wucnbiTaHHbIA (langjahrig,

langbewahrt) — ein alter Genosse;
6) HeuameHHbI# (unverandert) — die alte Sorte;
*7) paBHO m3BecTHbIn (langst bekannt) — das ist alt;

8) UeHHbI 6narogapsa Bo3pacTy (durch das Alter wert-
voll) — alter Wein, alter Kase;

9) Hecexwuit (nicht frisch) — altes Brot;

10) cywecTBoBaBlWNI/ B AaBHO Mpolejlwve BpeMeHa
(vor langer Zeit bestanden) — alte Romer, alte Spra-
chen;

11) 6biBwKiA, npexHuit (fruher, ehemalig) — alter
Schuler;

12) npownbiin, npeawecTByowmnin (vorherig, vergan-
gen) — altes lahr;

13) oTXUBWMWIA, ycTapeBwwnin, HO cyuiecTByrowunin (iiber-
lebt, veraltet, altmodisch, aber bestehend) — alter Schla-
ger;

14) (ugs.) amoumoHanbHOoe ycuneHume (emotionale Ver-
starkung), Bblpaxatlolee nackoBoe OTHoWeHue (vertrau-
lich) — alter Bursche;

15) (ugs.) asMoOuUMOHanbHOe YyCWNeHue, BbipaxkakLliee
npesputensHoe oHwweHnune (abfallig) — alter Esel, alter
Geizkragen.

CTpPYKTYpHOCTb 06beAMHEHWS 3HAYEHUA B MHOrO3Hau-
HOM CNnOBe CO34aeM BO3MOXHOCTb MOAESUPOBaHUA, TO ecTb
BbiABNEHUA W 0606UleHUss Hambosee CYL,eCTBEHHbIX ANA
o6bekTa uccnefoBaHMA OCOGEHHOCTeW 1 CBA3el, 3aMeHbl
ero HeKoTOpOi MOAenbi, NULEHHONW BTOPOCTEMEHHbIX Mpu-
3HaKoB.

OgHUM 13 3 PEeKTUBHLIX CPeAcTB MOALeNUpPOBaHMA B
NWHTBUCTUKe ABASETCH MNPUHUMN onno3uumnii. Pa3paboTaH-
Hoe H. C. Tpyb6eukum ans GoHonormm ydyeHme o6 onnosu-
UMSIX BCe LIMpe MNpOHWKaeT B fpyrue o06nacTv Hayku 0
A3blKe3. '

Onno3uunI0 MOXHO OnNpefennTb KakK pasfinyme no 0fHO-
My MpU3HaKy MpuU CXOACTBE BCeX OCTafibHbIX. Pas3inuyunTefb-
HbIl NpU3HaK HasblBaeTcs AU depeHLManbHbIM NPU3HAKOM.
N. B. ApHonbg onpegenseT €ro Kak «MNpuU3HaK, KOTOpbIi
MOXET CNAYXWTb CPeACTBOM OMWCAHWUA  PasMunMii  Mexay
3HAYEHUAMMN BHYTPU CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpbl OTAENbHOTO
cNnoBa M Mo3BONsAeT pa3buMeHMe BCEro MHOXECTBa 3HA4YeHMi
B JIEKCMYECKON CMCTEeMe KaKOro-nm6o sidblka Ha Mapbl B3auM-
HO He mepeceKkalLWmnXca NOAMHOXECTB»4.
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Bbi6op guddepeHumnanbHblX MPU3HAKOB ANA  ONUCAHUSA
CMbICNOWON CTPYKTYpPbl npuaaratefbHoro alt Mbl HauyMHaem,
MCXO0AA U3 TUMOB NEKCMYECKUX 3HAYEeHU cnoB. Tunbl NeKcu-
YeCKMX 3HauyeHui KnaccupuuumpyloTcsd Hamum no Tpem NpUH-
umnam: reHeasorMyeckoMmy, CeMaHTUYECKOMY WU AgeTepMUHa-
TUBHOMYS5. T[10 reHeanornyeckomMy MPUHLUNY  3HAYEHUSA
BHYTPWU CMbICNOBOWA CTPYKTYpbl MOApPa3fensoTcs Ha OCHOB-
Hble H NPOW3BOAHbIE; MO CEMAHTUYECKOMY MNpuHUuny —
Ha MpsiMble U NepeHOCHble (MepeHOCHble 3HayYeHus MOryT
6bITb TakXe crneunmanu3MpoBaHHbIMU, TeHepanu3npPoBaHHbI-
MW, OTB/IEYEHHLIMU, CTUANCTUYECKN OKpalleHHbIMMW, CBA3aH-
HbIMW, TOrga Kak npAMOe 3Ha4YeHWe, COOTBETCTBEHHO, BCer-
fa obuiee, YyacTHOe, KOHKpPeTHOe, HelTpanbHOoe, CBOGOAHOE);
no feTepMWHATUBHOMY MNPUHLWUMNY 3HAYEHWUS MOAPa3fenstoT-
CA Ha CO6CTBEHHbIE N HECOBCTBEHHbIE.

B ocHoBY nepBoro aguddepeHunansHoro npusHaka no-
NnoXxeHa\reHeanornyeckas knaccugpukauma TUNOB NeKcuye-
CKWX 3Ha4yeHuWi, TO eCTb OMNNO3MLKUS OCHOBHOrO M NPOU3BOA-
HOr0 3HAYeHWUN.

Tak Kak onpefeneHne OCHOBHOIO -3HayeHWs nMpejcTas-
naeT cob0il M3BECTHble TPYAHOCTWU.’Hambonee Lenecoobpas-
HO MpPUMeHWTb 34ecb cnocob V. B. ApHonbfi, KOoTOpas npeg-
naraeT «B KauyeCTBE OCHOBHOrO... B3STb MepBbIi M3 yKa3aH-
HbIX B cnoBape BapuaHTOB. MpenMyLecTBO 3TOro cnocoba—
ero npocrtoTta. HegocTtaTok ero cocTouT B TOM, 4TO MepBOe
MECTO B CTaTbe MOXET 3aHMMaTb WAU ITUMONOTUYECKN uC-
X0fHOe, UAn Hambofiee 4aCTOTHOE COBPEMEHHOEe 3HayeHue.
B cnyyae ux coBnajeHus 3ToT CNocob ABNAETCA ONTUManb-
HbIM»®. <

3TUMONOrnyeckoe 3HayeHue npunaratenbHoro alt B cno-
BapHbIX CTaTbAX MOYTU BCEX WMCMO/Mb3YEMbIX CA0Bapeil COB-
najaeT C NepBbIM BapuaHTOM. JTO 3HayeHWe MoOKasaTens
Bo3pacTta (Altersangabe), oHO n ABNAeTCA ero OCHOBHbLIM
3HayeHMem. OcTanbHble 3HavyeHus alt — ero nNpousBogHbIe
3HayeHus.

B kauecTB™ cnegytouero aguddepeHynanbHOro npusHa-
Ka BblbpaHa HamMu 0OMNNO3MUMA COOGCTBEHHbLIX W HEeCO6CTBEH-
HbIX 3HauyeHWi (peTepMMHATMBHAA Knaccupukauus).

Kputepnem pasnnuyeHus COBCTBEHHLIX U HECOBCTBEHHbIX
3HaYeHUn SBNAETCA UX AeTepMUHaLUA — KOHCTaTupytoulas
4N COGCTBEHHbIX W Kay3aTHBHO-KOHCEKYTWBHas [NA He-
COBCTBEHHbLIX7. JleTepMuHaLMa 3Ha4YeHW ycTaHaBUBaeTCH
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C MOMOLLbID PAa3N0XEHUA UX Ha CEMaHTWYecKue 3/1eMEHThI,
yTo IBAAETCS OAHMM U3 BUOB KOMMOHEHTHOrO aHanu3a.

Tak, OCHOBHOE 3HauyeHuWe npwunaratenbHoro alt «ein
hohes Alter habend» (1) MOXHO npeacTaBuTb Kak
CYMMY CeMaHTMU4YeCKuX 3fniemeHToB lange + lebend. Octanb-
Hble €ro 3HauyeHus pasfnaralTCs Ha Takue 31eMeHTbI:

2) lange her gegriindet = lange her + gegriindet;

3) gebraucht = lange + benutzt;

4) verbraucht = zu + lange + benutzt;

5) langbewlahrt = lange + geprtift;

6) unverandert = lange +derselbe + geblleben;

7) langst bekannt = lange + bekannt;

8) durch das Alter wertvoll = durch + langes Aufbe-
wahren + wertvoll;

9) nicht frisch = lange + aufbewahrt;

10) vor langer Zeit bestanden = vor + langer Zeit
bestanden; ,

11) ehemalig, friiher = vor + langer Zeit + in einer
Beziehung + zu j-m + gewesen;

12) vorherig, vergangen = vor (langer) Zeit + ge-
wesen;

13) iiberlebt, altmodisch = vor + langer Zeit + ak-
tuell + gewesen -f- auch jetzt + bestehend;

14) emotionale Verstarkung (vertraulich)
beste;

15) emotionale Verstarkung (abfallig) = der Aller-
schlechteste.

3HayeHns 2— 13 uMeloT 06N CeEMAHTUYECKUIA 3NEMEHT
C rnaBHbIM, NpsiMbiM 3HaveHnem (lange). Ho 3TOT anemeHT
LOMUHMPYET TONbKO B 3HauyeHuaAXx 2—9 (KOHCTaTupyloLias
petepmuHaumd). B ocTtanbHbiXx 3HadyeHuax (10— 13) gomwu-
HUPYeT APYroi CeMaHTUYECKWIA 371eMeHT VOr, KOTOpblli BHO-
CUT 3HAUYUTeNbHble U3MEHEHUA B CEMaHTUKY [/1aBHOrO 3Ha-
YeHUs, a MMEeHHO, MeHsAeT ero acnekTofornvyeckunii xapakrep.
M03TOMY CBfi3b MeXAYy Ha3BaHHbIMU 3HAYEHUAMWU W rnaB-
HbIM BTOpMYHas, OCYLLECTBASAIOLLAACA MOCPEACTBOM Kay3a-
TWBHO-KOHCEKYTUBHOW  feTepMuHaLMW, Hanpumep, wenn
wir das aus der heutigen Perspektive betrachten, dann
heiSt es «lange bestehend» (momuHupyeT anemeHT lange).

CnepoBaTenibHO, 3HayeHus 2—9, NMOCKOJIbKY OUWM Xapak-
TepuU3yTCA KOHCTaTUpyloUleid [eTepMuHaumneir, sBAsOTCA,
Kak u rnaBHoe (1), cOOGCTBEHHbIMM 3HAYeHUAMMU npunara-
TenbHoro alt. 3HayeHnsa 10— 13, 6Gnarogaps Kay3aTUBHO-

der Aller-
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KOHCEKYTUBHON fAeTepMUHaLUK, SBAAIOTCA ero Heco6CTBEH-
HBIMU 3HAYEHUAMU.

3HaveHnsa 14— 15 Boobwe He MmelOT 06WUX CeMaHTUYe-
CKMX 31E€MEHTOB C OCHOBHbIM, rfnaBHbIM. W 3gech Heobxopu-
Ma Kay3aTWBHO-KOHCEKYTUBHAaA [JeTepMUHaLWs, Hanpumep:
lange + etw. getrieben (dadurch) (der) Allerbeste (Aller-
schlechteste) + geworden8 To ecTb 3T0O TakXe Heco6CT-
BEHHble 3HaYeHWa npunaratenbHoro alt.

Tpetnin gudpdepeHumanbHblii NpU3HaK 3aMMCTBOBaH U3
CEMaHTUYEeCKON Knaccupukaumm TUMNOB NEeKCUYECKUX 3Ha-
YeHUl. JTO Hanuuume WAW OTCYTCTBME Y 3HAYEHUSA CTUAUCTU-
YeCKO OKpackw.

MOCKONbKY Mbl B HacTodleli cTaTbe LeJMKOM onupaem-
CS Ha fAaHHble cnoBapel, TO U ANA YCTaHOBNEHWA HaaMyua
UAW OTCYTCTBUSA CTUAMUCTUYECKON OKpalleHHOCTU Mbl Byaem
NoNb30BaTbCA CAOBApPHbIMKW MNomMeTaMu. TakKuMX MOMET Cno-
Bapu [aloT COBCEM HEMHOro: y npunaratenbHoro alt ctunm-
cTuyeckas nomeTa «ugs» («pasroBOpHOE») [AaeTcsi TOMbKO
ans 15 n 16-ro 3HavyeHwuia.

B kauecTBe AgutdepeHyMansHOro nNpusHaka Hamu Bblge-
NnaeTca TakXe CMHTaKCM4YecKoe CBOWCTBO, a UMEHHO, CNOCO06-
HOCTb WM HECNOCO6HOCTb NpuaaraTeNbHOro B OTAENbHOM
3HAYeHUN K TpaHCHPOpMaLMOHHLIM NpeobpaszoBaHUAM.

Bbi6op aToro npusHaka o06ycnoBneH, BO-NEpBbIX, CaMoil
CYLWHOCTbI TpaHC(MOPMALUOHHOIO aHanms3a, KOTOpbIA onpe-
nenseTca Kak «W3MeHeHMe (OpMaNibHbIX 3/IEMEHTOB KOH-
CTPYKUUU MpPU COXPAHEHWU ONpefeneHHoro cojepXaHwa —
MHBapuaHTa 3HavyeHus (6e3 yero npeobpasoBaHue He UMeeT
HUKAKOTO CMbIC/la U BCE MOXET O6biTb npeobpa3oBaHO BO
BCe)»9 W, BO-BTOPbLIX, LeNaMun TpaHchopmaynii («oHK cnyxart
ANA ycTaHOBAEHMA NM6BO TOro, YTO OfHA W Ta XXE& KOHCTPYK-
UMS MMeeT pas3finyHbie 3HAYEHUA W UMEHHO M03TOMy nNpwu-
HafMeXUT K pasiMyHbIM  TpaHC(HOPMaLMOHHbIM  Kiaccam;
nM6O TOro, YTO ABe KOHCTPYKLUMU CXOAHbI MO 3HAYEHUIO U
MMEHHO NO3TOMY nonafjalwT B OAWH TpaHCcHOpPMaLWUOHHbIN
Knacc»)10 .

B kauecTBe TpaHChoOpM Mbl 6ygemM MCNONb30BaTb B3aUM-
HO NpeAWKAaTUBHO-UMEHHYI W aTPUOYTUBHYK KOHCTPYKLMUU.
3HauyeHUs, NOMIOXUTENbHO pearuvpytoliMe Ha Ha3BaHHYIO
TpaHcopMauuto 6e3 M3MEHEeHUs OCHOBHOrO, WHBapWaHTHO-
ro 3HauyeHWs, NMPOTMBOMOCTABMAATCA 3HAaYeHUsM, OTpULa-
TeNbHO Ha Hee pearvpyluwum, U 3TO MPOTMBONOCTAaBMeHUE
CBUAETENbLCTBYET 0 pas3IMuynmM B 3HAYEHUAX:
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1) a) ein alter Mann = der Mann st alt; b) ein 30
Jahre alter Mann = der Mann ist 30 Jahre alt;

2) eine alte Stadt = die Stadt ist alt; , *

3) ein altes Kleid = das Kleid ist alt;

4) altes Geriimpel = das Geriimpel ist alt;

5) ein alter Genosse ® der Genosse- ist alt;

6) die alte Sorte = die Sorte ist alt;

«7) die alte Geschichte = die Geschiohte ist alt;

8) alter Wein = der Wein st alt;

9) altes Brot = das Brot ist alt;

10) alte Romer @ die Romer sind alt;

11) alter Schiiler ® der Schiiler ist alt;

12) altes Jahr @ rfas Jahr ist alt;

13) alter Schlager ® der Schlager ist alt;

14) alter Schwede & der Schwede ist alt;

15) alter Esel & der Esel ist alt.

Bce cobcTBeHHble 3HauyeHus alt, kpome natoro (lang-
bewahrt), moryT BbicTynaTb U B aTpubyTMBHOW, U B npeau-
KaTUBHO-MMEHHON ¢yHKuuK. Alt B 3HauyeHum langbewahrt
He fAONycKaeT MNpeauKaTUBHO-UMEHHOW TpaHchopmauuu:
alter Genosse 03HauyaeT «MPOBEPEHHbIN, WUCMbITaHHbIW», HO
He 0653aTeNbHO «B NMPEKNOHHOM BO3pacTe».

M3 Heco6CTBEHHbIX 3HAYEHWI 3Ty TpaHchopmauuio f[o-
nyckaeT TO/MbKO TpWHajLaToe 3HauyeHWe «OTXKMBLIWKA, ycTa-
peBLlWMii», O4YEeBMAHO, B CWUMy TOFO 06GCTOATENbCTBA, YTO Npu
AOMWUHUPOBAHWMN 3/IEMEHTA VOr B JAaHHOM 3HAaYeHWW CUNbHO
BNMAHWe anemeHTa bes tehend, cnegoBaTenbHo, CBfA3b C
rNaBHbIM 3HayeHWeM TeCHee, YTO U NpoOABAsSeTCA B CNOCO6-
HOCTMW K TpaHchopmaumnu.

Ho Boo6ULe CNOCOGHOCTL K TpaHCpopMayMOHHbLIM npe-
06pa3oBaHMAM ANA HECOOCTBEHHbIX 3HAYEHWI HETUMUYHA,
MOCKONbKY OHW NUBO He MMEKT 0OLMX CEMAHTUUYECKUX 3fe-
MEHTOB C OCHOBHbIM 3HayeHuem (kak 14, 15), nmb6o ux ce-
MaHTWYeCKne 3/IEMEHTbI, 06LiMe C 3/1eMeHTaAaMW OCHOBHOTO
3HaYyeHUs, He ABNAKTCA AOMUHUPYIOLWMUMKU, OTYEr0 MeHSeT-
CS OCHOBHOE, WMHBapuMaHTHOe 3HauyeHue, o06ycnoBnuUBaloLlee
TpaHchopmaunto (kak 10, 13).

Takum o6pa3om, 3HayeHUs npunaratenbHoro alt noa-
pasfendalTca Ha ABe rpynnbl — fonyckakowue tpaHchop-
Mauwnto . f—4, 6—9, 13) n He ponyckawouwme TpaHchopma-
g (5, 10, 11, 12, 14, 15).

Lna uccnepoBaHnMa CMbICNOBOW  CTPYKTYpbl npunara-
TenbHoro alt HamMu BbigeneHo uYeTbipe AUdpepeHUnanbHbIX
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CeMaHTUYeCKMX NpU3HakKa, BblOpPaHHbIX 3AMMOUPUYECKU, Ha
OCHOBE TWUMOB JIEKCUMYECKOr0 3HauyeHusd, a TakKXe OAHOro
CUHTAKCM4YeCKOro CBONCTBa 3TOro npuaaratenbHOro.

Kaxpoe 3HauyeHue alt MoXuo npeAcTtaBuTb Kak Habop
AndepeHLnanbHbIX NPU3HAKOB M COMNOCTaBUTbL 3aTeM OT-
fefnbHble 3HAYeHWA MeXAy Co60M M NO OTHOLWEHWIO K rna.-
HOMY.

Tak, OCHOBHO€ 3Ha4YeHMe MOXHO BblpasuTb Qopmynoi
ABCD1 (1), cOoOTBETCTBEHHO, MPOW3BOAHbIE 3HAYEHUS 3TO-
ro npunaraTeNbHOro 6yayT UMeTb POPMY/bI:

2) ABCD — 2,3,4,6,7,8 9
3) ABCD — 5

4) ABCD — 13

6) ABCD — 10, 11, 12-

6) ABCD — 14, 15

B cooTBeTcTBUM € Habopamu auddepeHLnanbHbIX Mpu-
3HaKOB Yy npwunaratesbHoro alt Hamu onpejeneHo LWecTb
BapuaHTOB CMbIC/IOBOA CTPYKTYpbI.

CKOMbKO M KaKMWX 06LWMX MPU3HAKOB WMMeEEeTCA Y OTAeNb-
HbIX MPOU3BOAHbLIX 3HAYEHUIN MO CPAaBHEHUK C OCHOBHbIM U
LPYT C APYTOM, MOXHO HarnggHo MpeAcTaBUTb B MaTpUUYHOA
Tabnuue, rae Kaxnablil ungppoBoli cToN6MK M3obpaxaeT O04u-
HAaKOBbIe U pa3/IMyHble MPU3HAKW COOTBETCTBYHLLET0 Bapwu-
aHTa CMbICNIOBOW CTPYKTypbl C rNaBHbIM (O4MHAKOBbIe NpU-
3Hakum o603HavatTCca 1, pasnuyHble — 0), a Kaxjas
umdpoBas CTpoYKa MOKa3blBaeT, B KakuX MPOU3BOAHbIX
3HAYEHUAX COAEPXMUTCA COOTBETCTBYHLIMA MPU3HAK FNaBHO-
ro, a B KaKnux — Her:

12 34 56

A0 00 0O
B 11000
C 111 10
D101 00

B cnoBapHOil cTaTbe BTOPOE MECTO MNOCMe [N1aBHOTO
3HaYeHUsA [O/KEeH 3aHMMaTb TOT BapuaHT, y KOTOPOro Ham-
60Nbllee KOMMYECTBO OAMHAKOBbLIX C 3TUM MOCNEAHMM Mpu-
3HAKOB: 3TO BTOPOA BapuaHT (3HayeHua 2—4, 6—9). Tpe-
TWA BapuaHT OT/MYaeTCs OT NpeAblayUlero TONbKO O4HUM
NpuW3HaKoM, a C rNaBHOM €ro o6bveguHalT aBa—B n C
(3HayeHue 5°. 3a MMM cnegyeT 4YeTBePTbI BapuaHT, Yy Ko-,
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TOpPOro OTCYTCTBYET Npu3Hak B, HO mmetoTca obuime c rnas-
Hboim C n D (3HayeHme 13). Y nsATOoro BapmaHTa TONbKO
OAWH 00WMIA NpW3HaK C rnaBHbiM — C (3HauyeHusa 10— 12),
a Yy LWecToro BapuaHTa 06WMX NPU3HAKOB C FNaBHbIM HET
Boobuwe (3HauyeHusa 14, 15).

Ha ocHoBe 06bEKTUBHbLIX 3aKOHOMEPHOCTEN: B 3aBUCU-
MOCTW OT HanuMuma uam OTCYTCTBMSA 00WMX auddepeHun-
aNlbHbIX MPU3HAKOB C rNaBHbIM, OCHOBHbIM 3HAa4YeHWEM Ba-
puaHTbl CMbICIOBO CTPYKTYpbl alt 4O/MKHbLI pacnonaratbes
B NApsfikKe cnefoBaHWA MaTpPUUHbIX CTONOMKOB. CeMaHTu-
Yyeckoe CXOACTBO MEXAY 3HayeHWAMW OAHOro BapuaHTa nNo-
3BONSAET MNpPeACcTaBUTb UX B WHBapWMaHTHOM 3HayeHuu. Tak,
3HayeHUs BTOPOro BapuaHTa MOXHO O06beAWHWTbL B MWHBa-
puaHTHOM 3HauyeBumlange bestehend, naToro BapumaHTa—
B 3HayeHun ehemals bestanden, wecToro — B 3Ha4YeHUU
emotionale Verstarkung.

C nomowbio AuddepeHLnanbHbiX CEMAHTUYECKUX Npu-
3HAaKOB YCTaHaB/IMBAeTCA COCTAaB CEMAHTUYECKUX BapuaH-
TOB CMbIC/IOBOM CTPYKTYpbl npunaratenbHoro alt, a Takxe
X nepapxusa B CNOBAPHON cTaTbe, KOTOpas Ha OCHOBaHWU
NpoBeAeHHOr0 MUCCNef0BaHWA [OMXXHA WMETb Cheaylowui
BUA:

I. Altersangabe

1) ein hohes Alter habend — ein alter Mann;

2) ein gewisses Alter habend — der Mann ist 30 Jahre
alt.

Il. lange bestehend

1) lange her gegriindet — eine alte Stadt, Firma;

2) gebraucht — altes Kleid, altes Klavier;

3) verbraucht — altes Gerumpel;

4) unverandert — die alte Sorte;

5) langst bekannt — das ist alt;

6) durch das Alter wertvoll — alter Wein, alter Kase;

7) nicht frisch — altes Brot.

I11. langbewahrt — ein alter Genosse.

1V. tiberlebt, altmodisch, aber bestehend — alter Schla-

ger.
V. ehemals bestanden.
1) vor langer Zeit bestanden — alte Romer, alte
Sprachen;

2) ehemalig, fruher — alter Schuler;
3) vorherig, vergangen — altes Jahr,
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V1. ugs. emotionale Verstarkung
1) vertraulich — alter Schwede;
2) abfallig — alter Esel.

MPUMEYAHWNA

I N. B. ApHonbp. CemMaHTUYecKasa CTpPyKTypa cnosa B COBpe-
MEHHOM aHI/IMACKOM f3blKe W MeToAuMKa ee wccnefoBaHumsa. [OKT. gucc.,
., 1960.

2 Mcnonb3oBanucb cnegytowme cnosapu: L. Mackensen.
utsches Worterbuch. Baden-Baden, 1962; Triibners deutsches Wor-
terbuch. Berlin, 1939, 1957; Stilworterbuch. Leipzig, 1964—1966; Der
Sprachbrockhaus. Deutsches Bildworterbuch fur jedermann. Leipzig,
1969; Worter und Wendungen. Worterbuch zum deutschen Sprachge-
brauch. Leipzig, 1962; Deutsches Worterbuch, von Hermann Paul,
Halle (Saale), 1956— 1957; Der Grosse Duden, Bd. 2, Mannheim,
Stilworterbuch, 1963; Worterbuch der deutschen Gegenwartsspra-
che, Hrsg., von Ruth Klappenbach und Wolfgang Stei-
nitz Berlin, 1961.

D

3 MprMeHeHVe y4YeHUst 06 OMMO3MLMSX Ha MOP(OIOTMYECKOM YpPOE

He onucaHo B pa6oTtax: C. MapkKyc. JIOTMYeCKUA acnekT JSIMHIBU-
CTUYECKUX Onno3uuymii:  «Mpobnembl  CTPYKTYPHOW  NIMHIBUCTUKWY». M.,
1963; A. B. NcayeHKO. bBuWHapHOCTb, nNpuBaTMBHbLIE OMNNO3ULMU U
rpamMmaTtunyeckue 3HadeHus. BfA> 1963, Ne 2; onmo3vuum B cemacuorsio-
rmm paspabotaHbl . B. ApHONbA B yKas. gucceptayuu.

* M. B. ApHonbpa. Onnosvuyun B cemacuonorun. BA  Ne

1966, cTp. 107.

5Cm. B. C. BuHorpagosa. O Tunax NeKCUYeCKUX 3HaYeHUN
cnoB. Te3ucbl foknagoB VII MeXBY30BCKOW Hay4yHOW KOH(epeHUUM Mo
poMaHo-repMaHCKoOMy A3blK03HaHu0. MaTturopck, 1970.

N. B. ApHonbp. CemaHTu4yeckad CTpPyKTypa cnosa B COB-
pPEMEHHOM aHI/IMIACKOM $A3blKe U MeToaMKa ee wuccnefoBaHus. J1., 1966,
cTp. 78.

7 TepMUH «aeTepMuUHaUMA» ynoTpebnseTcs B 3HAYeHWWU: «OTHOLUe-
HWe Mexfay [AByMA (YHKTUBaMMW, OAWH W3 KOTOPbIX CUMHTarmMaTu4ecku
onpegensieT Apyroi, HO He HaobopoT». Cm. O. C. AxmaHoB"a.
CnoBapb NWUHIBUCTUYECKUX TepmuHOB. M., 1969, cTp. 129. TepmuHbI
«KOHCTaTupytoLLan» N «Kay3aTMBHO-KOMCEKYTUBMAA»  AeTepMUHaLNA
3ammcTBOBaHbl Y . . KynunkoBa, CM. «3HayeHWe cfioBa C TOUKMK
3peHMsa sA3blka M peun». C6. Bonpocbl poMaHOo-repmaHckoli — unonorum
n ctatuctuka peuun, 4. Il. MuHck, 1965.

8Cm. I N. Kynumkos. YKas. cod., cTp. 126.

8K r. KpyuwenbHuukas. TpaHChopMaLMOHHbIA MeTOL U
npobnemMa 3HayeHus. M. €3. B BbICW. WK., BbiN. 3, M., 1964.

1° Tam xe.

Il Hamy npuHATBI cnegytouwime ycnoBHble 0603HadeHus: A — oc-
HOBHOe 3HauyeHue, [l — nNpou3BogHOe 3Ha4yeHWe; B — co6CTBeHHOe 3Ha-
YeHue, B — Hecob6CcTBeHHOe 3HauyeHuWe; C — CTUINCTUYECKU HelTpab-
Hoe 3HayeHWe, C — CTUIUCTUYECKM OKpaLLeHHOe 3HayeHue; D —nog-
Bepratwuleecs TpaHcopmauumm, D — He nofsepratoleecsd TpaHchopma-
LN 3HayeHme.



B. B. KPAUNMHCKAA

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKWE OCOBEHHOCTMN
reynnbl TMTAT0N0B CO SBHAYEHUWEM
(«MBMEHATBHCHA» B AHFNMUNCKOM A3bIKE

[JaHHaa cTaTba npeacTaBfisieT CO60/ MOMNbITKY YTOYHUTb
CTPYKTYPY /NeKCUKO-CEMaHTMYECKON Trpynnbl rnaronoeB co
3HAYEHUEM «U3MEHATbCA». Ha OCHOBe CTPYKTYpPHO-CEMaHTU-
YeCcKOro aHanusa CTaBUTCHA 3ajaya BbISBUTb KOMMOHEHTHbI
COCTaB 3HAYEHUS «U3MEHATbCA», AnddepeHLManbHO-CeMaH-
Tnyeckue TIpU3HaAKM KaxX[oro rjarona M B3aMMOCBA3b rfa-
rofoB B [aHHOM 3HayeHWW B npefenax rpynnel.

OCHOBHOI TeOpeTUYEeCcKOl MOCbIIKON ABASIETCA NpuU3Ha-
HME CUCTEMHOro xapakTepa /IeKCUKNU WU CEMAHTUKU fA3blKa W
paccMOTpeHME 3HAYeHUA KakK KOMMOHEeHTa JIeKCUKO-CeMaH-
Myeckoit cncTembl A3biKa.

MpuHATME 3TOr0 MOMOXEHWA GONbLWMHCTBOM MCCNefoBa-
TeNneil MPUBENO K MMEWLWMUMCS B HacTosllee BpeMs onuca-
HUAM OTAENbHbIX YYaCTKOB /IEKCUMKO-CEMAHTMYECKON cucTte-
Mbl. «3TW onucaHua Yy6eanTeNnbHO CBUAETENbLCTBYKT O
CNCTEMHOW opraHusauuyM cnoB BHYTPM CNOBApHOro cocTa-
Ba»l OHM BbIABNAKT 060LLee HanpaBfieHWe B UCCNeA0BaHWU-
AX — CTPeM/ieHue cucTemMaTu3npoBaTb C/IOBApPHbI COCTaB,
npeacTaBMB ero B BuAae Habopa OTAeNbHbIX TPynn Cros,
O4HOPOAHbLIX B CEMAHTUYECKOM OTHOLLEHUMN.

'"AHann3 cnoBapHbIX CTaTeil MokKasbiBaeT, 4YTO uccnepye-
mMasi, rpynna rnaronoB npeactaBneHa AMbo NATbIO raarona-
MWU-CUHOHMMaMMN2, NM60 4YeTbipbMA3 NM60 60MbWKMM KONKNYe-
CTBOM rnaronos, Kak B cnosape [l. M. Poxe4d T[locnegHee
BMNOMHE O0OBACHMMO, TaK KakK C (MIOCO(PCKON TOUKM 3peHus
«MN3MEHeHNe 0XBaTbiBaeT BCAKOE [ABVWXXEHWE W B3aUMOAENCT-
BMEe, Nepexoj M3 OAHOro CcOoCTOoAHUA B [Apyroe»h Bbigenss
rnaronbl, Mbl UCXOAWAU W3 WX CMbICIOBOW CTPYKTYPbl.

CmbicnoBasi CTpyKTypa cnoBa «npeacTtaBnsetr coboi B
KaXKAblA WCTOPUYECKNIA MNEepuof pasBUTUS UNepapXUYECKYo
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CUCTEMY  NEeKCUKO-CeMaHTU4YeCcKMX BapuaHToB»6 (JICB).
Y rnaronos alter, vary, tonvert 3HauyeHWe «U3MEHATLCA»
ABNMAETCA OCHOBHBIM B WX CMbIC/IOBOW CTpyKType. CnoBapsb
A. XopH6UT7 TONKYyeT 3T rnaronbl  4epe3 rnaron change,
KOTOpbIA, CnefoBaTeNbHO, ABNSETCA UX WAEHTUGDNKATOPOM.
B cBot ouepeab, rnaronsl change, alter, vary wuaeHTugpun-
umpytotcs 4vepes become different. Fnaron become B cBoeEM
OCHOBHOM HOMMWHAaTWBHOM 3HAYeHWWN «fenaTtbCsi, CTAHOBUTb-
cA» SIBNAETCS MAEHTMUKaATOPOM [AAS Trpynnbl  raaronos
grow, get, turn,* go, run (get wupeHTUGUUMpPYeTCA TakKXe
n yepes change). Hannume B CMbICNIOBO CTPYyKType pfaH-
HbIX F/1ar0n0B 3HaYeHU «U3MEHATLCA» .U «CTAHOBUTbLCA»
NMoATBEPXJaeTcs U AaHHbIMWU 3KCMEPUMEeHTa, NPOBEAEHHOrO
1. A. borgaHoBOIn8 XOTA 3HaYeHWE «U3MEHATLCSA» ABNAET-
CA MPOW3BOAHbLIM, FNaronbl XapakTepu3ylTca 60/ee BbICO-
KO 4acTOTHOCTbIO ynoTpebfeHWs B 3TOM 3HAYEHUU, 4YeM B
ApYyrnx9; aTo AgenaeT MX PaBHOMPABHLIMUW 4YfieHaMMW TPyMnbl.

Hannune obuiero cemaHTMyeckoro kKomnoHeHta (OCK)—-
3HAYEHUsA «U3MEHATbCA» MO3BOMWIIO BbIAENUTb TPynny rna-
ronoB Ansa wuccnegosaHua: change, alter, vary, modify,
shift, convert, become, grow, get, turn, run, go.

B cTaTbe paccmaTpuBaeTcsd KOMMOHEHTHbIA COCTaB 3Ha-
YeHUA «U3MEHATHCA, CTAHOBUTHLCA» KaK «COBOKYMHOCTb
MPU3HAKOB npegMeTa WAW SBAEHUSA, (UKCUPYEMbIX B [aH-
HOM 3HayeHun»10

ConocTaBfeHMe UCCNefYEMbIX [Naros0B B 3HA4YeHUU
«U3MEHATLCA» W UX COYETAEMOCTHbIX CBOWCTB TO/ILKO MO
LaHHbIM TONKOBbIX U CMHOHMMWYECKUX CNOBapeil He fiBNAeT-
CA ucyepnbiBalOWMM, TaK Kak He BCe CioBapu oOTpaxarT
KOMOGWHATOPUKY 3TUX FNarofioB WM OTPaxakT ee HemnosHo,
He roBopsa YX 00 MX NeKCUYeCKO KOMOMHATOpUKe.

BbISIBUTb CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYeCKMe OCOBGEHHOCTM Trna-
rofI0B MOXHO NULIb UCXOAA M3 KOHKPETHOW AaHHOCTW $i3bl-
Ka, TO ecTb U3 TekcTa. CTunb XYyLOXECTBEHHOW peyu, MoBe-
CTBOBATE/NbHbIA XXaHP C ero MHOroo6pasHoi TemaTUKOW
CUMTaeTCsA MPUEMNEMbIM AN M3BAEYEHUA OOBEKTUBHbBIX
JaHHbIX. ' .

Tak KakK aHanu3 CTPYKTYPHO-CEMaHTWYECKWX OCOBEHHO-
CTeil rnaronoB CBfi3aH C WUCCNeLOBAaHWEM WX COYETAeMOCT-
HbIX CBOMCTB, TO Ha MEpPBOM 3Tame OMNUCbIBAlOTCA BaleHT-
Hble CBOICTBa rnaronoB. Ha ocHOBe nNpuMepoB, MOAYYeH-
HbIX MyTemM CnOWHOW BbIGOPKM U3 XYLOXECTBEHHbIX NpoO-
N3BeeHUN, BLIABAAKTCA CUHTAKCMUYECKUE CTPYKTYpbl (YHK-
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LMOHMPOBAHUS 3TUX rnaronos. [lOCKONbKY wuUccnefyemble
rnarofibl MHOFO3Ha4YHbl, a CUHTaKCUYeCKMe CTPYKTYpbl camm
no cebe He pasrpaHWuYMBAlOT 3HAYEHWU MHOTFO3HAYHbIX Fna-
rosoB, HeO6XOAUMO M3yyaTb JIEKCUYECKYH COYETaemMoCTb
KaK CpeACTBO «pa3rpaHMyeHUss U aKTyanmsauuyM MHOro3Hau-
HbIX NIeKCUYeCKMX 3HakKoB»1l Ha 3TOM OCHOBaHMM BbISABNA-
I0TCS leKCMYeCcKne MOAenn ANs KaxAoW CTPYKTypbl, B KOTO-
pbIX peanu3yeTcs’ TOAbKO 3Ha4YeHUe «U3MEHATbCA». Ha
3TOM 3Tane NPUMeHsAeTCAS AWCTPUOYTUBHBLIA MeTOA M KOMMNO-
HEeHTHbIA aHanu3. Ha OCHOBe KOMMOHEHTHOr0 aHanu3a 3Ha-
YeHUe «U3MEHATbCA» pacyneHseTcs U NpefcTaBnseTcs B BU-
e Habopa cewm.

Ha BTopom 3Tame wuccnefgywTcad napagurmaTmyeckue
CBOMCTBA COMOCTaBAAEMbIX [NarofoB, BbIABASETCA  UX
«BHYTPUCUCTEMHAA 3Ha4YMMOCTb»12 lyTem aHanmsa o06LWMX
U MHOAWBUAYANbHbIX CEM, BblA€NEHHbIX HA OCHOBE KOMMOHEH-
THOFO aHanu3a, BbIABASKOTCSA OTHOLWEHUS TOXAECTBA H pas-
ANUNA MEXAY rnaronamMmu BHYTpPU TPYMMbl.

B paboTe ncnonb3yrTCcHs HEKOTOPble BUAbl TpaHchopMa-
unid: 1) TpaHchopmauns 06BLACHEHUS BCEX aHaNU3Mpyembix
rnaronos 4epe3 OCK change, become different gna unx ce-
MaHTUYECKOro OTOX[AeCTBAeHUA; 2) TpaHchopmauusa ony-
WeHNA OTAEeNbHbIX KOMMOHEHTOB CUHTAKCUYECKON CTPYKTY-
pbl ANS fOKa3aTenbCTBa MX 0053aTeNbHOCTU WM  (aKynb-
TaTUMBHOCTKM; 3) TpaHchopmauua cBepTbiBaHWS AN CBeje-
HUS pacnpoCTpPaHeHHbIX CTPYKTYP K SiAEPHbIM.

OAna nonyyeHus 6onee 06BHEKTUBHbLIX AaHHbIX NPOBOAUT-
CA KOMMYECTBEHHbI aHanu3 matepuana, KOTOPbIA MOKas3bl-
BaeT 0COGEHHOCTU (YHKLMOHMpPOBaHMA rnaronos. Hapagy
C YaCTOTHOCTbIO YNoTpeb6NeHUA [N1arofioB B 3HaYeHUU «U3-
MEHATLCS» WUCCNAeAYeTCAa YacCTOTHOCTb Pa3/IMUHbIX CTPYKTYp,
B KOTOpbIX Ffarofbl ynoTpebnswTcs Ans nepejayum 3Toro
3HayeHus.

Wccnepgyemas rpynna rnaronoB B LefOM HeOLHOPOAHA
B CMHTAKCMYECKOM OTHOWEHWW. Hanuume BeAyWUX CTPYK-
TYpPHbIX MOAeneil Mo3BONWNO NOAPa3feNUTb [Narofbl Ha
aBe nogrpynnsl. MepBas nogrpynna BKAlOYaeT [arofbl:

change, alter, convert, modify, vary, shift; BTopas — be-
come, grow, get, turn, go, run.
AHanus rnaronos noagrpynnel | Mo AaHHbIM  cnoBapel

npueejeH B Tabnuue 1 B Tabnmue ykaszaH MOpPsAAKOBbIN
Homep JICB, BbigeneH OCK, OTOXAECTBAAKLWMWIA rnaronsl,
noKasaHbl BafieHTHble CBOWCTBA [/1arofioB, a TaKXe CeMbl
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"naronbl

change

alter

convert

modify

vary

shift

N -

s

XapakTepucTuka rnaronoB nogrpynnbl | no fgaHHbIM cnoBapeid

O6WKnii ceMaHTUYeCKIiA
KOMTMOHEHT

make or become
different

make or become
different, change

change (from
one state .. into
anoiher)

change, make
different

change, become
different, change,
irfake different

change position.
move

Cnosapu: Hornby

make different

make different,
change (in some
r;spect)

change partial-
ly become dif-
ferent

change or alter
one's position,
place

Gandelsnan

BaneHt-
HOCTb

TT0O
h R

P 10, 18
21, 23

Hornby

Cembl

an essential
difference, the
substitution of
one thing for
another

difference in so-
me particular
respect

suggests more
often that implies
adifference that
limits or rest-
ricts

a difference due
to shifting,
growth

Webster

3Ha4yeHuA

change in some
respect, .1 par-
tial change

suggests minor
changes or ab-
sence of radical
changes, diffe-
rences

change partially,
or from time to
time

change or alter
one's position.
place

Gandelsman

Tab6bnuya

KU3MEHATbCA»

change from
one state into
another

change

change position.

move from one
place to ano-
ther

Hornby



3HauYeHNs «u3MeHATbCA». [naron shift, Boigensemblii cnoBa-
pAMK, HO He fonycKatlowuii TonkoBaHusa 4vepes OCK, Tpeby-
eT [eTaNbHOro auasH3a ero CTPYKTYPHO-CeMaHTU4eCcKux
0cob6eHHOCTel. [1Be CeMbl 3HaYeHUA «U3MEHATbCA» Yy rna-
rona change TpebylT TWaTeNbHOW NPOBEPKM ANS peLleHus
BOMpoca, ABAAKTCHA /M OHU CeMaMu OLHOro 3HauyeHus u,
cnefjoBaTenbHO, fonyckakwT TonkoBaHue 4epes OCK, unu
3TO pa3Hble JIOB.

ViccnepoBaHue rnarofioB B CUHXPOHHOM MJjiaHe BbIABNA-
€T KOJINYeCTBEHHbIe B3aMMOOTHOLWEHNA MeXAy rnaronamm—
pPasfInyHY0 4YacTOTHOCTb WX ynoTpebneHusa. N3 obwero Ko-
nuuectBa 1200 npumepos Ha 3000 cTpaHuL TekcTa, Ha rna-
ronsl nuarpynnel | npuxoantcs 386 npumepoB. Camblii Ya-
CTOTHbIi — rnaron change (280 npumepoB), KOTOPbLINA
ABNSAETCA OMNOPHbIM cnoBoM nogrpynnbl |. OcTanbHble rna-
ronbl pacnonaralTca 3a HUM B NOPAAKE YMeHbLUeHUs ux
yacToTHocTmu: alter — 50 npumepos, convert — 23, shift—
15, modify — 10, vary — 8. AHann3 BaneHTHbIX CBOICTB
rnaronoB B COBPEMEHHOM fA3blKe W CPaBHEHWE C JaHHbIMU
cnoBapeli MO3BONMUMW BbIABUTH (YHKLUOHUPYOLWNE CTPYKTY-
pbl ynoTpebneHns rnaronoB B 3HAYEHUU «U3MEHATLCA» U
CEMAHTUYECKYI0O M3OUpaTeNbHOCTb KaXporo rnarona.

Ctpyktypa | N + V gaBndetrcs camolii 4acToTHoW (160
npumepoB). YacTOTHOCTb NarofioB B 3TOW CTPYKType Tako-
Ba: change — 110 npumepos, alter— 18 npumepos, shift—
7, vary — 5. Mo cnoBapto XopH6M faHHas CTpyKTypa COOT-
BeTcTByeT P 21. Mnaronbl convert, modify B 3TON CTPYKTy-
pe He BCTPETUIIUCD.

Fnaronbl change, alter, vary, shift B gaHHON cTpyKType
ABNAKOTCA HenepexoAHbIMWU, OLHOBANEHTHbIMU, , peanunsys
TO/IbKO CYObEKTHYI BaneHTHOCTb B 0643aTeNibHON NO3H-
unn. Mopenu nekcu4veckol COYeTaeMOCTW [NnaronoB B fAaH-
Holi cTpykType: Ne 1 Nil+ V, Ne 2 N3t + V, Ne 3 N41+ V,
Ne4d N«*.+ V, No5 N8 + V.

Ne 1. How the fellow had changed — grim, greyish, bit-

ter (V, 255) —wthe fellow had become different. 1)
He had altered (XI, 355) —»he had changed (had
become different). (2),

. ... he found Soames on the weighing machine «l don’t
vary» — he said (IV, 166) —* | don’t change (alter, be-

come different). 3)
Ne 2. The country’s changed! (VII, 203) —mthe co-
untry’s become different. (4)
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Ne 3. Women had changed/ (Il, 265) —mWomen had
become different. (5)

MpumeuvaHue: B cTaTbe NPUHATHI cnegyouine 060-
3HayeHus: N — CyLecTBUTENbHbIE W MMEHa, WX 3aMeHSAI0-
Wue; BEPXHUA WHAEKC — BaIeHTHOCTb, HWXKHUNA WHAEKC —
pa3psan CyWecTBMTENbHbIX N0 Knaccuukaymm W. B. Ap-
Honbgh (cm. N. B. ApHonbpg «CemaHTM4yeckasa CTpPyKTypa
CNoBa B @HIMUACKOM f3blKe W METOAMKA ee MCChefoBaHUA»,
J | 1966), A — npunaratenbHble, V — rnaronsl, D — Hape-
yms, 06CTOATENbLCTBEHHbIE cnoBa, Prep. — npegnoru. 3Hak
—* AN OTOXAECTB/eHUS TpaHCHOPMUPYEMbIX Mpefnoxe-
HUA UCXOAHbIM, 3HaK ¢ AN 0603HAYEHWS HECOOTBETCTBUA
TpaHCHOPMUPYEMbIX NPEAN0XKEHUA UCXOLHbBIM.

Ne 4. His mother’s startled face was changing (I1I,

169) —» his mother’s face was becoming different. (6)
His face had altered, grown older (XI, 355) —mhis
face had changed (become different). )

The gray eyes shifted (Il, 98) & the gray eyes chan-
ged (altered, became different) —»the gray eyes mo-,
ved. (8)

Mogenn Ne 2 m Ne 3 npefctasfieHbl TONBKO rnaroiom
change. Ne 5. .. circumstances had changed (I, 354) —»

circumstances had become different. 9)
Human nature doesnt alter (VI, 45) —»Human natu-
re doesn’t change (become different). (10)
Her solid nature never varied (IVV, 268) —#kher solid
nature never changed (altered, became different). (11)

. while the sun shifted (VI, 173) ® while the sun
changed (altered, became different) —’mwhile the sun
moved. (12)

TpaHchopmauma o6bACHeHMA depes OCK npumeHuma
TONbKO K rnaronam alter, vary v cBuAeTenbCTBYET O Hanu-
UMn B MX CMbICNOBONA cTPYKType JICB «uM3MeHATbCA», a Tak-
e 06 WX TeCcHOW CeMaHTMYeCKOM CBS3M, BbipasuBLUelicad B
BO3MOXHOCTW B3aMMO3aMEHAEeMOCTW Ha YPOBHE OTAEeNbHbIX
pas3psfoB cylwecTBUTenbHbIX. [naron shift He pgonyckaet
TpaHchopmauum obbsacHeHUs 4vepes OCK (npumepbl 8, 12),
4yTo nopaTBepxpaet otcyTcTBue JICB «U3MeHATbCA» B €ro
CMbICNOBOW CTPYyKType. [naron peanusyeT JICB «ABUraThb-
Ca».

[naronsel  nogrpynnbl | Moryt 6biTb ABYXBaNeHTHbIMMU,
ynoTpe6nsscb nMbo c Hapeuymamu, Nn60 C CYLECTBUTENb-
HbIMMW.
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Ctpyktypa M N1+ V + N2 npepcrtaBneHa 182 npume-
pamu. YacTOTHOCTb rfarofioB B Heil TakoBa: change —
123 npumepa, alter — 21, convert — 18, modify — 10,
shift — 7, vary — 3. Mo cnoeapto XopH6U. faHHas CTPYK-
Typa cooTBeTcTByeT P |. Bce rnarofibl B CTPYKTYpe BbICTY-
natT KakK nepexofHble, [BYXBaneHTHble. O0A3aTefIbHOCTb
06BEKTHOIO YTOUHWUTENA ‘ BbIABNAETCA 4epe3 TpaHchopma-
LUMI0 ONYyLIEeHUNA. YCeveHHble MPeffioXXeHna ABaalTca nubo
rpaMmaTMyeckn OTMEYEHHbIMU, HO BbliCKa3blBaHWe WMeeT
apyroi cmeicn (npumepsl 20, 21), nM60 rpamMaTUYECKMN He-
OTMEYEHHbIMWU MlHe mmeloT cmbicna (npumep 23). O6bek-
THbI YTOYHWTENb MNpeAcTaBfeH, B OCHOBHOM, CYLLECTBU-
TeNbHbIMW MEpPBOro, LWeCToro, BOCbMOro paspsgos. B papge
npumepoB (21, 22, 23) HabnwpgaeTca coBnafjeHue pa3pajoBs
CYLLIeCTBUTENbHbIX CYOBLEKTHOW UM 0O6BLEKTHOIW BalIeHTHOCTY
(wecToi, BOCbMOWA).

Nekcuyeckne mogenn: Ne 1 N2+ V + N& Ne 2 Njl+
+ V+ N&2 N 3 N,1+ V+ N& N 4 N2+ V + N&
Ne 5 N6+ V + N62Ne 6N, + V-f N62 No 7 N8+V + N8

Nel.1 should like to change my bedroom curtains ... I'll
change the carpet too; there’s a lovely powder blue at
Harton’s (IV, 206) @& the curtains (carpet) will become

different. (13)
He was altering the lace on a collar (I, 277) “the lace
was becoming different. (14)
Suppose you convert some streets (VI, 192) —»the
the streets become different ® you convert ... (15)

... he prayed in a muffled murmur, varying the usual
words (VI, 313) —=mhe prayed and varied the words — »
the words became different ® he varied... (16)

... the other had not modified his habits (1, 60) —»the
other’s habits had not become different ® the other had
not modified... (17)

The fireman shifted the angle of his arm (VI, 306) &
the fireman’s arm became different —»the fireman chan-
ged the place of his arm (moved his arm). (18)

TpaHchopmaumua obbsicHeHWs 4vepes OCK HenpumeHwu-
mMa K rnaronam change, alter (Mpumepbl 13, 14). CnepoBa-
TeNbHO, B nekcuyeckolr mogenn Ne 1 cTpykTypbl Il 3Tn rna-
ronol peanusywTt JICB — 3amMeHUTb OAHY Belb Ha ApYy-
ryto» (KOTOpblA He- 3aperucTpupoBaH B CAOBapsax Ans
rnarona alter), a He JICB «u3ameHsiTbCA». [naron shift He
JonyckaeT TpaHchopmauum o06bACHeHMA yepes OCK (npwm-
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mep 18) u peanusyet JICB «gBuratbca». B.gaHHON mopgenu
nuwe rnaronel convert, vary, modify peann3ytT 3HayeHue
KU3MEHATbLCA».

Ne 2. «Will you convert those people?» (VI, 192) &

will you convert... (19)
Ne 3. You can’t change their character (VI, 147) &
you can’t change... (20)
Ne 5. The war hasn’t changed Robin Hill (Ill, 94) &
the war hasn’t changed.... (21)

Ne 7. The announcement of engagement had materi-
ally changed the complexion of affairs (V, 188) ¢ the
announcement of engagement had materially chan-

ged... (22)
Bosinney’s death altered the complexion.of everything
(I, 366) o Bosinney’s death altered... (23)
Mopgeno Ne 2 npepctaBfieHa TONbKO rnaroiom convert,
a mogenn Ne 4 1 Ne 5 — rparonom change. B mogenax
Noe 2 — No 7 cTpykTypbl |l BCe rnaronbl JonyckawT TpaHC-

thopmaynto obbvsicHeHua yepes OCK wn peanusytwT JICB
«U3MEHATHLCA».

B 6o0onbwunHCcTBE npumepoB CTPykTyp | u Il rnaronsl
change, alter, convert nepefalT 3HayeHUe «U3MEHATbLCA»
HeanddepeHynposaHHo. [naronel vary, modify (npumepsbl
3, 11, 16, 17) B 3Ha4YeHWEe «U3MEHATbLCA» MPUBHOCAT Kaue-
CTBEHHbIA MOMEHT «WU3MEHATbCH — BULOU3IMEHATLCA».

CtpykTtypa Il N1+ V + D2 npepctaBneHa 20 npume-
pamu. YacToTHOCTb ynoTpebneHWs rnaronoB B Heil TakoBa:
change — W npwumepos, alter — 6, vary — 3. 'naronsl
modify, convert He BCTpeTWNUCb B 3TOW CTpykType. [lo
cnosapto XopH6u cTpykTypa Il cooTBeTcTBYeT P 23 un 3a-
peructpupoBaHa TONbKO Ans rnarona alter. Y rnaronos
change, vary agBepbuanbHas BafileHTHOCTb He ABAfAeTCH
YCTOWUYMBBIM 31E€MEHTOM W He BCerfja peanusyercsi, TO ecTb
thakynbTaTuBHa. naron change ynotpebnserca c agBepbu-
anbHbIMK YyTOYHUTENAMM 06Wero xapaktepa: much, a gdod
deal, terribly, completely (at all, a bit B oTpuyatenbHbIX
npeAnoXeHuax), OonylweHne KOTOPbIX He MPUBOAUT K rpam-
MaTWYEeCKOW HEOTMEYEHHOCTM MpPEeS/IoXKEeHUs, He BAWAET Ha
CMbICN NMpeanoXxeHns B uenom (npumepbl 25, 30).

Ona rnarona alter agBep6uanbHas BaneHTHOCTb MOXET
6bITb 1 0653aTeNbHON U (haKynbTaTUBHON. Hapeuus, ynoT-
pe6bnatwouwmecs ¢ rnaronom alter, ykasbiBaloT Ha Mepy u
CTeneHb AeicTBMA W 06pas3yldT OMNMNO3ULMI0 MO NPU3HAKY
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«N3MEHATbHCA B O60/MbLWIEA WM MeHbLIen CTeneHwW»: in prin-
ciple: terrifyingly: sensibly = slightly: a little: very little.
Hapeuns terrifyingly, sensibly ycunueatwT y rnarona alter
CEMY «U3MEHATHCA CYLECTBEHHO». MpPUMEHAA K HUM TpaHcC-
hopmaumnio onyweHus, nofiyyaeM rpammaTMyecku OTMeYeH-
Hble NPeAnoXeHns. BO3MOXHO, MPUCYTCTBME 3TUX Hapeyuni
npu rnarone alter (kak u y change) guktyetca cuTyayuei
(npumepbl 26, 27). Hapeuwnsa slightly, a little cnocobcTtBy-
0T peanusauun rnaronom alter ceMbl «M3MeHATbLCA YacTUu-
HO». OnyuleHWe 3TUX Hapeyuii U3MeHSeT CMbICA Npejnoxe-
HUS Ha NPOTWMBOMOJIOXHLIWA: 3TO CBUAETENbCTBYeT 06 uUx
o6sasaTtenbHOCTU (Npumepsbl 28, 29).

BobisiBneHbl nekcuyeckme wmogenn: Ne 1 Nil+ V + D2
Ne 2 Ns1+ V + D2 Ne 1 He’s changed a good deal (VI,

219) —»he’s changed... (24)
She hadn’t changed a bit (VI, 25) —* she hadn’t
changed... (25)
She had altered terrifyingly (XI, 459) —> she had
altered... (26)
Ne 2. Brodie’s position had altered sensibly (XI, 73)—1
Brodie’s position had altered ... 27)
The Dad’s handwriting had altered very little (I, 246)
& the Dad’s handwriting had altered... (28)
.. his voice altered slightly (X, 227) ® his voice
altered... (29)
They (prophecies) varied somewhat (V, 83) —> they
varied... (30)

Bce rnaronbl gonyckakwT TpaHchopMauuio 06bACHEHMUA
yepes OCK.

Ctpyktypa IV N1+V +N 2+Prep.+ N3 npeacTtaBneHa
16 npumepamun n 3 rnaronamu: change — 6 npumepos, al-
ter — 5, convert — 5. Mo cnosapto XopH6W OHA COOTBET-
cteyeT P 18 (ans rnarona' alter He 3aperncTpupoBaHa).
B faHHOW CTPYyKType rnarosbl BbICTYNawT KakK TpexBafeHT-
Hble, peann3ys Ccemy 3HaYEHUS «U3MEHATbCA» — «MEepexo-
ONTb B LpYroe KayecTBO, COCTOAHUEX.

MpumeHsaa TpaHcopMaLui CBepTbiBaHWUA, CBOAWM [AaH-
HYI0 CTPYKTYpPY K agepHoli cTpykTtype Il, pacnpocTpaHeHu-
eM KOTOpOil OHa sBndeTcA. BcneacTsue CBOEN NPOU3BOAHO-
CTW OT sijepHON, CTpykKTypa IV He yacToTHa. B nekcuue-
CKOM Mofenu HabnwopaeTcs coBnageHwe paspafoB CyLecT-
BMTENbHbIX BCEX TPeX BajeHTHOCTei (BOCbMOW paspsfg).

... the sight of her eyes which changed that painful
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incoherence to anger (Il, 130) —* the sight of her eyes

which changed that painful incoherence... (31)
.. and all the pious inscriptions on the stones were
altered to descriptions of their sins (I, 303) —m
they altered all the inscriptions ... (32)
The war’s converted life to comedy (IV, 30) — the
war converted life... (33)

Bo Bcex npumepax BCe rnaronbl AonyckawT TpaHcdop-.
Mauunto 06bsicHeHnsa yepes OCK.

Ctpyktypa IVa N1+ V + Prep. + N2+ Prep. + N3
npeacTaBneHa rnaronom vary (2 npumepa) u cTpyktypa V
N1+ V + Prep. + N2 — rnaronom change (11 npumepos)
(He 3aperucTpupoBaHa fnd 3TOro rnarona B CnoBape
XOopH6U) B ABYX /NIEKCUYECKUX MOLensx C MNOMHbIM CcoBNa-
LEeHVeM pa3psfoB CYLWecTBUTENbHbIX MEepBO/ W BTOpPOl Ba-
NeHTHOCTU (WecToil, BOCbMOWN paspsasbl).

[Cnaron vary B CcTpykType V4 BbicTynaeT Kak TpexBa-
NeHTHbIN, a rnaron change B cTpykType V — KakK ABYyXBa-
NeHTHbIA. MpuMeHAa TpaHchopmauulo CBepTbiBAHWUSA, MONY-
4yaem rpammaTuyecky OTMeUYeHHble fAepHble NPefnoXeHus,
HO KO/IMYEeCTBO MH(pOpMauuy cokpawjaeTcs.

The reason for ejectment varied from truth to a legend
(V, 83) —* the reason ... varied .. (34)

The bright hot morning had changed slowly to a grey'
oppressive afternoon (I, 274) —» the bright hot morning
had changed.. ] (35)

. old Jolion primal aversion had changed into attach-
ment with years (I, 375) —w»aversion had changed... (36)

naron vary peannsyeT CeMy 3HAYEHWUA «U3MEHATHCA»—

«BUAOU3MEHATLCA», a- rnaron change — cemy «U3MeHATb-

CA — MNepexoauTb B LpPYroe KayecTBO, COCTOAHUEX.
Ctpyktypbl IV, 1V4, V He 4aCcTOTHbl U CBOAUMbI K Afep-

HblIM CTpyKTypam |, IlI, BMecTe ¢ KOTOpbIMW OHW 06pasytoT

KayeCTBEHHYIO OMMNO3UUMI0 MO MPU3HaKy reHepanusayny —
cneuynann3aummn 3HaAYEHUN «U3MEHATbCA». «U3MEHATbCAN
nepexoanTb B ApYyroe KayecTBo, cocTofHue»: N1+ V:N'+
V + Prep. + N2=No + V+N2:N1 + V+ N2+ Prep-.+ N3
B cBol ouyepedb, ffepHble CTPYKTYpbl 06pasyloT onmno-
3ULMIO MO NINHUWN MEepPexofHOCTU — HEMepexofHOCTH.
MccnegoBaHne nokasano, 4to rnaronbl  change, alter,
convert B 60NbWIMHCTBE MNPUMEPOB MepefalT 3HayYeHue
«MU3MeHATbCA» B caMOM obuem Buae. Mnaron change sBns-
eTCA HauMeHee KOHKPEeTHbIM, TMPUHALNEXUT K BbICLUEMY
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YPOBHIO abCTpakuMm M NO3TOMY MOXET CAYXWUTb WLEHTU-
(hukatopoMm ANd APYrux rnaronos rpynnsel. Mo mepe ypane-
HUS 0T change W yMeHblWeHNs 4acTOTHOCTU BoO3pacTaeT WH-
hopmaTmBHaa uUeHHOCTb rnaronos modify, vary, KoTopsble,
nMes B CBOell CMbICNOBOM CTPYKType JICB «U3MEHATLCA»,
COfepXaT M yKasaHWe Ha ero KauyeCTBEHHYH XapaKTepucTu-
Ky. 3Tu rnaronbl 06pasylT ¢ rnaronamu change, alter ka-
YeCTBEHHYIO OMMNO3MLMIO MO MNPU3HaKy reHepanu3aymm-cne-
umanmsaumm 3HavYeHUs  «U3IMEHATHCA» — «U3MEHATbCA™*™
BUAOU3MEHATHLCA».

Fnaronbl nogrpynnbl | akTMBHO B3aMMOLENCTBYIT C
rnaronamu nogrpynnsl Il © 06pa3yloT KayeCTBEHHYIO OMMo-
3ULUI0 N0 SINHUW TeHepanu3auumn-cneyunanmnsaymm 3HavyeHus
KN3MEHATLCA» — «U3IMEHATLCA» nepexoguTb B HOBOE
KayecTBO, COCTOSIHUEY.

...his face had altered, grown older (XI, 355) (37)

The eyes changed, became amuzed... (VII, 201) (38)

Fnaronsl nogrpynnbl Il 6onee 4yacToTHbl (70 npume-
poB). 'nmaron become — camblil 4acTOTHbI (356 NnpumMepoB)
N ABNAETCA ONOPHbIM cnoBoMm noarpynnel Il. OcTanbHble
rnaronbl pacnonarakmTcd 3a HUM MO Mepe YMEHbLIEHUA UuX
yacToTHocTU: grow — 163 npumepa, get — 155, turn — 64,
go — 56,'run — 10.

Kak yxe 6bln10 ckasaHo, 4N1a nepejayn 3Ha4YeHus «cra-
HOBWTbCA, AenatbcsA» rnaron become ynoTpeb6nserca B

CBOEM OCHOBHOM HOMWHATUMBHOM 3HAaYeHWUW, OCTafbHble — B
MPOVN3BOAHOM.
XapaKTepucTUKy TrnaronoB noArpynnbl Il MOXHO npo-

cneguTh, No cnosapto A. XopHbu (cm. Tabnuyy 2).

CTtpyktypa | N1+ V + A2 ABnseTca camoi 4acTOTHOM
(606 npumepoB). YacTOTHOCTb rNarofoB B 3TOW CTPYKType
TakoBa: become — 209 npumepoB, grow — 163, get — 145,
go — 56, turn — 35, run — 10.

Mo cnosapto XopHOW faHHas CTPYKTypa COOTBETCTBYeT
P 22. B paHHOW CTpPyKType BCe rnarofbl [BYXBaneHTHbIE.
BTopas BaneHTHOCTb MpefcTaBfieHa npunaratefbHbIMU, pe-
Xe npuyactuem Il. O6g3aTeNbHOCTb BTOPOA BaNeHTHOCTM
noATBeEpXAaeTcs TpaHchopmauuel onylweHWs. YceuyeHue
npeguMkKaTvea NPUBOAUT K rpamMMaTWyecKOW HEOTMEYEHHO-
CTW NpeanoxeHua. B psage npuMepoB YceyYeHHble MNpeano-
XEHUS MMelT ApYyroi cmbicn. CBA3b MeXAy nognexawum
M NpegukaTUBOM MOXHO 0603Ha4YUTb KaK «corjacoBaHue
no cmbicny». O6f3aTeNbHOCTb NpegukKaTuBa, Heobxogumas
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Ta6bnunya 2

XapakTepuctuka rnaronos nogrpynnsl Il no cnosapto A. XopH6u
m ~
_ O o6wwnin
'
g hs = CEMaHTK- BaneHT- CeMbl 3HaueHnsA
% o @ §' YecKUiA HOCTb KU3MEHATHLCS»
O O
= KOMMOHEHT
C cxg
become 1 come or grow to be P 22 pass from one
state to ano-
ther
grow 2 become, turn P 22
get 5 change, become P 22 change or pass

from one state
to another, be-
come or cause
to become

gol2 become P 22 pass from one
state to ano-
ther, become

turn ' 3  change P 1, 7,10 change, or
18, 21,22, cause to chan-
24 ge in nature,
form, condi-
tion
run9  become P 22 pass into a
specified con-
dition

0N 3aBEePLIEHHOCTV KOHCTPYKUMW, npuaaeT npesnoXeHuio
3aKOHYEHHOCTb, LEMEHTUPYA ero Kak CTPYKTYpHOe eAWHCT-
B0o13

BbisBfieHbl MOAENW NeKCUYecKol ’covyeTaemocTu rnaro-
NnoB B AaHHoOl cTpykType: Ne 1 Nil+ V + A2 Ne 2 N21 +
V+ A2 No 3 N6+ V + A2, No 4 Ngl+ V + A2

Ne 1. Soames had become very pale (I, 103)—» Soa-

mes had changed & Soames had become... (39)
.. he grew calmer (I, 109) —"mhe changed ® he

grew... (40)
She... grew hot and miserable (VII, 40), ® she...

grew... 41)
I'm getting very deaf (I, 112) & I'm getting... (42)
He turned sulky (I, 238) ¢ he turned... (43)
He’ll go bankrupt(l, 335) ¢ he’ll go... (44)
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Ne 3. Her pale face grew paler (Ill, 277) & her pale
face grew... (45)
...her face went stony (Ill, 51)*=her face went... (46)
...the rivers ran red (V, 121) & the rivers ran... (47)

Ne 4... his communications to her had been growing
increasingly bnief (XI, 255) & his communications had
been growing... (48)

B nekcuyeckux mofensax CTpyKTypbl | Bce rnaronbl fo-
nyckawT TpaHchopmaymnto obbacHeHna depes OCK change'.
B page npumepoB rnarofbl NpoOARASOT WHAUBWAYaNbHYHO
CeMaHTUYeCcKYy n3bumpaTenbHOCTb KOMMNOHeHTa A. Tak, npu
rnarofie grow KOMMOHEHT A BblpaXeH npunaraTefibHbIMK:
1) B cpaBHUTenbHOl cTeneHn (npumepsbl 40, 45), 2) o6o-
3HavyawWMMN yXy[lUeHWe CcOCTOAHUA Ccyb6bekTa (npumep
41), 3) npunaratenbHbimu short, brief, faint, less, koTo-
pble M0 CBOEN CeMaHTWKe MPOTMBOPeYaT OCHOBHOMY 3Haue-
HWIO rnarofna «pacTu, yBemuyuBaTbCA B pasmepax» (nNpu-
mep 48). [naron go He BCTPeTUNCA C MpunaraTenbHbIMU,
BblpaXal WMy NONOXUTENbHbIA NPU3HAK.

Bce rnaronel fonyckalT B3aMMO3aMeHSeMOCTb B Onpe-
feneHHbIX Mogenax (npumepsl 39, 40, 45, 46), u4TO cCBUpAe-
TeNbCTBYeT 06 WX TeCHOW CeMaHTUYecKol CBSA3U — CUHO-
HUMUYHOCTH.

Ctpyktypa la N'+V + Prep. + A2+ Prep. + A3 npeg-
cTaBneHa rnaronom go (4 npumepa), KOTOpbIi SIBNAETCA B
Heli TpexBaneHTHbIM. CTpyKTypa npegcTtaBnsietr coboli pac-
npocTpaHeHue AAEPHON CTPYKTypbl I, K 'KOTOpPOW OHa CBO-
AWUTCA nocfie NPUMEHEHUA TpaHc@opMauuyu CBepTbiBaHMA.

... thifigs had gone from bad to worse (V, 194) —=*
things had gone bad @ things had gone... (49)

CtpykTtypa Il N1+ V + N2 npegcrtasneHa 159 npume-
pamu n 2 rnaronamu: become — 147 npumepos,'get — 12.
Mo cnosapto XopH6M OHa cooTBeTcTBYeT P 22. O6e BafeHT-
HOCTM rnaronoB o6s3aTenbHbl.  XapakTepHol o0cobeH-
HOCTbIO SIBNAETCA COBMajeHuWe paspsafoB CYLEeCTBUTENbHbIX
Cy6beKTHOW 1 00bEKTUOM BaneHTHOCTM (NepBblA, BOCb-
MOIA).

Nlekcnuyeckne wmogenu coyetaemocTu rnaronos: Ne 1
Nil+ V 4-N,2 Ne 2 N6°+ V + Ng2 Ne 3 N8+ V + N&

Ne 1 I've become a writer, Jon (VI, 25) & | ve be-

come... {50)
He is? getting more and more male (1V, 202) #=, He is
getting... (51)
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Ne 2. London had becomea terrific property  (lI1,
228) @® London had become... (52)

Ne 3. Love must become... afragnant memory, (lII,
120) —» Love must change into memory. (53)

CTtpyktypa Il xapakTepHa u Ans rnaronos noarpyn-
Mbl |, HO pa3HbIi XapakTep 3HaYeHUs T[1aroa0B B 3TOM
CTPYKTYpe Mo3BONAeT TpaHchopmauuiw naccuea And rna-
ronoB noarpynnesl | n He AONyckaeT ee AN [NaronoB Noj-
rpynnbl 1l.

Ctpyktypa Il N1+ V+ N2+ Prep. + N3 npeacrasfieHa
rnaronom turn (29 npumepoB) B ABYX JIEKCUYECKUX MOJe-
NAX, B KOTOPbIX Habnwopjaetca coBnajeHue paspsajoB cylie-
CTBUTENbHbIX BTOPO U TpeTbeil BaNeHTHOCTWM  (LUECTONA,
BOCbMOW paspagbl). MNepBas BaneHTHOCTb MNpefCTaBneHa
CYLecTBUTENbHbIMW NePBOro paspsaja.

I don’t want to turn everything into a*joke (VII,
172) — >1 don’t want to change everything into a joke &

I don’t want to turn... (54)
You could turn the whole thing into an indictment of
moden morality  (V, 201) ¢ You could turn... (55)

Ctpyktypa IV N1+ V + Prep, -f- N2 npeactaBneHa rnaro-
nom grow (10'npumepoB) W He 3aperucTpupoBaHa Mo c/o-
Bapto XopH6u. O6Ge BaNeHTHOCTW ABAAKOTCA 065A3aTeNbHbl-
MW W npefcTaBfeHbl CYLIeCTBUTENbHbIMW MepBOro paspsaga.

You would see her baby grow into a boy (V, 299) —*
her baby change into a boy — her baby become a boy ¢
her baby grow... (56)

Bce rnaronsl noarpynnbl Il BO BCeX paccMaTpuBaeMblX
CTPYKTYypax M MOAeNnax MMerT 3HayeHUe «U3MEHATbCA —
nepexoauTb B APYroe KayecTBO, COCTOsHMEe». Hanunuue y
3TWUX FNarofoB 3HaYeHUs «U3MEHATbCA» MNOATBEPXAAeTCs
TpaHcopmaynen ob6bvsicHeHua vepes OCK.

MpoBeseHHOe wuccnefoBaHWe fJaeT BO3MOXHOCTb cje-
NaTb chnefytolwue BblBOAbI:

1 Ipynna rnaronoB €O 3HAYEHUEM «U3MEHSATHCA» B CUH-
XPOHHOM cpe3e BbigeneHa Ha ocHoBe OCK.

2. MpoBepka BCex uccnefyemblx rnarofioB TpaHchopma-
unein obbvacHeHUa 4vepes OCK Ha Hanuuume y HUX 3Ha4yeHus
«U3MEHATbLCA» MO3BONSAET OTrpaHWYUTbL fJaHHblA  JICB oT
apyrux JICB cMbICN0OBOM CTPYKTYpbl rnarona.

3. 'pynna HeoAHOpPOAHA B CUHTAKCMYECKOM OTHOLLEHUU.
Hanunuve Befywux CTPYKTYyp ANA nepejavym 3HAYEHUA «U3-
MEHATLCA» MO3BOMIMNO BbIAENWUTb [Be MOArPYynnbl rnaronos
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na-
ronbl

change

alter

convert
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MpoaomKeHne Tabnuubl

CemMbl 3Ha4vyeHUAd «KN3MEHATbLCA»

Ina-
N3MEHSTbCA — MepexofuMTb U3 OAHOrO0 COCTOAHMA B APyroe  C YXyfLUEHWEM COCTOAHWUA ronbl
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BHyTpM JICI, KoTopble 06pasyloT KauyeCTBEHHYI OMno3u-

UMl MO NMHMM  TeHepanusayuum — crneyunanusaymm 3Toro
3HAYEHNA: «U3MEHATbLCA nepexoauTb B HOBOe KayecTBo,
COCTOSIHUE®,

4. B Kaxpoin MNoArpynne rnaronoB BblgenstoTcs spep-
Hble CTPYKTYpbl, KOTOPble OYeHb YaCTOTHbl, U CTPYKTYpbl He
4YacTOTHble, ABNAKOLWMECA PacnpoCTpaHeHWEeM AAEpPHbIX.

5. Hanuuue obuwmx CTPYKTyp ¥ 06WMX Mofeneid nekcu-
YecKOl co4yeTaemMoCTW CBUAETENbCTBYEeT O TECHOW CeMaHTu-
YeCKOW CBA3W MeXAy rnaronamu B KaxAaoW w3 noarpynn —
MX CUMHOHUMUYHOCTUM — W BO3MOXXHOCTU B3aUMO3aMEHATbLCS
Ha YPOBHE OTAEefIbHbIX PaspAfOB CYLWEeCTBUTENbHbIX.

6. BHYTpM KaxaoW NOArpynnbl BblAeNsfieTCA OMNOPHOe
CNOBO, rnaron, KOTOpbIA B CajooMm o6liem Buge nepefaeT
3HayeHUe «u3MeHATbCA». OcTaNbHble FNarofibl pacnosnara-
I0TCA 32 OMOPHbLIM CNOBOM B nopsAfke y6bIBAHUA UX 4acTOT-
HocTU. Uem 61aMXe MO 4aCcTOTHOCTM rnarof K ONOPHOMY
CNOBY, TEM TeCHee MX CeMaHTuM4yeckas CBA3b. Yem MeHblue
€ro 4acTOTHOCTb W, CMefiloBaTeNbHO, -Aanblue CTOUT rnaron
,0T OMOPHOro cnosa, Tem 60nee BO3pacTaeT ero MHgpopma-
TUBHAs LEHHOCTb, «3HAYMMOCTb» (MHAMBMAYaNbHas Xapak-
TEepUcTnKa).

7. AHanu3 BafIeHTHbIX CBOWCTB B COBPEMEHHOM S3biKe U
CpaBHEHWE C JaHHbIMUW Cf0Bapeil NO3BONSAET BbIABUTbL (PYHK-
LMOHMpYlOWMe CTPYKTYpbl ynoTpebneHns AN  KaxXAoro
rnarona.

8. pynna npeacTaBnseT co60ii COBOKYNHOCTb C/OB,
NPOTUBOMOCTABMEHHbIX APYr APYrY NO O4HWM NpU3HaKam
(MHouBMAYanbHble CUHTAKCMYECKME BO3MOXHOCTU U CeEMaH-
Tnyeckana mn3bmpatenbHOCTb) npu obwHocTn gpyrux (OCK,
o6lwume CTPYKTYypbl W 06LMe MOAeNN NeKCUYeCcKol couyeTae-
mMocTu). lMpumMeHeHWe MeToAa KOMMOHEHTHOro aHanusa no-
3BO/IMNO MNpeACTaBUTb 3HauYeHWe «U3MeHATbCA» B Buae Ha-
6opa cem (tabnuuya 3).
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T. B. MAKCMOBA

K BOMPOCY O CEMAHTUYECKOW CTPYKTYPE
AHTNUNCKUX MPE®UKCAJIbHBIX MPON3BOAHbIX

[0 HacToAWwero BpeMeHM B aHIINCTUKE CEMaHTUYECKON
CTOPOHE CNoBOOGpa3oBaHUA yAensnoCb MeHble BHUMaHMUA,
yem Bonpocam (opManbHOro cnoBoo6pasoBaHus. B cBA3n
C 3TUM cnoBoo6pasoBaTesbHas CeMaHTWKa ABAAETCA Mano-
paspaboTaHHON B CUMHXPOHHOM C/ioOBOOGpasoBaHuMKU BoOOOGLLe
M B npeduKcaLMn B YaCTHOCTHU.

Ha Heo6XoAMMOCTb W aKTyalbHOCTb WCCNefOBaHMA
B3aMMOCBA3M W B3aMMOOBYCNOBNEHHOCTN CTPYKTYpbl H Ce-
MaHTUKNU KOMMOHEHTOB MPOW3BOAHOrO, a TakXe MNpaBuUn uUX
COYETAEMOCTM B 3aBWCMMOCTW OT CMbICNa YKa3biBalOT MHO-
rme NUHrBuUcTbl [1]. N3yyeHMe cemMaHTMYECKOro cornaco.a-
HUS MeXJy KOMMOHEHTamMu NpPOoW3BOAHOrO0 B CBOK 04Yepedb
CBA3aHO C Npo6nemMoil 3Ha4YeHMs MNPOM3BOAHOr0 CNoOBa, B
4YacTHOCTM, nNpeduKcanibHOro, NOCKONbKY npobnema 3Haue-
HUS npeUKCanbHOro NPOM3BOAHOIO He MOXeT 6bITb peLle-
Ha 6e3 MWCCNefoOBaHWS TeX CUCTEMHbIX 3aKOHOMEPHOCTE,
KOTOpble 06YyCNOBMMBAOT XapakKTep B3aMMOAEWCTBUA €ro
KOMMOHEHTOB W TeM caMblM MNpeAonpeaensitoT CeMaHTUKY
NeKCUYECKUX rpynn npou3BOAHbIX CMOB.

MOXHO CYMTaTb YCTAHOBNEHHbIM TOT (haKT, 4YTO 3Haue-
HMe a(MKCanbHOro MPOW3BOAHOIO SIBNSIETCA Pe3ynbTaToMm
C/IOXHOTO B3aMMOJENCTBUA CTPYKTYPbl U CEMaHTUKW KOM-
MOHEHTOB CnoBOO6Gpa3oBaTeNbHOW Mogenn — addukca w
npon3BofALLeil OCHOBbI [2, 3]. 3TO yTBEpXAEHUE OTHOCKTCS
KO BCEM TMNPOM3BOAHbIM, HO OCOGEHHO BaXHO ANA Takux
MPOM3BOAHbLIX C/OB, B Ka4eCTBe KOMMOHEHTOB KOTOPbIX Bbl-
CTynaeT MHOFO3HauyHblA a)UKC M MHOrO3Ha4yHasi MPOU3BO-
Afwan ocHoBa {3, 4]. OfgHako, ecnn ceMaHTUKe Ccydpduk-
CanbHbIX MNPOM3BOAHbLIX NOCBALEHbI CneunanbHble Mccnefo-
BaHUA [4], TO BOMPOC O CUCTEMHbIX 3aKOHOMEPHOCTAX B3au-
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MOJENCTBUS KOMMOHEHTOB nNpedUKcaibHbIX MojJenei 3a-
TparMBancs W pewancad B JMHIBUCTUYECKOW numTepaTtype
nmwb B camom obwem Buge (3, 5]. YTo kacaetcs npepuk-
CafibHbIX MPOM3BOAHbLIX, TO MpeACTaBNAETCA TakXe Heobxo-
OVMbIM UCCMefOoBaTb TO CMOXHOE B3aMMOAENCTBME 3Haue-
HUIA npedukca M NpPou3BoAsALLEA OCHOBbI, KOTOpPOe MPOAB-
naeTca B «Bblbope» npedUKCOM ONpejefneHHOro 3HavyeHus
npousBogslleli OCHOBbI U B «Bbi6Ope» camMoil npousBogs-
e OCHOBOW COOTBETCTBYHLErO 3HayeHUs npedukca. 3a-
BUCMMOCTb CEMAHTUKN MNpedUuKcanbHOro MNpoOU3BOAHOIO OT
CTPYKTYPHbIX U CEMaHTUUYECKUX OCOBGEHHOCTeli WX KOMMO-
HEHTOB AelicTBUTENbHO MMeeT MecTo. OAHaKo, 4YTO6bl 06b-
ACHUTb PAA BOMPOCOB, CBA3AHHLIX C ()aKTOPOM OfHO3Hau-
HOCTM WM/WAN MHOrO3HAYHOCTWM 3HAYeHWI MNPOM3BOAHLIX, MNO-
CTPOEHHBIX jio OLHOW 1 TOW Xe CTPYKTYPHO-CEMAaHTMYECKON
MOZenn, Heob6XoAMMO Y4ecTb KOMMYECTBO 3HAYEHUIA WX KOM-
MOHEHTOB.

CeMaHTMKa npeduKcanbHOro Npou3BOAHOTO o6ycnOBnV|-
BaeTCA He TONbKO CTPYKTYPHbIMW W NEKCUKO-CEMaHTUYECKN-
MU XapaKTepucTMKaMu €ero KOMMOHEHTOB, HO 3aBUCUT U OT
KOHKPETHbIX CEMaHTUYECKUX XapaKTepUcTuK npedukcos u
NPOU3BOAALYMX OCHOB B MPeAenax CTPYKTypHO-CeMaHTUue-
CKOW mopenu.

M3BeCTHO, uTO npe(*mr(cu B COBPEMEHHOM aHT/INACKOM
A3bIKE MOXHO XapaKTepu3upoBaTb C PasHbIX TOYEK 3PeHUs:
KaK OfHO3HaYHble W MHOro3HauyHble, MPOAYKTUBHbIE U He-
NPOAYKTUBHbIE, FNarofibHble U CBS3aHHbIEe C F1arojoMm Nullb
YyacTbl0 CBOMX 3HauyeHuWid wu 1. n. [5, 6, 7]. MpomnsBogsuime
OCHOBbI, YyuyacTBylUMe B 06pa3oBaHUN MNpeduKCcanbHbIX
MPON3BOAMUMbIX, MOTYT ObiTb TakKXe OAHO3HAYHbIMU W MHO-
FO3HAUYHbIMU.

B cBfi3W ¢ 3TUM BO3HWKAeT BOMNPOC, BAMAeT U (PakTop
0AHO3HA4YHOCTM U MHOTO3HA4YHOCTU MPePUKCOB U MPOU3BO-
OALMX OCHOB Ha CEMaHTMYecKyk CTPYKTYpy npedukcanb-
HOro MPOW3BOAHOTO.

Llenbto paHHOl cTaTbW fABASAETCH WUCCNefOBaHWe 3aBU-
CMMOCTM 3HauyeHUsa npeunKcanbHOro NMPOU3BOAHOrO OT (hak-
TOopa OAHO3HAYHOCTW/MHOTO3HAYHOCTU €ro KOMMOHEHTOB.

MaTepuanom NS WCCNeLOBAaHUS SBUAUCH TakKue MpouU3-
BOAHble ¢ npedukcamm de-, en-, out-, KOTOpble MOTUBUPY-
I0TCA KaK CTPYKTYpOi, TaK W CEMAHTUKOA WX KOMMOHEH-
TOB — MNpeuKCOB M MPOU3BOAALLUX OCHOBL

AHann3y nogsepranucb 233 NPoOM3BOLHbIX C NpePuKCcoMm
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de-, 138 — ¢ en- n 121 — c out-. OT60p MaTepuana npoBo-
auncsa no cnopapto Yabetepa [8].

Mpepnonaraetcd, 4To, MMeA 3HavyeHus npedukcos de-,
en- u out- u cnoBapHble fJaHHble O 3HA4YeHWUW MNPOU3BOAHbLIX
M NPON3BOAALLUX OCHOB2, MOXHO YCTaHOBUTb 3aKOHOMEpPHO-
CTU CMbICIOBOF0 B3aMMOAencTBMs' NpenKCOB C OLHO3HAY-
HbIMW W/MAW MHOTO3HAYHbIMWU NPOU3BOAAWMUMU OCHOBAMMU,
a TakXe onpeAeneHHble TUMbl COYETAEMOCTU 3TUX 3HAYEHUNA,
KOTOpble B/INAIOT Ha CEMAHTUYECKYK CTPYKTYpy npeuk-
CanbHbIX MNPOU3BOAHLIX — WX OAHO3HAYHOCTb WAM MHOFO-
3HaYHOCTb — W MOTYT C/IYXMWTb 06pa3yom ANA HOBOOOPA30-
BaHWIi NO fJaHHbIM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUM MOAENSAM.

Mo pgaHHbIM umetowmxca pa6ot [5], cucTema rnarofb-
HOM npeuKcauunm B CMHXPOHHOM Cpe3e XapakTepusyeTcs
21 npegwnkcom, 32 CTPYKTYPHbIMU M 37 CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYECKUMU MOLENnamMu3.

MocKONbKY KaXpjafd CTPYKTYpPHO-CeMaHTW4eckas Mofefb
nmeeT cBoe 3HayeHue (5], To M nocTpoeHue npeduKcanbHbIX
MPOU3BOAHLIX MO 3TUM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM Moje-
NAM XapakTepusyeTcsd TeM, YTO UM CBONCTBEHHO 00O0G6LEH-
HOe 3HayeHue, NPOABAAOLLEECA BO BCEX MPOM3BOAHbIX CNO-
BaX MoJenwu. |

WccnepoBaHne ceMaHTUKM npeduKcanbHbIX MNPOU3BOA-
HbIX MOKa3blBaeT, UYTO pasHble CTPYKTYPHO-CeMaHTUYecKue
MOZENN WMEKT pa3HOoe KO/MYECTBO KaK OAHO3HAUHbIX, Tak
M MHOTO3HaYHbIX MPOU3BOLHbIX.

Hanpumep, npou3BofHble, o6pa3oBaHHble MO CTPYKTYp-
HO-CEMaHTM4Yeckoin mogenn de- + V, 3Hauyeiime KOTOpOW
«feiicTBME, MNPOTMBOMNOMOXHOE [EACTBMIO, BbIPAXEHHOMY
NpPoOu3BOAsALWEA OCHOBOW», HacUMTbIBalOT 124 OfHO3HAYHBIX
NPOU3BOAHBIX U NUWb 23 MHOF03Ha4YHbIX4.

Uto KacaeTcs NPOWU3BOAHbLIX, OOPMIEHHBIX MpPepnKcom
en- M penpeseHTUPYIOLWMNX CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKYID MO-
fgenb en- + N, KoTOpas WMeeT 3HauyeHWe «NOMeLleHUe B
MecTo, KOTOpOe Bbipa)aeT TMpPOW3BOAALLAA OCHOBa», TO
pacnpefeneHne KO/JIMYeCTBA OLHO3HAYHbLIX W MHOTO3Ha4YHbIX
NMPON3BOAHbLIX OCHOB OKa3blBAaeTCA WHbIM. MHOro3HauHble
MPON3BOAHbIE TNarofbl AAHHOW CTPYKTYPHO-CEMaHTUYeCKOi
mogenn coctaBnaT 44% oT obuwero Konuyectsa Mpowus-
BOAHbIX, BXOAALWMNX B Hee.

LBe CTpYKTypHO-CEMaHTUUYeCKMe -Mojenn c out- uMeroT
MHOr03Ha4yHble NPOU3BOAHbIE, cocTaBnsawwme 23% wun 29%
COOTBETCTBEHHO.
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Kak BngHo n3 1a6n. 1, 60NbWMHCTBO MPOU3BOAHbLIX rna-
rofioB ABNAKTCA' OfLHO3HaYHbIMW. bBofibliee KOMMYECTBO
MHOTFO3HAYHbIX MPOM3BOAHbIX HANNYECTBYeT BO BCeX CTPYK-
TYPHO-CEMAHTUYECKUX MOJEeNAax c npeukcom en-.

Hanuyne pasHoOro Kosuyectsa OLHO3HAYHbIX U MHOIO-
3HAUYHbIX MpeMuKcanbHbiX MNPOU3BOAHLIX B  Pa3NYHbIX
CTPYKTYPHO-CEMAHTNYECKUX MOJEeNAX MNOoATBepXAaeT Te3uc
0 TOM, YTO CYLLeCTBYIOT (pakTopbl, KOTOpble CNOCO6GCTBYIOT
MHOT03Ha4YHOCTW MPOM3BOLHOIO B MpeAenax CTPYKTYpPHO-
CEMAHTUYECKOWA MOJenu.

ConocTaB/fieHMe COOTBETCTBYHOLWMNX NPOMU3BOAALLUX OCHOB
Mo MPU3HaKy WX OLHO3HAYHOCTU/MHOrO3HAYHOCTU MNOKa3bl-
BaeT, YTO MM CBOWCTBEHHO WMHOE COOTHOLWEHWE OAHO3HAYHO-
CTU/MHOTrO3HaYHOCTK, 4YeM MNPOM3BOAHbLIM rfaronam. Tak,
NPON3BOAALLME OCHOBbI, KakK MpaBuio, MHOro3HayHbol. Ha-
npumep, u3 121 npousBogALleli OCHOBbl, Yy4yacTBYIOLWER B
o6bpaszoBaHuMKM rnaronoe ¢ out-, 115 OCHOB MHOrFO3Ha4YHbl U
nMwb 6 OAHO3HAYHbI.

Mopo6Has KapTuWHa HabnwpaaeTcsd Yy NPOM3BOAAWMX OC-
HOB, COYeTalLWmMxca ¢ npe@ukcom en-.

Haubonblee KONWYECTBO OJHO3HAYHbLIX MPOU3BOAALLUX
OCHOB HAaCYUTbIBAeTCA Yy rNnarofioB, 0OPM/IEHHbIX NpedunK-
com de- (MOYTM 73 BCEX MPOU3BOAALWMNX OCHOB).

[JaHHble 0 MHOro3Ha4yHoOCTM/OAHO3HAYHOCTUM NPOU3BOSA-
HbIX W COOTBETCTBYILWMX UM NPOM3BOAALWMX OCHOB CBefe-
Hbl B Tabnuue 2.

MccnegosaHne martepuana no3BonseT Ccfhenatb BbIBOA,
4YTO CaMbiM pacnpocTpaHeHHbIM ‘ TUMOM B3anMMOAeNCTBUSA
NPOW3BOAALLMX OCHOB U MpPe(nKCOB ABNAETCA B3aUMOAEWCT-
BME B Mpefenax CTPYKTYPHO-CEMaHTU4YeCKOW Mogenu OfHO-
ro U3 3HayeHWn npedukca € O4HO3HAYHBIMW UAW MHOrO3Hau-
HbIMW MPOU3BOAALMUMKU OCHOBAMMW B OJHOM U3 WX 3HAYEHWUINA.
VIMEHHO [aHHbIM TUMNOM B3auMMOAelcTBMA 06YCNoBAMBaeTCA
OAHO3HAYHOCTb MNpeduKcanbHbiX MPOU3BOAHBIX.

Hanpumep, 89% nNpou3BOAHLIX TNarofioB CTPYKTYPHO-
cemMaHTuuyeckoh mogenu c de-, BbICTynawLWed B 3HAYEHUU
«N3bATUE 0ObeKTa», XapakKTepusyeTcsd WMEHHO AaHHbIM Tu-
noM B3ammofelcTBuA npedukca U NPoU3BOAALLEN OCHOBBI.
M3 491 npousBogHbIX rnaronos ¢ de-, en- u out- 370 ogHo-
3Ha4YHbI, YTO cocTaBnaet 75%.

NaKum o6pa3om, 3HauyuTenbHOe MEeCTO B CUCTeME rfa-
roNbHON npeduKcaumm MNPUHALNEXUT OAHO3HAUYHbLIM npe-
(hUKCanbHbIM MPOU3BOAHbLIM.
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OpHako 25%V 10 ectb 121 npou3BOLHOE, ABNAKTCHA
MHOro3Ha4YHbIMMPaccmoTpeHuto  pakTopoB, OMpejensto-
WNX MHOTO3Ha"(CcTb NPOM3BOAHbLIX, MNOCBALWEHbl €AUHNY-
Hble paboTbl, B KOTOPbIX WCCNEAYHOTCH TOMNbKO cyukcanb-
Hble NPOM3BOAHbLIE\OAHON YacTu peuyn — WMMEHW npunara-
TenbHoro [4].

Ta6bnuua 2

ConocTasneHune O,EI|H03HaLIH0CTI/I/MHOF03Ha‘-IHOCTI/I
NPOn3BOAHbIX1 rNarosioB U MNPON3BOAALLUX OCHOB

Mpoussogawmne
Mpe MpousBoaHble rnarosel rnarofibHble OCHOBb
: |

(puKCb! OfiHO- MHOro- 0fiHO- MHOro-

3HayHble 3Ha4Hble 3HaYHbIe 3HauHble
de- 197 36 75 158
en- 82 56 9 129
out- 93 22 6 115

Uem xe npegonpegensercsi MHOF03Ha4YHOCTb Mpeduk-
caflbHbIX FNaronoB, KakMM CEMaHTUYECKUM TWUMOM CTPYKTY-
po® OHH XapaKTepu3ylTcAd H MOFyT M OCOBEHHOCTM CeMaH-
TUKW npunaratenbHblX OblTb PacnpocTpaHeHbl M Ha CeMaH-
TUKY rnarona?

MpoBefeHHbI aHanM3 MHOFO03HAYHbIX  MPOU3BOAHbLIX
rnarofioB NokasbiBaeT clefytoliee:

1) MHOro3Ha4yHoCTb npeuKcanbHbIX MPOU3BOAHbIX
TUN MX CEMaHTUYECKON CTPYKTypbl Mpegonpejensetcs B3au-
mogelicTBuemM npeukca B OAHOM W3 €ro 3HauyeHWii C HeKo-
TOPbIMU 3HAYEHWAMU MPOU3BOASALLEA OCHOBbI, TO ecTb pe-
anusauuein B npegenax OAHOW CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOW
MOZENN HECKONbKMX 3HauyeHWii MHOF03HA4YHbIX MPOU3BOAA-
WNUx ocHoB (cm. Tabnuuy 3, puc. 2).

Tak, debug, wmeeT pfBa 3HauyeHuda: 1) remove insects
from; 2) detect and eliminate errors in. OHM CcOOTHOCATCA
C ' pasHbIMW 3HAYeHUAMM MPOU3BOAALWEN OCHOBbI bug:
1 a) an insect; b) any certain insects commonly conside-
red as (1) bedbugs; (2) cockroach; (3) an insect of,the
other hemiptera 2) an uninspected defeat, fault, flaw or
imperfection, etc.7.

Embrown, BbicTynaeT B 3HauyeHusx 1) darken; 2) cause

to turn brown. ~ f
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' OH nony4yaeT uX OT pasHbiX 3Ha4YeHUin/ npousBogAlei
ocHoBbl brown: 1 a) dark, dusky; b) glioomy; 2) of the
colour brown, etc. /

AHanoruyHoe aBfeHue Habnwpgaetcd/ y Npou3BOAHOro
outwatch: 1) surpass in watching; 2) tq maintain a vigil
till after the end of. Ero MmHOrosHayHocTb 006ycnoB/fieHa
MHOro3HayHocTbto watch: 1 a) keep vigil as a devotional
exercise; b) be awake; walte; ¢) remain away during the
night in attendance on a sick person; be on one’s guard or
on the lookout: be attentive or vigilant, b) keep guard;
3 a) keep someone or something under close observation,
b) observe as a spectator, etc...

2) MHOrosHayHocTb npejonpefenseTca B3aWMOAeNCTBU-
eM npejukca B HECKONbKUX €ro 3Ha4YeHWsix M NpOnN3BOASA-
e OCHOBbl B OAHOM H3 ee 3Ha4YeHWi, TO eCcTb COBNafeHu-
em ctep AelicTBUA HECKONbKUX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX
mogeneit (cm. Tabn. 3, puc. 3). STO 0YEHb Mano4uMCneHHas
B HalleM MaTepuane rpynna, B KOTOPYK BXOAAT MPOU3BOJ-
Hble OCHOBBI C efl-.

Hanpumep, enisle 1) to place apart (as an island);
2) make an island of umeeT Takme fgBa 3Ha4yeHusd, B KOTO-
pbIX npou3BofAwas ocHoBa isle ynotpebnsercs B O4HOM w
TOM Xe 3HaYeHWW, a MHOF03HAYHOCTb MPOM3BOAHOr0 06YycC-
NOBNeHa NMWb MHOrO3Ha4YHOCTbO npegukca en-. [llepsoe
3HayeHWe MNpPOU3BOAHOTO COOTHOCUTCSH CO 3HAYEHWEM en-
«MOMeLLeHNe BHYTpPb», a BTOPOE — CO 3HAYEHUEM «Kay3alb-
HocTb» [5].

3) MHOro3Ha4yHoCTb NpeduKcanbHbIX NPOU3BOAHBLIX 06Y-
C/IOB/INBAETCA CEMAHTUYECKUMW WU3MEHEHUAMU, KOTOPbIM
noABepraeTcs CMbICN0Bas CTPYKTypa npeduKcanbHOro npo-
M3BOAHOrO B npouecce pa3BuTusa dA3blka  (cM. Tabn. 3,
puc. 4).

MHOr03Ha4HOCTb 3TUX NPOU3BOAHbLIX CneAyeT paccmar-
puBaTb KakK pe3ynbTaT pasBUTUSA CEMAHTUKM YXe roToBOro
LEepUBaLMOHHO-MOTUBMPOBAHHOTO CcfioBa. JlepuBaLMOHHO-
MOTMBUPOBaHHble 3HAYeHUA nNpeduKcanbHbIX MPOU3BOS-
HbIX, SIBNSACb OTNPaBHON TOYKON ANA Pa3sBUTUS HOBbIX 3Ha-
YEHU, MOPOXAAT HOBble, HO YyXe [epUBALWOHHO He MOTU-
BMPOBAHHbIEe 3HAYEHUS, YCAOXKHAKLWME  CEMaHTUYECKYIO
CTPYKTYypy cnosa [9].

TakK, MHOro3HayHoCTb MNPOM3BOAHOro dehorn, B 4acTHO-
CTU ero BTOpOe 3HauyeHue, 06ycnoBneHo (aKTOPOM CeMaH-
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Tuyeckoro passutua dehorn 1) deprive of horns, prevent
the growth of tne horns of (cattle); 2) prune severely.

CyTb 3TOro sibfeHus 3akjluyaetTcsd B TOM, YTO npeduk-
canbHOe MPOW3BOAHOE NpuobpeTaeT 3HauYeHWe, He BbIBOAW-
MO€ M3 COCTaBAAKLWMX ero KOMMNOHeHTOB [9]. MHorosHau-
HOCTb rflarofla ouipurn TakXe CBfi3aHa C HaauMuMeM Kak
LepuBaLMOHHO-MOTUBMPOBAHHOIO 3HayeHUs «to outdo in
burning, burn longer than», Tak “ 3HauyeHus AepuBaLUOH-
HO HE MOTVMBMPOBAHHOrO, SABAAKLWErocs pesynbTaToOM ce-
MaHTMYeCKOro pa3BuTUS npousBogHoro: «dissipate by
burning».

Kpome TOro, BO3MOXHbl pas/MyHble COYeTaHWA Mepe-
YNCMEHHbIX Bbllle CNy4YaeB B3anMMOAEWCTBUS MPednKCOB U
npousBogAawmnx ocHoB (cm. Tabn. 3, puc. 5—7). Hanpumep,
MHOF0O3Ha4HOCTb npousBogsawnx enring u ensoul npepgo-
npejensetca. KAk MHOr03HaYHOCTbO npeukca, Tak M MHO-
rO3HaYHOCTHH OCHOBBI.

Uto kacaeTca npom3BofHbiXx outrun, enlarge, deflower,
TO MX MHOTO3HA4YHOCTb 06yC/iOBfeHAa KaK (haKTopoM peanu-
3aUMn 3HAYeHWn MHOTO3HA4YHOW NPOW3BOAALLEA OCHOBBI,
Tak MW (akTOpOM CEMaHTWYecKoro pa3BuUTUS. A MHOTFO3Hau-
Hble npedukcanbHble npoussogHbie embody, enroll, encom-
pass ABMAKTCA pe3ynbTaTOM B3aMMOeNcTBMA npedukca B
HECKONIbKUX ero 3Ha4YeHUAX W pe3ynbTaTOM CEMaHTU4YeCcKOoro
pasBuTUS MPOU3BOAHOTO.

Bce npedukcanbHble Npou3BOAHbIE *C npedukcamu de-,
en- 1 out- pacnpegeneHbl Ha MepevyncieHHble Bbille TWUMbl U
pa3NuyHble WX couveTaHUs U cBedeHbl B Tabnuuyy 3. Kpome
TOro, B Tabnuue NMPUBOAATCH KONMYECTBEHHbIE [JaHHble MO
Kaxgomy Tuny.

Takum 06pa3oM, MOXHO cAenaTb Clefylolue BbIBOAbI
OTHOCUTENIbHO TUMOB B3aMMOAENCTBMUA MpenKCcoB M MPOU3-
BOAALMX OCHOB B MpeUKcanbHbIX rnaronax.

1. OCHOBHbIM TWUMOM COYeTaeMOCTW NPedUKCOB U NPOMN3-
BOAALWMX OCHOB SABAAETCH TWN, B KOTOPOM KOMMOHEHTHI
MPOM3BOLHOr0 B3aMMOLENCTBYIOT B' OHOM U3 MMEKLWMXCA Y
HUX 3Ha4yeHWi. VIMeHHO faHHbIA Tun npeponpepensetr of-
HO3HAYHOCTb NpeduKcanibHbIX NPOU3BOAHbIX.

2. MHOrosHa4yHocTb npejukca M NPoM3BOAALLE OCHOBbI
npegonpegenseT  MHOrFO3HaYHOCTb  OCHOB MNPOM3BOAHBIX.
Mpedukcbl B OAHOM 3HAYEHUU MOFYT COYeTaTbCA C HECKO/b-
KAMW 3HAYEeHUAMW NPOM3BOAALLMX OCHOB U HAob6opoT.

3. MHOro3Ha4yHoOCTb MPOM3BOAHOr0 MOXET BO3HUKHYTb U
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Ta6bnuuya 3

CeMaHTUUeCKMe COOTBETCTBMS OAHO3HAUHBIX | MHOrosHauHbIX
npeguKcanbHbIX MPOU3BOAHbIN

KonunyecTtso
CeMaHTunyecKkune NpONSBOAHBIX M
COOTBETCTBUSA pumeps!
en; de- out-
83 200 90 embus, embox, enje-
wel, dewater, detrain,
puc. 1 —Der, degas, "outwork, out-
SN tell, outeat
-Dor, 21 17 10 entwine, entrap, entit-
ne.2 le, degrade, demilitari-
P PM< APtre2 ze, deplume, otitma-
neuver, outshine
—Der, 5 — — enisle, embay, engla-
puc.5 > S, *Dera mour ensphere
17 15 16 derail, delouse, deglu-
puic. 4 1 Der, tinate, outthink, out-
* spi-nd, outdo, embit-
ter, encourage, englobe
-Den, . .
put.5 Ph 6 — — enring, encircle, enso-
—Defe ul, entrap
Lo 2 1 | defl
*Der 3 enlarge, deflower, out-
puc.6 - prt< run, encrust
-,Ders
44S, Der* 4
PN X o
-iPeri
puc.? S e »Dera 3 — — embody, enroll, encom-
-.Derj pass
*Perp

6narofaps pasBUTUIO CMbLIC/IOBO CTPYKTYpbl TNpeduKcanb-
HOro MPOW3BOAHOTO.

BbIBOAbI, KOTOPbIe MO3BONSET CAeNaTb NPOBEAEHHbIA Ha-
MU aHanm3 npeuKcanbHbIX MHOF03Ha4YHbIX TNaronoB, B 06-
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WMX YepTax cCOBNajalT W MOATBEPXAAKT BbiBOAbI, CAENAH-
Hble 3. A. XapuToHuuK [4] /NS MHOrO3HauyHbiX CYy(DhUK-
canbHbIX MpunaratenbHblX. Takum 06pa3oM,-Haw MaTepwuan
Mo3BONSET CUNTaTb, UTO OTMEYEeHHble DAKTOPbl U TUMbI COoYe-
TaemMOCTW CBOWCTBEHHbl BCEM MPOWU3BOAHLIM C/OBam, He-
3aBUCUMO OT 4YacCTy peuym.
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MPUMEYAHWA

1 Bbl6op JAaHHbIX MpPe(UKCOB BbI3BaH TeM, YTO OHU OTBeYalT me-
peYnCNEHHbIM XapaKTepucTrkam (CM. CTp. 2) NpetMKCOB: BCe OHH Mpu-
HMMaloT yyacTve NvWb B 06pasoBaHUM rnarona [5], OHWM XapaKTepusy-
I0TCS PasHbIM KOMMYECTBOM 3HAUeHWii: out- ofHO3HaueH, de- MMeeT Tpu
3HauyeHUs, en- NsTb [51; B-TPeTbWX, OHW OT/INYAIOTCA MO MPU3HAKY Mpo-
OYKTUBHOCTU: en- HenpoAyKTWMBeH, out- u de- NpoayKTuBHbI {6].
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r 3HayeHWe MNPOM3BOAHLIX W COOTBETCTBYIOLIME WM 3HAYEHWS Mpo-

N3BOAALLMX OCHOB OMpejenanucb no cnosapt YabcTtepa [8].

CTpyKTypHass MofJesib —3TO CTPYKTypHass CXemMa MOCTPOeH!

npeuKcanbHbIX  MPOU3BOAHbLIX, XapaKTepU3YLWNXCA TOXAECTBOM Mnpe-
(hmKca W IEKCUKO-TPaMMaTHYeCKOM OTHEeCEHHOCTU MPOM3BOAALWMX OCHOB.
MoA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOW C10BOO6Pa3oBaTelbHON MOfenblo Mo-
HUMaeTCsA TaKkoe MOCTPoeHWe nperKcanbHbIX MPOU3BOAHLIX, B KOTOPOM
YUNTBIBAETCA  JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKas  XapaKTepUCTUKa  KOMMOHEHTOB
CTPYKTYPHOI MOfENN WU XapaKTep CeMaHTUYECKMX OTHOLUEHUA Mexay
HUMW.

‘ YcnoBHble  0603HaveHusn: V —rnaron, N — cyLLleCTBUTE/bHOE,
A — npunaratenbHoe.

5 HWKHWIA  undpoBoi MHAEKC YyKasbiBaeT JIEKCMKO-CEMaHTUYECKY
rpynny, B KOTOPYH BXOAMUT fAaHHas npoussogsuias ocHoBa. J1eKcuko-
CeMaHTMYeCKMe TpPynMbl U 3HAYeHUS MOAeNe MPUBOAATCA M3 paboThbl
K. B. MuoTttyx [5]. Hanpumep, Kk 16-i1 rpynne OTHOCATCS Trfarosbl,
o603HavatLWwme [eiiCTBME BHELUHEro BbIPaXXEHWUS W OTHOLUEHUS K OKpYy-
Xawwmm; K 23-ii —rnaronbl, o6o3Havawolme [eiicTBUe, MpuUBOAsLLee K
NPYOGPETEHNIO HOBbIX (U3NYECKUX W XMMUYeCKUX KadecTB; K 30-ii —
rnaronbl, obo3Havarwllme BO3AENCTBME Ha MCUXMKY W 4YyBCTBa YenoBeka
N KONNEKTUBA U UX B3aMMOAelNCcTBME U T. 4.

9 MpedukcanbHble MPOM3BOAHbIE OfHOW W TOM e CTPYKTYPHO-C
MaHTUYeCKO/ MOfeNun XapakTepusyloTcs Haivuvem O06LWero cemaHTuYe-
CKOF0 KOMMOHEeHTa B WX 3HayeHMAX. OOLHOCTb CeMaHTU4Yeckoro KOommo-
HeHTa npefnonaraet Bblfje/IeHNE ONpPefesieHHbIX CeMaHTUYeCKUX TUMoB
npeurKcanbHbIX MPOU3BOAHbLIX, Harpumep, B HalleM MaTepuane npous-
BOfHble BbICTYMalT Y/eHaMU CeMaHTUYeCKOro Tuna rnarosios, 06bLefu-
HeHHbIX 3HayeHWeM [eliCTBMSA 06paTHOr0 TOMY, 4YTO BbIPaXeHO MNpous-/
BOASALLE OCHOBOM WM 3HaYeHWeM Ype3MepPHOCTW feicTBMA W T. 4.

7 Kak cnosapHble faHHble O 3Ha4YeHWM MNPOU3BOAHbLIX W MPOU3BO-
OAWMX OCHOB, TaK W Hymepauusi MX 3HayeHWA NPUBOAMTCS MO YKasaH-
HOMY cnoBapto YabcTepa [8]. B HekoTopbIX cny4vasx AeUHULUKN U3 CNOo-
Baps YabcTepa MOAMMULMPYIOTCA ANA MPOCTOTbl W3M0XEHMWS.

8 Cxema Tabnuubl 3ammcTBoBaHa y 3. A. XapuToHumk [4].
YcnoBHble 0603HaveHusA: pr--— npeduke, pri,23— npetmkc B MepBOM,
BTOPOM M T. 4. 3HayeHWn; S — npousBogsLias ocHoBa, Si,23 — npous-
BOAALLAA OCHOBA B MepBOM, BTOPOM M T. 4. 3HadeHun. Der —npous-
BoAHoe, Deri,2j — npons3BojHOoe B MepBOM, BTOPOM W T. [. 3HAYEHUW.
BepTukanbHas cTpenka j YyKasblBaeT Ha BO3HWKHOBEHWE HOBbIX 3Haue-
HUIA NpeuKcanbHOro MPOU3BOLHOFO B pe3y/nbTaTe CeMaHTMYeCKoro pas-
BUTUSA.



n. B. CEHTEHBEPI

MHOIMO03HAYHOE CJZIOBO
KAK JIEKCMKO-CEMAHTUYECKAA MAPAOUTMA

(K Bonpocy 0 CMbICNOBOM WHBapMaHTe MHOFO3HA4YHOrO
rnarona B aHrnMiiCKOM $i3blKe)

Bepyuime coBeTckue NeKCUKONOTM WUCXOAAT M3 TOro, 4To
OTAENbHO B3ATOE CMIOBO ABNSETCA OCHOBHOW eAUHULEN A3bl-
Ka; OHO cyuiecTByeT 0O0beKTMBHO, BOCNPOU3BOAACL B OT-
[eNbHbIX aKTax peyn-u ocTaBasCb TOXAECTBEHHbIM CamoMy,
cebe. Mpobnema TOXAecTBa M BOCNPOM3BOAMMOCTM CNoOBa B
COBETCKOM A3blKO3HaHWU pa3pabaTbiBanacb B. B. BuUHO-
rpagoebim,, A. N. CmupHuukum, O. C. AXMaHOBOW U Heof-
HOKpaTHO NpuUBAeKana BHMMaHWe LPYrMX uccregoBaTeneinl

MHOro3Ha4yHoe C/0BO, HECMOTPA Ha HaauMyuMe B ercuco-
CTaBe pasHbIX NIEKCUKO-CEMAHTUYeCKMX BapuaHToB (JICB),
paccmaTpuBaeTCsA TOBOPALWMMU KAK HEYTO LenbHOe, NocTo-
fHHOEe, flaHHOe HaM B 06bLEKTUBHON [AENCTBUTENLHOCTW, B
HaweMm OnbiTe M CO3HAHUW. B KakoM Obl M3 CBOUX 3HAUYeHUN
CNOBO HW BOCMPOM3BOAUNOCH B Peyun, Mbl, Kak npasuno, 6e3-
OWKNH60YHO Y3HaeM, 4TO 3TO TO Xe camoe CJI0BO. *

B cBA3M C 3TUM 3aMaH4YUBOWN AN NEeKCUKONOra sBnseTcs
naes pacCMOTPEHWUSI CMbIC/IOBON CTPYKTYpbl MHOT03Ha4yHOro
CnoBa KakK CBOe06pa3HOn NeKCMKO-CeEMaHTMYeCKO napagur-
Mbl, OTHOLUEHMA MeXJAy 3NeMeHTaMu KOTOpOi onpepensioT-
CA Hanuumem CXOAHbIX (MHBApUaHTHbLIX) W PasINYUTENb-
HbIX (guddepeHymnanbHbiX) CMbICNOBbIX KOMMNOHEHTOB. [1o-
[OOGHBIA NMOAXOA K CMbIC/IOBOW CTPYKTYype MHOFO3HA4YHOro
c/ioBa cOrnacyetcd C pacCMOTPeHUEM TaKUX*NeKCUYECKUX
MUKPOCUCTEM, KaK CUHOHUMWYECKMWE W aHTOHUMUYECKUE us-
Ibl, NeKcuko-cemaHTuyeckue rpynnsel (JICI) u nekcuko-ce-
MaHTuU4Yeckue nons.

MHOro4uncneHHble uccnefoBaHus Mo JNEKCUKO-CeMaHTU-
YecKUM rpynnam, CUHOHUMWYECKUM W:aHTOHUMUYECKUM pPA-
JaMm, a TakXxe Hawwu cob6CTBeHHble HabngeHWs NoKa3blBa-
I0T, YTO OCHOBHbIMW CBOWCTBAMW JIEKCUKO-CEMAaHTWUYECKOI
napagurMmbl SBAAIOTCA:
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Hasnuyme CMbICNIOBOrO, MHBapMaHTa, KOTOPbLIA BapbuUpyeT-
cs eAMHMLAMU Napagurmbl;

COBMajeHue Mo OAHWM CMbIC/IOBbIM KOMMOHEHTaM W Mnpo-
TUBONOCTAaBMIEHWE MO APYrUM, B CBA3M C YeM eAMHULbI NeK-
CMKO-CEMaHTUYecKon mapagurmbl (JICB) BbIMONHAKT (PYHK-
uno gndhepeHULMPOBAHHON feHOTaLMK;

CMbICNI0BAs Mepapxusa, npossagalLiaacs B TOM, YTO
HVWKECTOSWMIA 3NeMeHT mapafgurMbl BKAOYaeT B cebs CMbIC-
NOBOE COAEepXXaHWe BbllecToAwero (To ecTb BbIe pacno-
NOXEHHOT0 N0 YPOBHK abCTpaKLMKW) 3/leMeHTa2;

pasHas (YHKLWOHaNbHas Harpyska eAuHWL, NeKCUKO-ce-
MaHTWYeCKON napagurMbl nNpu ee GYHKLWOHWPOBAHWUW B
peun.

MocTaHOBKA BOMpOCa O MapagMrmMaTu4yeckux OTHOLUEHU-
X MEXAY JNeKCUKO-CEMAaHTMUYECKUMMN BapuaHTaMu MHOrO-
3HAYHOro cnoBa npefgnonaraetT Haauume y MOCAeAHEro
CMbIC/IOBOTO MHBapuaHTa, CB0e06pasHOro «o6W,ero 3Ha-
YeHUs». ,

Bonpoc 3TOT TPYyAHLIA M CNOpHbIA. HekoTopble uccnepo-
BaTeNN, 3aHWMalwLUiMecsd W3y4YeHWEeM C/I0Ba W ero CMbICNO-
BOM CTPYKTYpbl, OTPULAIOT BO3MOXHOCTb HanW4usa y Hero
CMbICNOBOT0 MHBapuaHTa. Tak, Hanpumep, /M. H. Liwmenes
CUMTAET Hellenecoo6pasHbIM «UCKaTb «06Liee 3HauYeHue»,
KOTOpOe paccmMaTpuBanochb Obl KakK CEMaHTUYeCKWii MHBapu-
aHT UM KaK HEeKOTOpPOe HEeM3MeHHOEe CMbICI0BOE $4p0, CO-
XpaHsoleeca nNpu ynotpebreHUM cnoBa B pa3HbiX 3Haye-
Huax. CylecTBoOBaHME NOAOBHOr0 «OOWEro 3HauYeHUsa» y
CNloBa COMHUTENbHO, XOTA 6bl NOTOMY, 4TO CBONCTBEHHbIE
CNOBY, 3HAYEHUN BO MHOTUX-CAy4yasX COOTHOCAT ero ¢ HeoA-
HOPOAHLIMMU  «peanusiMm» U C PasHbIMU CEMaHTUYECKNMU
rpynnamMm cnos»3.

B kauyecTBe BO3paXeHUs xoTenocb 6bl 3aMeTUTh, YTO,
BO-MEpPBbIX, MpejMeThl, Ha3blBaeMble CNOBOM CTO/1 B 3Haue-
HUM «pofd Me6GenH», TakXe Aaneko He OAHOPOAHbLI. Cp.cTon
[JEPEBSAHHbIN, MNacTMacCcoBbli, OTKWUAHOW W MUCbMEHHbINA,
TyaneTHbIA, KyXOHHbIM U T. 0. B nepBoM cayyae HeOLHO-
poOAHOCTb NpefmMeTa mMaTepuanbHas, BO BTOPOM — (YHKLUM-
OHanbHaf. B0-BTOpbIX, MHOTFOYUCAEHHbIMW WCCNEL0BaAHUSA-
MW [OKa3aHO, YTO JIEKCMKO-CEMAaHTMYecKue Trpynmnbl CONpu-
KacalTCs U B3auMMOAENWCTBYIOT APYr C APYrom, Hanpumep,
rnaronbl NepefiBMXeHUA W 3BYyYaHWUS, T[Narosbl 3By4YaHus u
rnarosbl peyun, rnaronbl peyn, rNarofibl MbILWWAEHUA U 3pU-
TeNbHOr0 BOCNPUATWA, nNpunaratenbHble * Lieta © cBeTa

56 .



n T. NA B-TpeTbux, CNOBO B pasHbiX 3HAYEHWAX MOXET
BXOAWTb KakK B COCTaB 0fHOM u Toi xe JICI, Tak u B cOocTaB
pasHbix JICI. Tak, Hanpumep, rnarofl murmur B MEPBOM
3HayeHun (make a low continuous sound) Bxogut B JICI

rnaronos 3By4vaHus, a Bo BTopom (speak in a low voice) un
TpetbeM (complain or grumble) — B JICI rnaronos pe-
yun5. naron remark B nepsom 3HavyeHuwn (notice; take note
of) Bxogut B JICI rnaronoB 3puTeNbHOr0 BOCMPUATUSA, a BO
BTOPOM 3HayeHuu (say or write as a comment) — B JICT
rnaronos peun. Mnaron talk, Hao6opoT, BO BCeX CBOUX 3Ha-
YeHMAX BXOAMT B FPynny rnaroaoB peuu.

HecmoTps Ha BCHO KaTeropMyHocTb 3afaBfeHMAa 06 oT-
CYTCTBMW Y MHOTFO3HauyHblX C/I0OB «OOWeEro 3HavyeHus»,
O. H. Wmenes npu aHanuse '(akTMYecKOro maTtepuana
npu3HaeT, 4YTOo y psAja CNOB nocnefjHee umMeeTrcda. Tak, aHa-
NN3NPYS CMbICNOBYIK CTPYKTYpy cnosa,3emnd, A. H. Wwme-
NneB NULWeET, YTO B HEM «TPYAHO BbIAENUTb T[/laBHOE WAN
«nepBuYHOe» 3HavyeHue. CTepXHeM cnosa 3f4ecb OKa3blBa-
eTCA He Kakoe-TO OTAe/lbHOe ero 3HayeHue, a Te CeMaHTu-
YyecKue 3NieMeHTbl, KOTOpble OKasblBalTcA oOWUMKU ANA
BCEX 3HAYEHUI cnoBa»®.

Bonpoc 0 HanMyuMm CMbICNOBOrO MHBapuaHTa c/fioBa Koc-
BEHHO CTaBUTCA BO BCeX uUcCcneaoBaHUAX, NOCBALWEHHbIX
TaK Ha3blBaeMblM C/N0BaM LUMPOKOr0o 3Ha4YeHUnAa7.

E. KypunoBuy oTmedyan, 4To.. «obuiee 3HAYeHMe» HAB-
naeTcsA CBOero poga abcTpakuueit, ¢ TpyaOM nojparoleiics
(hOpMYNMPOBKe, MONIE3HOCTb U MPUMEHUMOCTb KOTOPOW K
KOHKPETHbIM JIMHIFBUCTMYECKUM npobnemam pewnt 6yay-
wee»8 Tem He MeHee HaM MNpeACcTaBAsAeTCHA, YTO OH CTaBUi
B KaKON-TO Mepe BOMPOC O CMbIC/IOBOM WHBapuaHTe npume-
HUTEeNbHO K 6OMbLIEel rpynne MHOrO3Ha4YHbIX CNOB, KOrjaa
roBOPU/, 4YTO «CamMOe BaXXHOe — rflaBHOe 3HayeHue, TO, KO-
TOpOe He onpefenseTrcd KOHTEKCTOM, B TO BpPeMs KakK 0C-
Ta/lbHble (YaCTHble) 3HaYeHWs K CEMAHTUYECKUM 3NeMeH-

Tam FNaBHOTO 3HauyeHUs MNPUOGABNAIOT elWe U «3MeMeHTbI
KOHTeKcTa»9 [lymaeTcs, 4To 3TO B Le/loOM BEpHOe BbICKa3bl-
BaHWE MOXHO 6bIN0 6Gbl HECKONbKO YTOUHWUTL B TOM CMbIC/E,
4yTO ApYyrue 3HayeHuWs NpubaBAsAOT K CEMaHTUYECKUM 3fe-
MEHTaM T[NaBHOTO 3HAY€HWs [OMOMHUTE/IbHbIE CMbIC/OBbIE
KOMMOHEHTbI, MOAUGULMPYIOLIME U OCNOXHSAKWOLWNE ero. JTO
HaX0AWUT BblpakeHWe B WX KOHTEKCTyaNbHOW 0O6YCNOBMEH-
HOCTHU.
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Tak, Hanpumep, CMbICNOBYK CTPYKTypy rnarona talk
MOXHO MpeAcTaBUTb cnefywmnm obpazom Il

1) talk .

2) talk about malicious things (= gossip; say mali-
cious things)

3) talk business, politics, etc (= discuss)

4) talk smb. into (out of) doing smth (= bring about
a result by talking). .

34ecb Mbl Harng4HO BUAMM, KaK BTOPOCTEMEHHble 3Haue-
HUA NpU6GaBNAT K CEMAaHTUYECKMM 3/7eMeHTaM [/laBHOro
3HAYEHUS CMbICNOBbIE KOMMOHEHTbI, MOAMAULMPYIOLWKE U OC-
NOXHSKOUINE €ro, YTO HaxXOoA4WUT BblpaXeHWe B UX KOHTEKCTY-
anbHO obycnoBneHHocTU. [locnefHss, npefcTaBfeHHas B
0606LeHHOM BuAe B (JOpME CUHTAKCMYECKUX CTPYKTYp, a
TaKXe K/lacCOB M MOJKNaccOB C/OB, MOXeT paccMaTpuBaThb-
CA B COBOKYMHOCTM CO 3BYKOBOWN 060104KO/ CnoBa Kak qop-
mMa (cnoco6) BblpaXKeHMA 3HAYEeHUA [AHHOIMO IEKCUKO-CeMaH-
TUYECKOro BapuaHTa.

AHanorn4yHoe HabnwgaetTca uy write:

1) write

2 a) write something (words, figures, symbols, one’s
name, etc.) on paper or other material; b) (fig. usu. passi-
ve) fear, trouble etc. on one’s face.

3) write letters to smb. (= communicate in writing)

4) write stories, poems, articles, etcw (= do the work of
an author).

MpuMepbl NOAO6GHOTO poja MOXHO MPOJOAKUTE. OHHK
CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO, BEPOATHO, Y 3HAYUTENIbHOrO
yncna MHOTO3HaYHbIX C/IOB B KaYecTBe CMbIC/IOBOFO MHBapu-
aHTa BbICTyMaeT OCHOBHOE HOMWHATWBHOE 3HA4YeHWe, MoUTH
HeorpaHW4YeHHOe B CBOEW KOHTEKCTHON peanu3auum HopMamu
A3blka, Hanbonee 3HauyMmoe AN BCEro roBOPALLEro KOnek-
TBa W, COOTBETCTBEHHO, Haubonee ynotpebutensHoe (Kak y
talk) nnn ogHoO M3 ynoTpe6uTenbHbIX (Kak y write).

Mbl nonaraem, 4TO MHOTFO3HA4YHbIM C/IOBAM CBOWCTBEHHbI
BCE MM '60MbLIMHCTBO MPU3HAKOB NEKCMYECKON MapajurMbl.
KOHeYHO, Henb3s He yunTbiBaTb TOro 06CTOATENbCTBA, UTO
cnoBa B N11060M fA3blKe Ype3Bbl4alHO MHOroo6pasHbl U pas-
HO06pa3Hbl MO CBOEMY XapaKTepy M uTO A3blK, a TeM 6Gonee
NeKcuka, — He cTporas noruMuyeckas uAM MaTemaTuyeckas
cucTeMa, rae BCE MOXHO pas3noXuTb M0 MOM0OYKAM U rge
6cerga BO3MOXHO OfHO3HAYHOE peLleHue.

He npeTeHAysa Ha OKOH4YaTefNbHOe pelleHWe BoMpoca o
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HaM4YUM CMbICIOBOTO MHBapuaHTa Y MHOF0O3Ha4YHbIX CA0B U
cnocobax ero BbIpaXeHus, pacCMOTPUM €ero MPUMEHUTENb-
HO K rnarofiam peyun U HeKOTOpbIM TFfaronam mnepejBuxe-
Hus, Bcero 200 cnoB. AHanu3 NPOBOAMTCA MNPENMYLLECTBEH-
HO Ha MaTepuane cfnoBapel, 04HAaKO B HalleM pacnopsxe-
HAW UMETCA MHOTFOYUCNEHHble MpuUMepbl ynoTpebneHus
nccnefyeMblX efUHUL, B peuynm M 4acTOTHble AaHHble UX yMo-
Tpe6UTEeNbHOCTU MNPUMEHUTENbHO K 06C/MefOBaHHbIM TekK-
CTam.

Cam npouecc 06pa3oBaHWs MHOTO3HAYHOCTM CBUAETE/b-
CTBYeT O TOM, YTO ANaXPOHWYECKN 3HAYEHWS MHOr03Ha4YyHO-
ro CN0Ba OKa3blBalOTCA TECHO CBA3aHHbIMWU APYT C LPYTOM.

PaccMOTpMM KpaTKO WCTOPUK pa3BUTUA  CMbIC/IOBOM
CTPYyKTypbl rnarona walk, n3obpasus nocnefjHee cxematuu-
HO cnegytouwmm obpasom .(cMm. cTp. 60)u.

Kak Mbl BUAUM, KaX[0e HOBOE 3HayeHWe sABAAETCA Cce-
MaHTMYeCKM NPOM3BOAHBIM OT OAHOTO W3  MMEHLMXCH.
Walk2 Bocxognut Kk walk], walks, walk4 n walk5 Bocxoast K
walk2. O6pa3oBaHue HOBbIX 3HauyeHuin y walk npoucxogut
nyTemM CMelWeHuWid, p[obGaBNeHUS WAW YCTPaHEHWS OAHOrO
CMBbIC/TOBOTO KOMMOHEHTA, NMPUYEM HOBOE 3Ha4YeHWe CcoXpa-
HSiIeT TECHYH CBSi3b C TEM 3HayeHWeM, OT KOTOpPOro OHO 06-
pa3oBaHO, 4YTO MOATBEPXAAeTCA HaAuyMem B COAEpXaHuu
MX 3HauyeHUs paga 06WMX CMbICNOBbIX KOMMOHEHTOB. [10
faHHbIM cnoBapsd XopH6M, B COBPEMEHHOM aHTIUACKOM
A3?blke walk npepcTaBneH /IeKCUMKO-CEMaHTUUYECKUM BapuaH-
Tom walk2, KoTopblli B HacTosiuiee Bpedast SIBNASiETCA OCHOB-
HbIM B €ro CMbIC/IOBOM CTPYKTYpe, a TakXe NIeKCMKO-CeMaH-
Tnyeckumn Bapunantammn walks n walké. Ana Bcex aTux Tpex
3HayeHun rnarona walk xapakTepHO HanaM4ymMe CMbICIOBOrO
MHBapWaHTa, MNpPeACTaB/IEHHOr0 CMbIC/IOBbIMW KOMMOHEHTa-
MW: TNarofibHOCTb, NepefBMKEHUE, MELKOM.

Cka3aHHOe Bblle He 03HA4YaeT, YTO CMbIC/IOBOW MHBapu-
aHT YeTKO MPOCNEXMBAETCA BO BCEX MHOTFO3HAYHbIX C/MOBax.
Ecnn 6bl 370 6bI710 Tak, TO He CcTOSN Obl CTONIb OCTPO BO-
Npoc O pa3rpaHW4YyeHWM MOJUCEMUU U OMOHWMUUN, BO3HUKAIO-
wei Ha 6ase pacmaga nonucemum cnoB. CMmbicioBas CTPYK-
Typa MHOF03Ha4YHbIX C/IOB B COBPEMEHHOM aHT/IMACKOM
A3blKe 4acTo MpefcTaBNnfeT C060M OYEHb C/IOXHOE SIBNEHUE,
pA4 3BEHbEB KOTOPOro OKa3anucb YTpayeHHbIMM B npouec-
Ce WCTOPUYECKOr0 pasBMTMA UM HECKONbKO CMECTUNNCHL B
CBA3N C CUCTEMHbIMW U CTPYKTYPHbIMWU CBSI3AMW CNOBa B
A3blke. OLHAKO 3TO He 03HayaeT, YTO'BONPOC O CMbIC/IOBOM
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3amellleHe  YeTBEPTOro CMbIC/10BOrO
KOMMOHeHTa cpaBHUTenbHo ¢ walki
npy CcoXpaHeHWW BCeX [pyrux paet
CMelLieHMEe 3HaYeHus
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noHeHTa cpaBHWUTeNbHO ¢ walk* gaet
CABUT 3HAUYeHUsI



MHBapMaHTe MHOF03HAYHOrO C/0BAa HE MOXET CTaBUTLCA U
pewaTbcs.

Cpefu npoaHanM3MpOBAHHbIX HAMU MHOTFO3HAYHbIX Ffa-
rofioB MMeEKTCA Takue, B KOTOPbIX CMbIC/IOBOA WHBapuaHT
BblpaXKeH CBO6GOAHO,' OCHOBHbIM HOMWHATWUBHbLIM 3HaYeHUEM,
He OrpaHW4YeHHbIM B CBOeW peanusauumym KakMm-1u60 0CO-
6bIM fI3bIKOBbIM KOHTEKCTOM.

Mpv aHannW3e maTepuMana Mbl MCXOAUM U3 TOFO, YTO €C/M
MPOM3BOAHbIE 3HAYEHWS T[aarofla MOXHO TOJIKOBaTb Mpu
noMOLM OCHOBHOrO 3HayeHus (ero cAoBapHOW AeduHuummn),
TO OHW COAEep>XaT B CBOEM COCTaBe” CMbIC/IOBble KOMMOHEH-
Tbl, COCTaBMAKOLWMNE COLEPXAHME OCHOBHOrO 3HauyeHus. Mpw
3TOM, KOHEYHO, B TO/JKOBaHWe MPOU3BOAHbLIX 3HAYeHUN
BK/JOYAlOTCA [LOMOJIHUTENbHbIE 3/IEMEHThLI, OTpaxaruwue
CMbIC/IOBOE CBOe06Gpa3Me MPOM3BOAHLIX 3HA4YeHWIA CpaBHU-

TE€/IbHO C OCHOBHbIM. .

PaccmMOTpMM HECKONbKO TrarofioB  peyu, OTHOCALUXCS
K pasHbiM YpPOBHSIM abCcTpakuuum U pasHbIX _NO ynoTpe6u-
TEeNbHOCTU. HuXe Mbl MPUBOAUM TONKOBaHWE CMbIC/IOBOA
CTPYKTYpbl pacCcMaTpUBaeMbIX F1arofioB Mo cnoBapt XOpH-
6u (cnea; COKpPaW,EHHO) W NEKCUYEeCKyK TpaHchopmauuto
MX 3HAYEeHWWA C LEeNbl0 BbISIBAEHWS CMbIC/IOBOTO MHBApWaH-
Ta (cnpasa)l2

Talk vi., vt.
(1) (P 21, 24) speak. (1) speak
The baby is learning
to talk. .
(2) (P 21) gossip, say (2) speak ill of smb.
maliciousJhings abo-
ut.

She has been indiscre-
et and people are be-
ginning to talk.

(3) (P 1) speak of, as to (3) speak of, as to talk
talk business (politics, business, politic, etc.
etc).

(4) (P 7, 10) bring about (4) speak in order to per-
a result by talking, as suade, smb.

to talk a friend out of
a foolish plan.
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Inform vt., vi.

(1) (P 1, 12, 14, 16, 18)
tell; give knowledge
to. We were informed
that the prisoner had

escaped. Can you in-
form (as to) where he
lives?

(2) (P 24, with against)
bring a charge or ac-
cusation;  supply in-
formation that will re-
sult in "an accusation.

(3) (P 18) fill, animate
(with a feeling, etc)

1) tell

(2) tell on smb.

(3) tell smth. in older to
inspire a person.

Say vt., vi. (P 1, 11, 18, 21)

(1) express in words; ut-
ter; make a statement.
He said «Good mor-
ning» to his teacher.
/ have something to
say to you.

(2) (in this sense, also
used in P 15, esp. in
neg. and interr.) form
and give an opinion
concerning; suppose;
estimate. You may
learn to play the vio-
lin in, (let wus) soy,
three years. And so
say all of us.

(3) report; allege. People
say that he is very
wealthy. He is said to
be the best swimmer in
the town.

6?

(1) express smth. in
words.

(2) form an opinion (de-
cision) concerning and
express it in words.

(3) express in words sta-
tement, opinion, etc.
concerning smb. or
smth.



Announce vt.,, (P 1, 11, 15)

(1) make known; tell (1) make known; tell
*|t has been announced
that Mr. A and Miss B
will be married next

month.

(2) (P 1) say that some- (2) make known smb’s
one has come by cal- arrival by calling out
ling out his name. The his name.

servant announced Mr.
and Mrs. Smith.

Murmur vt., vi. (P 1, 21, 23, 24)

(1) make a low, conti- (1) make a low, conti-
nuous sound, as a nuous sound
murmuring brook

(2) speak in a low voice, (2) makt a low, conti-
as to murmur a prayer nuous sound when

speaking

(3) complain or grumble, (3) make a low, conti-
as to murmur against nuous sound  when
new taxes complaining >

Y MHOr03Ha4HbIX r1arofoB MOJOOGHbIX PAaCCMOTPEHHbIM
Bblllle OCHOBHOE HOMMWHATUBHOE 3HauyeHWe, MpeAcTaBfflOLee
CMBIC/TOBO MHBApWAaHT CN0Ba, BbICTyNaeT KakK efuHuua bGec-
npu3HakoBas (HeMapKuWpoBaHHasf) B CMbICNIOBOW nNapagur-
Me C/noBa, MPOTMBOMOCTABMEHHAA BCEM APYrMM 4jeHam na-
pagurmbl, KOTOpble MOXHO paccmaTpuBaTb KakK cneuunanu-
3MpoBaHHble CNoco6bl BbipaXeHWs TOro, 4To B caMOM 06-
wem Biifie MpeAcTaB/ieHO B CMbICNOBOM WHBapuaHTe C/oBa.
MapKupoBaHHOCTb 3/1EMEHTOB nNapagurMbl  BO3HWKAaeT B
CBA3M CO CMeuMUYECKMM CUHTAKCUYECKUM U JIEKCUYECKUM
OKpPY>XeHWeM, MnpejcTaBNeHHOM Ha YpOBHEe A3bIKOBOW HOp-
Mbl. B TMMOBOM KOHTeKCTe BO3HWKaeT [OMNOMHUTENbHbIN
CMbICNIOBO/ KOMMOHEHT, KOTOPbIA pacwupseT MHGpopMauuio,
npeAcTaBNeHHYO B OCHOBHOM 3HayeHuMW, fJenas MNpou3BOf-
Hble JICB 6o0nee cogepXaTenbHbIMN.

HeuTo aHanornyHoe Mbl Hab1AaeM B CUHOHUMUYECKOM
pAay, r4e BCe YfeHbl psAfa BbICTYNalT KakK MPU3HAKOBLIE MO
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OTHOLWEHUID K AOMMWHaHTe (ecnW, KOHEYHO, OHa umeeTcs)
Ka:k 6ecnpM3HaKkoBOMY 4fieHY napagurmbl, B TO BpeMs Kak
KaXablli «psAfOBON» 4YfieH CMHOHUMWYECKOro psja NpPoOTUBO-
nocTaBfieH [APYroMy TaKOMY >kKe 4Y/leHYy KaK MpU3HaKOBblIiA
NpU3HakoBOoMy. Tak, Hanpumep, B CUHOHUMMWYECKOM pAAY
answer], replyi, retort], respondi, retur 6ecnpu3HakoBoOi
M caMOi abCTpaKTHOW efMHULER ABNSeTCA answer «O0TBe-
yaTb», TO ecTb coobWaTb UH(pOpMaLUO B OTBET Ha BOMpPOC
unu npocbby13 Mpu 3TOM He mpegnonaraetcsd Kakoe-nn6o
YTOYHEHUEe XapakTepa OTBeTa, MocAefHUI MOXeT 6biTb ca-
MbIM pa3Hoo6pa3HbiM. Bce ocTanbHble efuWHULbLI psAga no-
pasHOMY YTOUYHSAOT 3HauyeHWe AOMWHaHTHI. Replyi cemaHTu-
YeCcKM He OT/MYaeTcs OT answer], OfHaKO MPOTMBOMOCTaB-
NeH nocnefHemMy CTUAMCTMYecKU- Retort] 3HauMT «0TBeuvaTb
(Ha Bomnpoc, npocbby unm Yybn-nMb60 cnosa) OLICTPO, Pe3KO
unn-HefobpoxenatenbHo». Return TakXe NMpOTMBOMOCTAaB-
NeH answer] ceMaHTMYecKM U 03Ha4yaeT «O0TBevyaTb (Ha BO-
npoc, npocb6y nnn cnosa) ObICTPO, MHOTA4a Pe3ko u c ane-
MEHTOM BO3paxeHus». Respond], kak.n replyi, npoTusono-
cTaBneH answer] ctuancTuyeckn. Kpome Toro, ou o3Hauaet
«0TBEYaTb» B CMbIC/NIe «C/IOBECHO pearnposaTb Ha YbU-NM60
CN0Ba WAN BbICKa3blBaHME».

Y BTOpOW, 60/€e MHOFOYMUCNEHHOW Trpynnbl MNpoaHanun-
3MPOBAaHHbIX HaMW Tnaron0B OCHOBHOE, HOMUHATUBHOE 3Ha-
YeHWe SBNAETCA B TOW WAN MHON Mepe KOHTEKCTyanbHO
CBfI3aHHbIM, T. €. CEMAHTWYECKU OC/IOXKHEHHBbIM W B CBA3U C
3TMM He MOXEeT BbICTYMNaTb KakK CMbIC/IOBOW WHBapuWaHT c/o-
Ba B LefoM. Takoe MOMOXEeHWEe MOXET MMeTb MeCTO W TOor-
fa, Korga Bce 3HayeHWs cnoBa BXOAAT B cocTaB ofHoW JICT,
M TOrga, Korja OHWM BXOAAT B COCTaB pasHbix JICT.

PaccMOTPWUM HECKONbKO TMNPUMEPOB

, Ask vt., vi.
(1) (P 1, 19c, 21, 15, 18, (17 request information
13, 14, 18, 24) call for about

an answer to, request
information about
(2) (P 18, 24, 21) beg (2) request to be given,
for; request to be gi- shown, told, etc.
ven, shown, told, etc.

64



3) (P 24) request tobe (3) requestto be allowed

allowed to see or talk to see or talk with
with
(4) (P 2, 11) request or (4) requestto be allowed
beg to be allowed to to do something
. do something
(5) (P 3, 10)beg; invite (5) request smb. to come
to smb’s place or to do
smth.
(6) (P 1, 18) demand as (6) requestas a price for
a price for

Cp. pycckoe cnpawuBaTb HOBOCTb, (DaMUANID, UMS U T. .
(y3HaBaTb)
cnpawmnBaTb COBET, paspewweHne u T. N
‘(npocunTb)
cnpawmsBaTh MNO3BOMIEHME,  paspelleHue u
T. N. (MONPOCKTb, MPOCUTBL)
cnpawmeBatb 0 KOM-11M60 (0CBEAOMAATbLCA)
cnpawwuBaTtb LeHYy (Tpe6boBaTb, 3anpawu-
BaThb)

Mbl BOCNONb30BaNWChL rnarofioM request npu nposefe-
HAW NeKCMYecKon TpaHchopmauuum C Lenbl BbISIBAEHMWA
CMbICIOBOTO MHBapuMaHTa No ABYM nNpuuuHaMm. Bo-nepsbix,
no faHHbIM cnoBapsi XopHO6M, 3TO O4HO3HAYHbLIA rnaron, cu-
HOHUMWUYHBIMA ask]. Bo-BTopbix, request B.cnoBape XopH6wu
ncnonb3yeTcs nNpu TOoNKoBaHMKM 4veTblpex JICB rnarona ask
M3 WecTn, B TOM 4yucne n B ToNKoBaHUK aski.

Kak Mbl BUAMM, y ask CMbICNOBO/ WMHBapuaHT BblpaXeH
CBSI3aHHO, TO eCTb MpPeACTaBfeH B KaXAOM 3Ha4YeHUM Kak
ero cocTaBHas 4acTb Hapafy C LPYTUMMW, pasInYUTENbHbI-
MW CMbIC/IOBbIMWU KOMMOHEHTaMU. AHalorMyHoe Mbl Habnto-
fiaeM M B CMbIC/IOBOW CTpyKType rnaronos reply, examine,
shout n gp., 3HaYeHNs KOTOPbIX BXOAAT B COCTAaB pa3HbIX

ncer. #
Reply Vi., vt.
(1) (P 21, 24, 11, 1) give (1) Say or write in re-
an answer in speech or turn.

writing; give as an
answer. | wrote, but he
didn’t reply. «Just a
moment!» he replied.
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(2) (P 21, 24) act in so-
me way in return; an-
swer by action. The
enemy did not reply
to our fire.

Examine vt

(1) look at or consider
carefully in order to
get knowledge about,
as to examine old re-
cords or documents;
to examine a new the-
ory (plan, proposal,
etc.)

(2) ask questions (spo-
ken oc written) in or-
der to find out how
much a person knows,
as to examine pupils
in English; to exami-
ne a witness in a
court of law.

(2) act in some way in
return.
- (P 1, 18)
(1) look at or consider
carefully in order to

get knowledge about

(2) ask questions (spo-

ken or written) in or-
der to get knowledge
about

Shout vt., vi.

(1) (P 21, 24, 25) speak
in a loud voice. Don’t
shout! They shouted
at. me.

(2) (P 21, 2£, 24, 25) ma-
ke a loud cry, as to
shout with pain; to
shout to a person.

(3)' (P 1, 10, 11) say in
a loud voice. He shou-
ted his orders. «Go
back/» he shouted.

Kak mbl Bugum, Bce JICB,
CTPYKTYPY PacCMOTPEHHbIX Bbille

(1) speak in aloud voice

(2) cry ina loudvoice

(3) say in a loud voice

BXogsLme
rnarosos,

B CMbIC/TOBYHO
npormeonoc-

TaB/eHbl APYT APYrYy KaK MPU3HaKOBbIE.

66



HeTpyAHO TakXe 3ameTuTb, 4YTo y rnaronos, JICB Ko-
TOpbIX BXOAAT B oAHY JICI, 06WHOCTb CMbIC/IOBOFO WHBA-
puaHTa nposBnseTcA B 06WHOCTM npouecca, geicTBua (Cm.,
Hanpumep, talk n ask). ¥ Tex rnaronos, JICB KoTOpbIX
BXOAAT B cOCTaB pasHbiXx JICI, 06WHOCTb CMbIC/IOBOTO MH-
BapuaHTa NpofB/feTCs uale BCEro B O6LHOCTM TeX WM
MHbIX OBCTOATENbCTBEHHbIX XapakTepucTuk AeiicTeusa (cm.,
Hanpumep, reply, examine, shout).

OCHOBHas TPYLHOCTb MPW aHanu3e CMbICNOBOW CTPYKTY-
pbl McCNefAyeMblX FNarofoB 3akjwvanacb B MOWCKax CMO-
coba neKcuyeckoin TpaHchopmauuym, KoTopas nossonuna Obl
BbIY/IEHUTb WX CMbICI0BOW MHBapuaHT. Kakoro-nn6o epuHo-
ro nogxofa Ham 06HapyXWUTb He yjanocb. Y rnaronos, BCe
NCB koTopbix BX0AAT B ogHy JICI, B KayecTBe OCHOBHI
LN NIeKCUYecKol TpaHchopMmalLnMy MOXET MCNOoNb30BaTbCH
(a) gomuHanTa NCIr  (cm. talk, ctp. 61), (6) AOMUHaHTa
Kakon-nn6o noArpynnbl MUAM CUMHOHUMMWYECKOrO psfa B npe-
penax NICC (cm. inform, cTtp. 62), (B) CNOBO, -CUHOHUMWY-
HOe TONKYeMOMY B €ro OCHOBHOM 3HayeHunm (cMm. ask,
cTp. 64), (r) ToNKOBaHWe OCHOBHOro 3HayeHus (oM. say,
cTp. 62), (A) cooTBeTCTBYHOLEE CYLECTBMTENbHOE B OCHOB-
HOM HOMWHATMBHOM 3HayeHWU (ECAM OHO MHOTO03HAa4HO),
Hanpumep,

name vt.

(1) (P 1, 8 18) give a (1) give a name to
name to. They named
the child John.

(2) (P 1) call (a person (2) call (a person or
or thing) by its right thing) by its right na*
name. Can yon name me.
all the flowers in the
garden?

(3) (P 1, 18)* choose or (3) Announce smb’ na-
mention (e. g. for a me for a post, etc.

post). Mr. X has been
named for the direc-
torship.

Y rnaronos, JICB KoOTOopbIX BXOAAT B COCTaB pasHbIX
NICI, B KayecTBe OCHOBbI [N NPOBEAEHUS JIEKCMYECKOW
TpaHcopMaunm MOXeT MCNONb30BATHLCA:
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a) 4acTb TONKOBaHWA OCHOBHOr0 HOMMHATWUBHOIO 3Hauye-
Hua (cMm. examine, cTp. 66);

6) YacTb TO/IKOBaHWA MPOM3BOAHOTO 3HayeHua  (Cm.
reply, cTtp. 65—66);

B) MOBTOPAIOLWAACA YaCcTb TONKOBaHWS 3Ha4YeHUs pas-
HbiX JICB (cm. shout, cTp. 66); nokaxem 3To elle pa3s Ha
rnarone to relate, JICB KoTOpOro 4eTko nNpoTMBOMNOCTaBAE-
Hbl ApYr LPYry Kak B nnaHe' COfep>XaHud, TaK W B MiaHe
BbipaxkeHusa:

relate vt., vi.

(1) (P 1) tell; narrate. (1) to connect the items
(ideas) of the narra-
tive.

(2) (P 18) show the con- (2) to connect things in

nection between. It is order to show their re-
difficult to relate these lation.

results with (to) any
known cause.

(3) (passive) be connec- (3) be connected with by
ted, associated with or birth or marriage
akin to by birth or
marriage. | am not re-
lated to him in any

way.
(4) (P 24) be connected (4) be connected with
with
r) OAHOKOPHEBOE MMS CYLIECTBUTENbHOE (Yalle BCErcC

OTbIMEHHbIX rnaronoa), Hanpumep,

roar vi., vt.

(1) (P 21, 23, 24) make (1) make a roar
a roaring sound, as to
roar with laughter; to
roar for mercy.

(2) (P 1, 10) utter with (2) utter with a roar
a roar, as to roar out
an order.
) CMHOHUM TONKYEMOro CnoBa B OAHOM W3 3HauyeH

nocnejfHero, Hanpumenp,
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demand vt.

(1) (P 1, 11) ask for bol- (1) to say boldly that
dly, as if one has a one needs semething
right. He came to my badly.

house and demanded
that | should help him.
The prisoner deman-

ded a trial.
(2) (P 1) require; need. (2) (of things) to need
This sort of work de- something badly.

mands great patience.

AHann3 maTepuana nokasbiBaeT, UYTO NEKCUKO-CEMaHTU-
yeckas mapagurma MHOFO3Ha4YHOro rjarona MOCTpoeHa no
npuHuuny «To Xe, ga He To Xe». O6e yacTu 3Toi opmy-
Nbl B CMbIC/IOBO CTPYKTYpe MNpoaHanu3npoBaHHbIX Hamu
rnarofioB MpeAcTaB/eHbl MO0-pas-HOMY. Y ofHUX AuddepeH-
unauusa JICB umeeT 60/ee YETKO BbIPaXEHHbI XapakTep U
BO3pacTaeT YAeNbHbIl BeCc BTOPOA 4yacTu (Gopmynbl, y APY-
rmx — HaoboporT.

Tak, Hanpumep, 04eBUAHO, 4YTO pa3Huua mexgy demand!
TpeboBaTb, HacToATesIbHO NpocuTb U demand2 TpeboBaTb,
HyXJaTbca 60nblie, yem mexay tellj roBopuTb, cKasaTb U
tel 2 roBopuTb, pacckasaTb.

B TekcTe uyacTto 3aTpyaHuTenbHO otanuuth tel 11 ot tell2-
Tak, Hanpumep, B npeagnoxeHun Tell me about it B paBHOW
mepe Bo3MOXHO M tell2 H telli. (Ckaxun MHe 06 atom. Pac-
CKaXn MHe 06 3Tom). B gaHHoM cnyuae tellj u tell2 oka3sbl-
BAlOTCHA B «HeWTpanu3ylouweid nosmuum» u SBAAKOTCA B3au-
MO3aMeHsieMbiMU. AHanoru4yHoe B npepnoxeHun He told
the news to everybody in the village. (Owu coobwun, cka-
3a/1 UM pacckasan 3Ty HOBOCTb BCEM B fAepeBHe). OfHaKo
B npegnoxenun This hard work is telling on my health
BO3MOXEH TonbkKo tell6 1 He BO3MOXEH HU Of4UH ApYroii
NneKcuko-cemaHTnyecknin BapuaHT tell. B cnyvyae c telll n
tell2 Mbl MMeem MeHee [AuddepeHUNPOBAHHYO [eHOTauuto
no cpaBHeHuto c telli n tell6.

OnddepeHunpoBaHHas AeHoTalMa CBOWCTBEHHA TakKXe
M GPYTUM JIEKCUMKO-CEMaHTUUYECKUM Mapajurmam, Hanpumep,
CUHOHUMMYECKUM pAfaM U JeKCUKO-CEMAHTUUYECKUM rpyn-
nam. OAgHako ecnu AudepeHLMpoBaHHas AeHoTauua mnpu
CUHOHUMWUKN BblipaxaeTca B MOLYEPKUBAHUM Pa3HbIX acnek*
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TOB (OTTEHKOB) OAHOr0 W TOFO >e MOHATMA 06 O4HOM M
TOM Xe npegmeTe (npowuecce), 4YTO MUMeET CBOUM ClEeACTBU-
eM WX HelATpanusauui U 4YacTUYHYIO B3aMMO3aMeHAEeMOCTb
B OnpejefieHHbIX KOHTEKCTax B peyu, TO Npu eKCUKo-ce-
MaHTUYECKOM BapbWpOBaHWMW CNOBA OHAa BblpaXaeTcs B NOA-
YepKUBaHWM KaK pasHbiX acnekToB (OTTEHKOB) OAHOro no-
HaTusa (tell) u tell2), Tak 1M pasHbIX NOHATWIA W, COOTBETCT-
BEHHO, MPOLECCOB, MMeKLWNUX OAMH WU HECKONbKO 06LWwmx
npusHakos (cm. demand, reply, relate n 1. 4.). B nepsom
C/lyyae NeKCUKO-CeMaHTW4ecKoe BapbMpoBaHWe CMOB MNpuU-
6nmxaeTcsd K CUHOHUMWUYECKOMY. TPUMEHUTENbHO K Takum
. 3HaYeHUAM JIMHIBUCTbI 4acTO YNOTPebNA0T TEPMUHbI «OT-
TEHOK 3HayeHus»/' «nofAsHavyemme». Bo BTOpom cnyuae
NEeKCUKO-CeMaHTU4eckoe BapbMpoBaHWe CNOBa, Ha Haw
B3rNs4, aHanorn4yHo BapbUPOBAHMUIO B JIEKCUMKO-CEMaHTUYe-
CKOW rpynne, rge 3feMeHTbl napagurmbl AOCTaTOYHO YETKO
NpPOTMBONOCTAaBAEHbl ApYyr Apyry. Tak, Hanpumep, speaki,
writei, read1 B JICI rnaronoB peym 4YeTKO pasunyatoTcs,
HECMOTPSA Ha TO, 4YTO 06beAMHEHbl 06LWMUM CMbIC/IOBLIM KOM-
noHeHToMm make use of language (when speaking, writing,
reading).

Bce 370 ewe pa3 nofyepkuMBaeT MbICAb O HaAU4Uu Tec-
HOW CBA3W W B3aMMOOOYCNOBNEHHOCTM MeXAYy pasHbIMK
NEeKCUKO-CeMaHTLYeCKMMUN napagurmamu.

BblIBO 4 bl

-MpoBeAeHHbIH Hamu aHanu3 200 MHOro3Ha4yHbIX Ffaro-
NOB MO3BONSAET YTBEPXAaTb, YTO KaXAbll U3 HWUX MpeacTaB-
naeT coboil NeKCMKO-CEMaHTUUYECKYH napagurmy, KOTOpO/
npucylle Hanuyme CMbICNIOBOr0 WMHBapuWaHTa, Bapbupyemoro
eANHNLAMU napagurMebl.

CMbICNOBON MHBapuMaHT MoOXe/ 6biTb BblpaXXeH cB060A-
HO U cBfi3aHHO. B nepBom cnyvae y rnarona uMeeTcsa oc-
HOBHOE HOMWHaTUBHOE 3HauyeHWe, MNpPaKTUYeCKM HesaBuUCu-
MOe OT 513bIKOBOTO KOHTekcTa. Bo BTOpoM cny4yae OCHOBHOe
HOMWHATUBHOE 3HayeHwe 6Gonee UM MeHee CBA3aAHO KOH-
TEKCTOM, XOTS W He ABNAeTcA (pa3eonormyeckm U KOH-
CTPYKTUBHO 06YC/IOBNEHHbIM.

JNneMeHTbl napagurMbl MHOFO3HaYHOro rnaarona, Takum
o6bpasom, coBnagatT MO OAHUM W NPOTMBONOCTaBNAKTCA
no APYyruM npusHakam. Bnu3ocTb 3HAYeHWA MOXET ObiTb
6onbwei, 0cO6EHHO ecnu CMoBO BCEMU CBOMMU 3HAYEHUSMMU
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BXOAWUT B cocTaB ofHOW JICI, n mMeHblweli. MNocnegHee ume-
eT MecTo, Kak npasuno, Torga, kKorga cnoso BXOAUT B CO-
CTaB pa3HblX, X0Ta U conpukacatwowuxca JICI. B nepsom
CNy4yae CMbIC/IOBOW WMHBApuMaHT NposABAseTCA B COBMajeHuUu
cnocoba geicteua (cm. ask, beg, talk), Bo BTOpoM — B COB-
najeHun o6CTOATENbCTBEHHbLIX XapakTePUCTUK MNpoTeKaHus
pencteus  (cm. reply, shout). OpHako cnyyaum Tuna to
whisper, ¢ ofgHO# cTOpOHbI, U demand — c Apyroi, cBupge-
TeNbCTBYKOT O TOM, UTO AaHHOe pas3rpaHMYeHune B WU3BECTHOW
Mepe YCNOBHO. Y whisperi u whisper2, BX0ogAWux B 04HY
NCI, nonHocTblo cOBNajatdT OBCTOATENbCTBEHHbIE KOMMO-
HEHTbl C/IOBApPHOro TONKOBaHuWA 3HayeHus  (in a low, soft
voice) W MMeeTcs 3HauyuTenbHaa 6AM30CTb B raro/bHbIX
KOMMNOHeHTax TonkoBaHusA (speak M say), NOCKONbKY o06a
BXOAAT B cocTaB ogHoN JICT v umetoT 06WMIA CMbICNOBONA
KoMnoHeHT (make use of language). ¥ demand Bce 3Haue-
HUA TpakTylTca yepe3 want (need), HO COBEpPLUEHHO OYe-
BMAHO, 4YTO yAenbHblii Bec want (need) B C/noBapHbIX TON-
koBaHuax demand] u demand2 pa3nuyeH. AHanOrM4YyHOE Ha-
6ntofaetca umy rnarona sign.

Cnocobom BbIpaXXeHWS CMbIC/IOBOTO  MHBapuaHta fB-
naetca 3BykoBas o60no4yka cnosa, kotopas ob6nagaer 60/b-
WO CcaMOCTOATENbHOCTbIO, Ha UYTO HEOJHOKPaTHO YKa3blBa,-
NN NIMHTBUCTLI, M KOTOpas HapsaAy CO CMbICNOBbIM MHBapu-
aHTOM BbICTyMaeT KakK OCHOBa NpU AMAXPOHUYECKOM W CUH-
XPOHNYECKOM BapbUpOBaHUK CNoBa. >

Hanuune cMbICNOBOro WMHBapuaHTa Yy CNOB, BXOAAWMX B
pasHble JICI (B Hawem cny4dae B JICI peuu, 3By4vaHus,
3pUTENbHOr0 M YMCTBEHHOrO BOCMPUATWUSA), CBUAETENbCTBY-
eT 0 TOM, 4YTO MNocnefjHMe TeCHO B3aMMOCBS3aHbl W MPOBECTU
YeTKYI TpaHuLy MexXxJy HUMU MPakTUYecKM HeBO3MOXHO.

Bce ckasaHHpe Bbllle OTHOCUTCA TONbKO K NpoaHanuiu-
pOBaHHbLIM HamMmn rnaronam W HyXJaeTcs B NPOBEpPKe Ha
3Ha4yuTeNbHO 60MblIEM M pa3HoOOpasHOM MaTepuane, 4TO
He MOXET He BHEeCTW CYLLeCTBEHHble KOPPEKTWBbLI B Hallu
HabnwheHNs 0 CEMAHTUYECKOM BapbWpOBaHWM COBaA.

Pa6oTa B 3TOM HanpaBfeHWUMW, Ha Hal B3rNsAf4, O4YeHb
nepcrneKTUBHAa, MOCKO/bKY, Hapajy C TeOopeTUYeCcKUMU, OHa
MO3BONUT NOCTAaBUTb W PEWNTb TakXe U pAj NpakTUYecKnx
Bonpocos. lMpexpge BCero, Mbl MMeem B BUAY Cnocobbl no-
flauyn CMbICNIOBOW CTPYKTYpbI'C/OBA B O4HOA3bIYHOM C/l0Ba-
pe. MocnefHAs fo/KHa OblTb MpefcTaBfeHa Takum ob6pa-
30M, 4YTOObI CeMaHTU4yeckKas CBA3b €ro JIeKCMKOo-cemanTuye-
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CKMX BapuaHTOB 6Gbifia OYEBUAHOW AN TeX, KTO MOb3yeTcs
cnoBapeM. C ApYroi CTOPOHbLI, Ha (hOHe ceMaHTWYeckoil 06-
WHOCTM [OMKHO 6bITb MOKasalp CeMaHTM4eckoe cBoeobpa-
3Me 3HAYEeHUs KaX[Oro W3 NeKCUKO-CEMaHTUYECKWX Bapw-
aHTOB C/OBA.
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B. . LUAXOBCKWI

CYDPDPUKC -Y KAK CPEJLCTBO BbIPAXEHUA
SMOTUBHO-CYBBEKTVMBHOW OLEHKMN
B AHIFMNACKOM AA3bIKE COBPEMEHHOTO
NEPUOLA

(Ha maTepunane nmeH COBCTBEHHbIX)

MoHATVE AWMMWUHYTUBHOCTW CYLLECTBYET Yy BCEX HApPOAO0B
N COOTBETCTBEHHO HAXOAWUT BblpaXXeHUe B UX f3blKax.

Kak n3BecTHO, KaTeropus AUMWHYTUBHOCTMW, BbIpaXeH-
Haa cnoBoob6pasoBaTefibHbIMW CpeAcTBaAMU, He ABMAeTCA
JOCTOSSHUEM BCEX A3bIKOB.

B coBpeMeHHOM aHrMACKOM $A3blKe KOMNYeCTBO AUMMWU-
HYTUBHbIX CY((PMUKCOB He BennmkKol WX KoNu4ecTBo B Xofje
pa3BMTMA A3blKa He 0CTaBafioCb MOCTOAHHbLIM: OHO YMEHb-
lWanocb, U Ha COBPEMEHHOM 3Tane MHOrMe U3 HUX ABNATCH
BbIMeplwnMu. [pyrue, B pe3ynbTaTe OMPOLWEHUS OCHOB,
YyXXe He BblAendlTcAd B COCTaBe C/I0OBA KakK CaMOCTOATEe/b-
Hble 3anemeHTbl. Hanpumep, -ot (galliot), -et (billet), -ule
(globule), -cule (molecule), -cle (article), -1 (snail, girl),
-le (bundle), -erel (cockerel), -il (pupil)2..

Bce oHV yTepanu OUMUHYTUBHOCTb «B CUY apxau3auuu
KOpHeBbIX MOpP(eM W NUKBUAALUW BO3IMOXHOCTU MPOTUBO-
NOCTABMEHUA YMEHbLIUTENbHbIX (OPM MNPOU3BOAALLEMY CY-
LWEeCTBUTENILHOMY»3.

HekoTopble M3 AUMWUHYTUBHbLIX B MPOLWIOM CY(H(PUKCOB
ABMIAIOTCA XUBbIMU, HO YXe HenpoAYKTUBHbIMMW, Hanpumep,
-en (maiden, chicken, kitten). [WUMWHYTUBHOE 3HayeHue
3TOro cydukca co BPEMEHEM «BbIBETPUIOCb», W TEMepb OH
OVUMUHYTUBHbBIM He AB/iIfeTCA.

BcemMn NMHrBMCTaMW eAMHOLYLWHO OTMe4yaeTcs, 4TO Ha
onpejeneHHOM 3Tane pasBUTWUA PYCCKOro fA3blka CnoBa C
HEKOTOPbIMWU  AUMWUHYTUBHBIMU U YBENNUYUTENbHbIMU CY(-
hukcamu cTanuM ynoTpebnaTbCcAd LANS BblpaXeHUs OTHOLe-
HUS rOBOpPALWeEro K npegmeTy peyn. HesaBucumo OT pasme-
pa npegmeTa OHM ynoTpe6ndwTcA Tenepb, C OAHON CTOPO-
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Hbl, NS BbIPaXeEHWs fnackaTenbHOCTW, a C Apyroh — Ans
BbIPaXXEHNA HWUYTOXHOro, ybororo, ¢ OTTEHKOM npeHeb6pe-
XeHunad

B cBoeM pasBUTUM AUMUHYTUBHblE CYP@UKCbH MOryT
TepATb 3HaYeHWe peanbHOro YMeHblleHUA W nNpuobpeTatb
3MOTMBHOE 3HayeHWe, MNepexofs TeM cambiM B pa3paf 3Mo-
TUBHO-OLEHOYHbIX. B 3TOM COCTOMT WX KayeCTBEHHOe W3Me-
HeHMe, TaK Ka:K OHU HauyuHalT ynoTpebnaTbCcA ANS Bblpaxke-
HMA 3MOLMOHANBLHOIO OTHOLIEHUA TOBOPALWEro K Npeamety
BblCKa3blBaHMA. CkKa3aHHOe Bbllle CNpaBeA/MBO W NO OTHO-
WEHNID K aHraniickomy f3blky. BcemMum aHrnuctamm efuHo-
LYWHO MNpuU3HaeTCcsa TecHas CBA3b AMMWUHYTUBHOCTU U 3MO-
TUBHOCTUS,

MHeHUA NUHTBUCTOB pPacxofAaTcs NUWb NpW ycTaHOBe-
HUM NEPBUYHOCTU W BTOPUYHOCTU AUMWUHYTUBHOCTU U 3MO-
TUBHOCTU. ABCONIOTHOE 6O0/MbLWIMHCTBO JIMHIBUCTOB MPU3HAeT
NepBUYHbLIM 3HayeHMe 0BBLEKTMBHOIO pasmMepa, a 3MOTUBHO-
OLEHOYHOEe 3HayYeHWe BTOPUYHBLIME.

TakuMm o06pa3omM, aMOLMOHaNbHaa OLEeHKa B KaTeropuu
OUMUHYTUBHOCTM — 3TO0 (DaKT pas3BUTUA HOBOW (PYHKLWK Y
nocnegHei. .

Cpean OUMWHYTUBHBIX CY(PHUKCOB aHrIUNACKOTO A3blKa,
ynotpebnaowmxca agns BblpaxeHna 3ICO, Haubonblien
pacnpocTpaHeHHOCTbI OTan4vaeTcad cyPpdukc -y (C BapuaH-
Tamun -ie, -ey).

OTHOCUTENbHO NOABMEHUA AUMUHYTUBHOIO cydgukca -y
B aHI/IMACKOM $i3blKe B JIMHFBUCTMKE CYLLECTBYKT pasHble
MHeHUsA. OOHW NUHTBUCTblI CUYMTAKOT, YTO €ro MUCTOYHUK He-
n3pecteH. [pyrne — 410 OH 6blN 3aumcTBOBaH U3 CKaHAM-
HaBuu. B cneumanbHOM wnccnefoBaHUM, MOCBALWEHHOM  AW-.
MUHYTUBHOMY cyddukcy -y, K. CyHAeH7, a BCned 3a HUM K
B. YapncTtoH8 gokasbiBalOT, 4YTO ero pPoAWMHON  fBNAeTcs
WoTtnaHauns.

MocnegHee MHeHMe ABAsfeTcs Haumbonee pacnpocTpa-
HEeHHbIM cpean NUHreuctoB. [pepnonaraetcsd, 470 Cy@-
(hnKCc -y 6bln 3aMMCTBOBaH M3 LWOTNAHACKOrO A3blKa B CO-
CTaBe /IMYHbIX MUMeH COOCTBEHHbIX, r4e BHayane OH ynoTpeb6-
NANCA TONBKO B JAETCKOM A3blKe,, a MOTOM TMepewen u B
A3bIK B3POCAbIX, i CTan ynoTpebnaTbCcA He TONbKO B cOCTa-
BE JIMYHbIX MMEH, HO W B COCTaBe MMEH HapuuaTe/bHbIX.

Mo Bonpocy MNpPOAYKTUBHOCTW W YNOTPeOUTENbHOCTU
cydurkca -y B aHIMUACKOM A3blKe Yy IMHTBUCTOB TOXE MHe-
HUA npoTmeopeumBbl. E. B. Manunwesckaas OTHOCUT ero K
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paspagy ManonpofyKTUBHbIX cyddukcos9 b. YapnctoH ro-
BOPUT O HEM, KakK O Hambonee >XMBOM AUMUHYTUBHOM CY(-
thukce. 9. IKXaph CUMTAeT ero eAWHCTBEHHbIM >KWBbIM U3
AMMUHYTUBHBIX cyddukcosl) N. P. FanbnepuH HasbiBaeT
-y BecbMa MPOAYKTMBHbIM W Haubonee YynoTpebUTENbHbLIM
cypdunkcom cybbekTUBHON oueHknll A. A. BecHUK nuwer
0 HeM Kak O NpPOAYKTUBHOM AWMMUHYTUBHOM cy-(hhHKcel2
MpoayktneHbeiMm enf cuntaeT u W . B. ApHonbgld a
H. PaeBckad m K. T. bapaHueBl OTHOCAT ero K Henpoayk-
TUBHbIM CyduKcam.

Takoe pasHoob6pa3ve MHEHUA NWUHIBUCTOB MO AaHHOMY
BOMPOCY HAcTOATeNbHO TpebyeT NPOBeAeHUS CaAMOCTOATENb-
HOro McCcnefoBaHWA C UeNbl BbIACHEHUA CTEMeHW MNpofyK-
TUBHOCTW W 4acTOTbl ynoTpebneHns cydgukca -y Ha OCHO-
Be OOBEKTUBHbLIX JIMHFBUCTUYECKUX KpUTepues  (Hanmuue
HEeo0N0rM3mMoB, KBAHTUTATUBHble XapakKTepUCTUKKU, chepa
ynoTtpebneHna u np.).

®aMunma OT MMEHW OTAU-YaeTCA TeM, YTO CAYXMUT Ans
pasnuyeHus nwogein B 60fiee LWIMPOKOM Kpyry, Hanpumep,
ONA OTNNYMS OfHOW CeMbW OT APYroi, 3HAKOMBbIX, ApYy3eil.
MMAa Xe CNYyXUT And pa3numyeHus nwjeli B 60/1ee y3KOM
Kpyry (Kkak npaBuWnio, cemMeliHOM), 4Yem, OYEeBUAHO, U 06BSC-
HAeTCA TO, 4YTO OT MMEH WMHTUMHO-/1acKaTeslbHble BapuaHTbl
obpasytoTca vaule, Yem OT hamuNuniA.

HabnwogeHns nokasblBalT, 4YTO BCE /MNYHbIE WMEHA,
3a HeBONbWKM MCKMOYEHUEM, UMEKT fackaTeNbHble Bapu-
aHTbI15 Yawe Bcero 3TM BapuaHTbl pacnpocTpaHeHbl B
MMeHax-fgeTeil. Hanpumep:

1 The boy was born in January 1936, on a cold brit-
tle day. Savina named him George, so that she could call
him Jody. (M. Wilson).

NackaTenbHble BapuWaHTbl MMEH LIMPOKO MCMOMb3YHTCA
B peuu B3pOCAbIX MpuM 06palleHUU K AeTsiM UM B pas3roBo-
pe O HUX U ABNAKTCHA CPeACTBOM BbIpaXXeHUS Nacku, CUM-
naTum v no6Bu:

2. «Oh! Geddie!» She cried out and ran to her little
boy... «Oh! Geddie, darling!» (F. Burnett).

3. So she decided to call on Pearl. «Cheer Pearlie up
if you can, {or 1can’t». (J.-Lindsay).

Camun petu, obpawasncb Apyr K ApPYry WAM B3POCAbIM K
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OBVWKMMblE pasHbIMM aPeKTUBHBIMU  MOTUBaMM  (yBaxe-
HMeM, BOCXMLLEHMeM, NO6OBbLIO), TOXe YynoTpebnsdldT B pe-
UM nackaTeNbHble BapuMaHTbl UMEH KakK CBOWX CBEPCTHUKOB,
TaK U B3POCAbIX:

4. «Hay! Nicky, let me in. Ive got an idea and a
half». (I. As im ov).

5. «Did Uncle Lawrie send you?» proceeded Demi,
politely” but gravely. «Mr. Lawrence did». (L. Alcott).

YnoTtpebneHne nackaTenbHbIX BapuaHTOB MMEHM COGCT-
BEHHOr0 Y/JeHaMu CeMbW, OCOOGEHHO MYXEM W XEHOW, BO3-
NOG6NEHHBIMU U 6AU3KUMU APY3bAMMU, AEMOHCTPUPYIOT cre-
Ayloline npumepsl:

6. «No, you are wrong, Willie, she contradicted him
with provocative brightness. (J. Lindsay).

7. 1 rocked her in my arms gently. «Silly Susie. A
pregnant woman is pleasing into the Lord..» (J. Bra i-
ne).

8. «Oh, Hallie, sweet, sweet Hallie, poor Lily feels so
terrible». (D. Parker).

MpucoeanHeHne -y K damuamam npecnegyer Ty Xe
uenb, T. €. ABNAETCHA CPEACTBOM BbIpaXeHUS (aMUNbSPHO-
CTW, CUMMATUN WUAN YHUUMKEHUS.

3T0 MOXeT OblTb BbI3BAHO TaKXe W CTPEM/IEHUWEM BO3-
LeicTBOBAaTb B HY>XHOM HanpaB/ieHUW Ha HOCUTeNs LaHHOW
hamunnn:

9. «But repairs musn’tbeheld up», Basov said impati-
ently. «Blimey, make up your mind, don’t be such a funk,
Bronny. (J. Krimov).

10. Tronatchov. Why, | dont believe you've greeted
Karpatchov /o-day? (to Karpatchov). Karpy, you haven’t
greeted Semyonitch as you did yesterday?» (I. Turge-
nev).

Mpumepbl 9 u 10 NoKa3biBaKOT, YTO U MHOCTpPaHHble a-
MUUN BKAKOYaKTCA B 06wy cnoBoobpasoBaTenbHYO CU-
CTEMY aHFMIACKOro f3blkKa, T. €. 06pa3ylT fackaTesbHble
BapuaHTbl MO TOW Xe Mmogenu: Bronny — nackaTefbHbIN
BapuaHT pycckoin cdamunum Bronnikov, a Karpy — o6pa-
30BaH OT pycckoit amunum Karpatchov.

Nogam, NoayuymBWUM  LIMPOKYH  WM3BECTHOCTb, 4acTo
patca QamuibApHO-yYMeHbWNUTENbHbIE MNpo3BUWa, obpa-
3yeMble OT MOJIHbIX (amMUAniA MyTemM WX YCeYeHWs A0 MepBO-
ro cnora W MPUCOELMHEHUA K HEMY NackaTenbHOro cydguk-
ca -y.
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11. Wilfrid suggested «G.O.M. & Dizzy — broadcast
from Hell». (J. Galsworthy).

Dizzy sBnfeTcs nackaTefNbHbIM MNPO3BULLIEM KPYMHOTO
aHrnuiickoro nonutuyeckoro geatenss Disraelile Mucartenb
Goldsmith gna apysein 6bin Goldie, Sheridan — Sherry,
a Gladstone — Gladdu (Gladdie). JlackaTenbHble npo-
3Bua mmenn Takxe Bosswell (Bossy), Bismark (Busy),
Worthing (Worthy) n ap.17.

Mpo3Buuia n0aeil, Kak nackatenbHble, TaK W npespu-
TeNbHbIE, WHOFAA MOryT 06pa3oBbiBaTbCA OT CYLWECTBUTENb-
HbIX, ABAAKOLWMUXCA reorpauyeckKMMu Ha3BaHUAMU, Hanpu-
mep, Newfie (Tak HasbiBaloT B Amepuke >xutend Newfo-
undland), aHanornyHo — Dixie, Frenchie, Gerry, Aussies,
a TakXe OT npunaratenbHbiX, 0603HavYalOWMX NpPU3HaK, Xa-
pakTepHbIA Ans pgaHHoro 4enoseka: Blackie, Daftie, Fatty,
Softie.

12. «The skirt is French by injection?» — he’glossed
the phrase for incomprehension — «she lives with a
Frenchie, a flute-player». (J. Lindsay).

13. «Hola! here comes Fatty!l-»  exclaimed Carl.
(M. M. Dodge).

CythdunkcanbHble Npo3BMlLa NtO4eA LWKWPOKO ynoTpebdnsa-
l0TCA B 6GbLITOBOM OO6LWEHWM UM COCTABAAKT CNeunpuyecKyio
4acTb MaTPOWOMMUKH.

(o] 60NbLWION pacnpoCTPaHEHHOCTN Cy(h(PMUKCanbHOW MO]
hembl -y Kak Bbipasutens 3CO roBopaT u cnegywouwme cny-
yau- ee ynotpebneHus:

a) B nackaTenbHbIX W YHUYUXUTENbHbIX WMEHaX NMy-
HbIX, MCMOMIb3YEMbIX B KayecTBe WMEH HapuuaTeNbHbIX —
3MOTUBHbLIX Ha3BaHuii nuy: bobby, nanny, polly, dolly...
Takoe ux ynotpebneHue yBennumBaeT KOMMUYECTBEHHbIA CO-
CTaB Cn0Baps, Tak Kak 3Tu cfnoBa chnyxaT pAnsa ob6o3Haue-
HMA 6ofee WKMPOKOroO Kpyra ntogeii B oTamume oT Bobby,
Nanny, Polly, Dolly, cnyxawux gna BblAefieHUs AaHHOT0
KOHKpPETHOro nuua, WHAUBMAYANbHOTO 4en0Beka U3 MHOXe-
CTBa Nofe.

B NMHrBMCTUYECKOW NuTepaType OTMe4vaeTcs, YTO nacka-
TeNbHble MMEHa /IMYHbIE "aCcTO MepexoadT B KaTeropuw Ha-
puuaTenbHbIX CylWecTBUTeNbHbIX. Hanpumep: Kitty (ayoung
girl), lawry (fox), tony(fool), peggy (simpleton), molly
{wench, prostitute, effeminate man)18

6) B 3Havaweihn haMMNbHOW OHOMACTUKe, TFAe -y BbICTY-
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nmaeT Kak BecbMa MNpPOAYKTUBHbIA CY(H(PUKC HeraTuBHOM
OLLEHKMU.
MpucoefuHAsiICb K OCHOBAM CYLLeCTBUTENIbHbLIX WU MpU-
narateNbHbIX, OH MOXeT 06pa3oBbiBaTb .(JamuaUU C ApKO
. BbIPaXXeHHOW 3MOTMBHOM OKpackoli. Hanpumep: Miss
Hawkey (a girl who preys on others, a sharper or cheat),
Mr. Swanky (a swaggering person, dandy, a chap), Mrs.
Corney (Mrs. Bumble’s wife who acts with consistent
hardness of hand in her treatment - of her unfortunate
creatures in the poorhouse)19

3Hayvalwas aHTOHOMacus  ABASETCH CTUAUCTUYECKUM
CpefLCcTBOM 06O0NbLIOKA BbIPa3UTENbHON CUABI U AKTUBHO WUC-
MoNb3yeTCcA B MPOU3BELEHUAX XYA0XECTBEHHON nuTepaTypbl
B LeNsIX XapakKTepucTUKN MepCcoHaxen.

B) Knuuky >XMBOTHbLIX 06pasytoTcs, Kak MNOKa3biBak
HabnAeHUs, MO TeM >Ke MOAEensM, 4YTO M MpO3BuULLA /HO0-
pen, T. e. cyh@uKc -y NpucoeanHseTca WAU K MOSMHOW nan
K YCEYEHHOI OCHOBE.

"YacTo B (PYHKLMM KAMYEK XMBOTHbIX BbICTYMNawT flacka-
TeNbHble (OPMbl COBCTBEHHbIX WMeH fwaei. Hanpumep,
Bessie (koposa), Tommy (koT), Nicky (cob6aka), Timmy
(nowagb) wn ap.

14. «And a good horse he is too», he replied, calling
out in a louder tone, «aren’t you, Timmy?-» (A. Cronin).

15. The voice of the watchman: «I’ll go right away!
(Whistles). Hey, you, Nicky! Boris! Nicky! (A. Chekhov).

O6pas3yloTCsa KAMYKM XMUBOTHBIX W OT WMeH npunara-
TenbHbiX. Hanpumep, Bwunny (kponuk), Pussy2, Inky
(kowka), a TakXe OT rnarona, o6o3Havaloullero fencrteue,
XapaKTepHoe AN MOBeAeHWS [aHHOro XuBoTHoro: Kicky:
«0CNNK», 0T Kick — «b6pblkaTbCA»2L
. JI. NamGepT n M. leli nNpuBOAAT B KayecTBe MpuUMe-
pOB nackaTenbHbIX KAM4YeK Ccobak cnegywwme  KIUYKK:
Brownie, Blackie, Buddy, Lucky2, nony4yeHHble B pe3ynb-
TaTe npucoefuHeHus cyd@ukca -y K ocHoBaM: brown,
black, bud, luck.

YnoTtpebneHne cyddukca -y B MMEHax M Npo3Buuiax
nogein, a Takxke B KIMYKAX HKMBOTHbIX 06BLACHAETCH €ero
APKO/ 3MOLMOHANbHOCTbIO. '

AHann3 coctaBa 3MOTUBHLIX [epWBaTOB-NMAaTPOHMMOB MO
HC BbIfiBNsSieT 6MHAPHOCTb UX CTPYKTYpbl: cnoBoo6Gpa3oBa-
TenbHas ocHoBa — (S) u cydduke -y (S + -y).

B MHTMMHO-NackaTeNbHbIX MMeHax U Npo3Bulax” npgei
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OCHOBa, Kak npaBuno, npepctaBnseT coboil yceyeHHOe non-
HOe UMA uUnn  (HamMuaunK K1 pexe — reorpauyeckoe Ha-
3BaHue.

Cnocobbl yceuyeHUs MOryT OblTb pasfinyHbl:  anokona,
CMHKONA, afepes3nc, T. e. yCEYEHUEe B Y3KOM CMbIC/e, a Tak-
e KOMOUHaLMA Ha3BaHHbIX CNOCO60B, BbIMajeHWe YacTei
cnoBa W Ap., T. e. YCeYeHUe B WIMPOKOM CMbICNe, B pe3yb-
TaTe KOTOPOro MoO/sy4yatTCA OCHOBbI, MpejcTaBngwLme co-
00l «CKNelKy WMAM CLUMBKY»23 OCTaBLWIMXCSA 4acTeli cnoBa.

Kpome Ha3BaHHbIX crnocoboB 06pa3oBaHUd  YMEHbLWU-
TeNbHbIX WUMEH, CYLLECTBYIOT elle CMoco6bl CynMIeTUBHbIA 1
(hoHeTuYecKuii. Tak, Hanpumep, HEKOTOpble AeTU 3aTPYyLHA-
I0TCA NPOU3HOCUTbL «E» U 3aMEHSIIOT ero Ha «l», noyemy u
nossunucb B 6bITY MmeHa: Dol ot Dorothy, Sal ot Sarah,
Bob ot Robert. .

MHorga [etu 3aMeHsloT  «M»  Ha «d», a «w» Ha «b» n
Torga ob6pasytTcs mmeHa Dick ot Richard w Bill ot Wil-
liam24 (poHeTuyecknii cnoco6 o6pa3oBaHWMA YMEHbLINTENb-
HbIX MMEH).

MHOrne MMeHa NMYHble B KAYeCTBE WX YMEHbLUUTENbHbIX
BapMaHTOB MMET COBEpPLIEHHO CaMOCTOATENbHble (OHeTuU-
Yeckue KOMMNJIeKCbl — cynnnetusbl. Hanpumep: Mary —
Moll, Pol; Martha — Pat; Eleonor — Nell; John — Jack,
etc.

AHann3 60MbWOro 4ucfiia 3MOTUBHbIX WMEWA, NpPO3BULLY
C TOYKM 3peHusa anropuTMusaumy ux obpasoBaHUA MO3BO-
nAaeT YCTaHOBWUTb, YTO OHa* OCYLLECTBAAETCA Clejylwumm
aTanamu: 3tan nepBbli — o06pa3oBaHMe YMEHbLWUTENbLHOIO
WMEHWU OT MOMIHOTO MNepevyncneHHbIMM Bbllle crnocobamu,
3Tan BTOpPO W MpUCOeAUHEHWE K HeMy cyddukca -y, 4To,
KaK npaBuno, CONpPoBOXAaeTcAd YABOeEHWEM MpejllecTBYIO-
wero cornacHoro: d, g, k, m, n, s, t...

16. «Hallo, Betty dear! I'm so glad to see youl!
(K. Mansfield).

3amMeyeHo, 4YTO YMEHbLWMWTENbHbIE WMeHa MNoAOOHbIE
Di, Clo..., T. e. oKaHuYMBawlMeca Ha rnacHbli UM gud-
TOHI, 06bIYHO WHTUMHO-NIacKaTeNbHble BapuaHTbl C -y He
o6pasytoT. .

OfHako MonynsapHOCTb -y HACTO/MbKO LWIKWPOKA, 4TO OH
Kak Bblpasutens 3CO uHOrga nNpUCOEANHAETCHA CamMblM He-
0XWAaHHbIM 06pa3oM K MMeHam, K KOTOPbIM, Ka3anocb Obl,
ero npucoefMHeHne COBEPLIEHHO HEBO3MOXHO. JTO Harnap-
HO UNNOCTPUPYETCA CNefYOLWUM NPUMEPOM:
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17. Laura’s mother disliked this cheapening of names
and named her third child May, thinking it would not
lend itself to a diminutive. However, still in her cradle,
the child became Mayie among the neighbours2. (Lark
Rise by Flora Thomson).

AHaNornyHbIiM  cliyyaem  ABNAeTCA  «U306peTeHHOoe»
M. Kamn6en ymeHblWMNTeNbHO-(paMUNbAPHOE WMA ee ApYyra,
BENNKOI0 aHrauiickoro gpamatypra b. Way — Joey26. Cam
b. Loy KOMMEHTMpPYET 3TO «u306peTeHne» Tak:

18. It can’t be helped — the war coming and all —
’Joey’ was the cleverest thing you ever invented». (J. Kil-
ty)-

BapnaHTHOCTb YyKa3aHHOro Bbile 06Wero CTPyKTYpPHOro
TUNA WMeH NIMYHbIX COBCTBEHHbIX: (S+ -y) nposBnseTcs B
pasnuyHbiXx cnocobax .ob6pa3oBaHuA YMEHbLWMNTENbHbIX
NMeH27.

Kak npasuno, ¢ cypukcom -y cBsfizaHa TOJNIbKO Jfacka-
TeNbHOCTb'. OfHaKo B OnNpefeseHHbIX NEKCUKO-CTUINCTUYe-
CKMX OKPYXEHWAX OH MOXeT nepefaBaTb W UPOHUYECKU-
YHUUYMKNTENbHOE OTHOWeHMe. Mopgonormyeckas CTPYKTy-
pa OLEHOYHOro WMeHM, TuUn o06pa3oBaHWsA, XOpPEenYeckuin
pasmMep npu 3TOM, B OTAMYME OT PYCCKOro, B aHIUACKOM
A3blKe Ha 3HayeHue cyd@ukca He BAUAET. B pyccKOM fA3bl-
Ke MMeKTCcqa, KpoMe TOro, AudpepeHUUpOBaHHbIE nacka-
TefbHble U YHUUYMKUTENbHblEe CY(PMUKCbI, NMO3BONAKOLIME Ne-
pefaBaTb pas3/iMyHble OTTEHKM B3aUMOOTHOLWEHWA NOAel.
37O BblpaxaeTcs B TOM, YTO MOYTU KaXKAO0e PyccKoe ums
MMeeT N0 HEeCKONbKY 3MOTUBHO-OLEHOYHbIX BapuaHTOB.

WccneposaHms H. H. AypHoso28 O. A. MutpodaHo-
Boi29, O. [. NanteBoil, B. V. YepHbliwoBa U Ap. NOKa3biBa-
10T, YTO B PYCCKOM fi3blKe MMelOTCHA creuunanbHble CypOuk-
Cbl, OTAENbHO ANA MYXCKWUX W OTAENbHO AN XEHCKUX, oue-
HOYHbIX MMEH, YTO YKa3blBaeT Ha (h/IeKTUBHOe 60raTtcTBo
pycckoro ssbika. Cyp@uKkc -y B aHFAMACKOM A3blKe YNoT-
pebnaeTca Ans o06pa3oBaHMA OLEHOYHbIX BapuMaHTOB Kak
ONS MYXCKUX, TaK U XEHCKUX UMeH, T. €. U B 3TOM nfaHe
ABNSETCA YHUBEPCANbHbIM.

WTakK, NpoBefeHHbIA aHanM3 MNoKasblBaeT, 4TO Ccyd-
(UKC -y — TMPOAYKTUBHOE *M WKMPOKO “noTpebnsemoe
CPEeACTBO BblpaXeHUs 3MOTUBHO-CYOBEKTUBHON OLEHKM B
pasroBOPHON peuu aHrAMCKOro Asblka. [puumHa 3TOro
B 6oraTblX OTTEHKax ero aMOTMBHOIO cofepxXaHus. AHanus
CUTyauMil M KOHTEKCTOB ynoTpebfeHns WMeH COOCTBEHHbIX
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C 3TUM Cy®D(pUKCOM YyKa3biBaeT Ha OTCYTCTBME JIOTMYECKOM
YMEHbLINTENbHOCTU B €r0 COfepXaHuu.

MpepcTaBnsgeTcad BO3MOXHbLIM TakXe MPeAnoNoXUTb,
4yTO NlackaTenbHble (DOPMbl  MMEH COOGCTBEHHbIX ABASKOTCA
SMOTUBHbIMWU CUHOHUMAMWU MOHbIX UMeH. A MOCKOMbKY Yymno-

-TpebneHne aHanM3WpyemblX B [AAHHOW CTaTbe BapuaHTOB
MMeH COBCTBEHHbIX, B OCHOBHOM, OrpaHUW4YeHO CTW/eM pasro-
BOPHOW peyn, OHU OKpalleHbl W CTUAMCTUYecKM. BoT noue-
My ynoTpebneHue YMEeHbLIUTENbHO-NacKaTeNbHbIX (OpPM
MMeH COOGCTBEHHbIX SABNSETCA BaXHbIM CTUINCTUYECKUM
CpeACcTBOM fi3bFKa W peyn: BCe YMEHbLUWTEbHbIE W flacka-
TeNbHble OPMbl OJHOFO M TOTO X€ WUMEeHW, OTHOCHACb K 0f-
HOMY H TOMY € WUy, XapaKTepu3ylT pa3HOe OTHOLIEeHue

K HeMy TOBOPSLErO.
JTO0 [AOCTaTOYHO Yy6eAUTENbHO WANOCTPUPYET CHNefyto-
Wnin npumep:
19. Father calls me William,
Sister calls me Will,
Mother calls me Witlie, but
The fellers call me Bill30
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B. L. LLUAXOBCKU

CYDPPUNKC -Y KAK CPEACTBO BbIPAXEHUWA
OMOTUBHO-CYBBEKTUBHOW OLEHKWN

(Ha maTepuane HapuuaTeNbHbIX CYyLeCTBATENbHbIX
COBPEMEHHOTO AHFNUIICKOTO f3biKa)

B COBpEMEHHOM aHFIMACKOM $i3blKE YMEHbLINTENbHbIN
cypdpuke -y (-ie, -ey), KakK BblpasuTesnb 3MOTUBHO-CYObeK-
TUBHOIN oueHKM (DCO), WKUPOKO ynoTpebnsaeTcs He TONbKO
B COCTaBe WMEH JIMYHbIX, HO W B COCTaBe WMeH Hapuua-
TeNbHbIX.

Ou4eBUAHO, pacnpocTpaHeHWe -y WNo Npu 3TOM OT A3bl-
Ka feTeil K A3blKY B3pOCAbIX, rfe NO aHalornum ¢ nepBbiM
BO3HWKANW pasMyHOro poga nonce-words, KoTopble C Te-
YeHMEeM BpeMeHW Mnoayyanu npasa rpaxpgaHcTBa U BXOAUU
B C/I0OBApHbIA COCTaB fA3bIKa.

Kak noka3sblBaeT uccnefoBaHue [AeTCKOW peyu, npose-
feHHoe M. Jlbioncoml y feTeii B MepBblii Nepuofd pasroso-
pa (2—3-neTHero Bo3pacTa) CyL,eCTBYeT TeHAEeHLUMA OKaH-
YynBaTb C/IOBa-CYLLeCTBUTENbHbIE Ha -y, Hanpumep, doggie,
spoonie, crusty, bally, dolly.

MoacyeT nokasan, 4TO cnoBa Ha -y cocTaBnawT 15%
cnosaps feTel yka3aHHoro Bos3pacta. Cpeau atux 15%
noyTW nonosuHa cnoB (42%) OKaHYMBAETCA Ha -y B TeX
cnyyasx, 'Korga B COOTBETCTBYIOLEM B3pOC/OM C/l0Be
(adult word) ero Her.

O6pa3oBaHMsA Ha -y WKPOKO UCNOMAb3ylTCA W© 6onee _
B3pOC/AbIMW AEeTbMU, a TakXe W UX poAauTenamu npu obue-
HAW C HUMW, O YeM TOBOPAT HabMOAEHUS Haf NEeKCUKON
LEeTCKUX XKYpPHanoB, XYAOXEeCTBEHHbIX MpPOU3BEAEHUI ANs
[ObTel, a TakXe MpouW3BeAeHWA ANA  B3pPOC/AbIX, Tfe ecTb
CTPaHuUbl, NOCBALLEHHbIE B3aMMOOTHOLIEHUAM B3POCAbIX H
feTei.

Kak nokasanu Hawwu HabnwgeHus, 'cambiMKW pacnpo-
CTPaHeHHbIMW 06pa30BaHUAMM C -y B AETCKOM fA3blKE ABNA-
I0TCA CemMaHTM4yeckKue rpynnbl, BKAKYawUiMe cnegyowmnen
nackaTenbHble Ha3BaHUA:
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1) cTapwux 4/ieHOB cemMbu: mammie, pappie, daddy,
granny, aunty, unkie, nursey... Hanpumep: 1 Pam. Here
you are, Daddy. Mammy stopped at page seven yesterday.
(Micky Mouse);'

2) peteii: childie, kiddy, chappie, girlie, lassie, sonny,
buddy... Hanpumep: 2. «What blue ribbon, childie?» «Ve
same vat Patsie had — ve big blue wibbon w-w-wound
my t-t-tummy» (Kipling). 3. «Daddy, why did the an-
cient Greeks always picture Victory as a woman?» «You’ll
learn that when you get married, Sonny» (Laughs Pa-
rade);

3) NO6UMBIX  LOMAWHUX  XWUBOTHbIX — MEPCOHaxeW
CKa3oK, a TakXe nTuy, pbl6b u np-; pussy,- catty, cubby, do-
vey, ducky, henny, chickie, foxie, fishie, froggie, piggy,
bunny, kicky, mousie, catty, lambie, birdie, horsey, ratty...
Hanpumep: 4. He showed Bobby a picture of a giraffe.

«What’s that, Bobby?»

«Horsey», said Bobby.

m Next a tiger was- exhibited and Bobby said «Pussy».

Then a picture of a lion was shown, and Bobby said
«Doggy»... (Ll apropoackas).

4) petckux urpyuwek: dolly, teddy, brownie, bailie...
Hanpumep, 3aHMMasicb C MajeHbKUM pebeHKOM, MaTb 06-
pawaeTca K Hemy: 5. «Where is the bailie» (his ball being
out of sight). .

5) npegmeToB AeTCKOW ofexAabl W TyaneTta: nightie,
pinny, nappy, panties, frockie, beddy, bathie... 6. There
was a cosy bed and a nightie on a chair. (M. Dodge).'

6) HasBaHWA yacTein Tena: tummy, titty, walkie, footie...

7) NPOAYKTOB MUTaHWSA, CTONIOBbIX MPUHAANEXHOCTENR:
spoonie, glassie, crustie, cakie, cookie (for cakes)...

7. «Give mummy crustie!» 8 «Where is eggie?» (poin
to picture of an agg)3.

8) pasNnyHbIX NpegMeTOB, OKpyXaluWux getein: housie,
boatie, giftie...

B pycckoi NMHTBUCTUKE HEOAHOKPAaTHO OTMEYanocb, 4YTO
ynoTpe6/ieHNne YMEHbLMNTENbHO-NacKaTeNbHbIX CYy(PGHUKCOoB,
OrpaHNUYeHHOe TeCHbIMW npejenamMnm WUHTUMHON peynm poam
Teneil u peTteil, BHe cdepbl AeTeld, AKOObl HEYMECTHOA4.

AHanornyHoe BbICKa3blBaHWE OTHOCUTENbHO aHrAMIACKO-
ro A3blka Haxogum y O. EcnepceHa. 'oBopsi 06" yMeHbLIMN-
TenbHO-NnackaTenbHoM cyddukce -y, O. EcnepceH yTBep-
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XfAan, 4yTo ero ynotpebreHue OorpaHW4YeHo AEeTCKON peybi U
YTO B3pOCAble YMNOTPe6AAT -y TONbKO npu "pa3rosope C
feTbMu. WckKnoyeHWe, MO ero MHEeHUH, COCTaBAAKT LWOT-
naHaubl, KOTOpble ynoTpebnalT 3TOoT cyPpduUKC B cocTaBe
3MOTUBHbLIX AepuBaToB 6onee uacto. O6bBACHEHME 3TOro-
(hakTa OH BMAUT B TOM, UYTO LWIOTAAaHALbLI AKO6GbI B HEKOTO-
pom poge 6onee wuHgpaHTUNbHLI  (childlike), u4em aHramu-
yaHes.

OfHaKo, KakK MOKa3blBaeT Matepuan XyL0oXeCTBEHHbIX
npon3BefeHU, MepevyncreHHble TUMbl AETCKON  JIEKCUKH,
0COBEHHO fnackKaTe/lbHble Ha3BaHWA NOAEA, IKUBOTHbIX U
npeaMeTOB O4eXAbl, LOBOMbHO LWMPOKO YNOTPebnsaoTcs 1B
peun B3pOCAbIX (0COBEHHO WHTUMHOI). OUM UCMONb3YHOTCA
TaM KakK CpeACTBO BblpaXeHUsa 3MOTUBHO-CY6BHEKTUBHOIO
OTHOLIEHWA TOBOPALWEro K Ha3blBaeMOMY [JaHHbIM C/IOBOM
06bekTy. Hanpumep: a) K TOMY WM  UHOMY Ye/OBEKY:
9. Mr. Pringle said with a wink. «Do you think I’'m going
to bulk you, lassie?» (J. Lindsay). 10. One of the old
salts replied obligingly, «The iceberg will move right
along, buddy, just as if nothing happened» (Laughs
Parade). ,

6) K TOMY WAM  MHOMY XuBOTHOMY: 11. «Don’t min
cats, | hope? No fish to-day, pussies!» (J. Galswort-
hy). 12. «...one day Leach looked at his pretty little gold-
fish and said: «Fishie dear, I'm going to make you into a
whale». (M. Wilson).

XapakTepHo, 4YTO fAeTW, W BblpacTas, MO-NPexHeMy npo-
LOMKaT Ha3biBaTb pojnTenein M 6AM3KMX POLCTBEHHUKOB
nackaTefbHO, TaK, Kak OHW Ha3blBanuW WX B AeTCTBE, Bbipa-
Xan TeM caMblM CBOe Terjoe, NaCKOBOE K HWM OTHOLLUEHME:
13. «Anything | can do for you, auntie?» (J. Galswor-
thy). 14 «Mammie! Mammie! | want to go home», he
sobbed. (A. Cronin).

WccnepoBaHMe nokasano, 4To Ans ob6paulieHus B3poc-
AbIX APYT K ApYry B A3blke ObLITYHOT M CheynanbHble 3MO-
TUBHbIE TEPMUHbI 06palweHns, ¢ MOPKHONOrMYECKOR TOUKU
3peHus siBAAOLIMECA MPOU3BOAHBIMU C -Yy.

Yawe Bcero 3To MeTagopa, T. € nackaTesbHOe Ha3Ba-
HWe npeacTaBuTens ¢aopbl U ayHbl. Bbicokas 3MOTuMB-
HOCTb 3TWX TEPMWHOB 06palleHUs [LOCTUraeTca He TO/bKO
NMepeHoCHbIM ynoTpebneHneM MOCNEAHUX, HO W MNpuUcoegu-
HEHMEM K HUM flacKaTenbHOro cyddukca -y. -

85



K HuM OTHOcATCA, Hanpumep, crnegytoume o6bpas3oBa-
Hus: birdie; bunny, chickie, dovey, ducky, henny, lambie,
peachy, piggy...

Hanbonee ynoTpe6uTeNnbHbIM M3 nackaTenbHbIX 06pa-
WEeHNA 3TOro Tuna ABAAETCHA obpasoBaHue  duckysé.
15. «You needn’t kiss me in Piccadily Circus, Michaell»
«Sorry, ducky. It’s a little previous. | meant to get you
opposite the Partheneum!» (J. Galsworthy).

3ameyeHo, u4To [aHHOe nackaTenbHoe ob6palieHue wWn-
POKO MCNOMb3yeTcsa Me TOAbKO MO OTHOLWEHUK K NHOAAM,
HO M K NO6GLIM >XUBOTHbIM, 0CO6eHHO K cob6akam. Hanpu-
mep: 16. «That’ll do, Ting. No more, ducky! No more!»
(J. Galsworthy).

B kauyecTBe cneymanbHbIX TEPMUHOB 06palLeHWUs BbICTY-
nalT U cnegywlimne AepuBaTbl, WHOrO, MO CPaBHEHUIK C
BblLLENPUBEAEHHbIMU, CemMaHTuyeckoro Tuna: dearie, ducey,
cutie, heartie, lovey, petty, rummy, sweetie...

Yalwe Bcero B NPOM3BEAEHWNAX XYLOXECTBEHHOW nuTe-
paTypbl HamM BCTpevasucCb JfackaTelbHble o06palleHus:
dearie, lovie n svDeetie, 4TO no3BONAET TOBOPUTL 06 UX
aKTVBHOM (YHKLWOHWPOBAHWW B COBPEMEHHOM  aHTNNiA-
CKOM s3blke. Hanpumep: 17. «Oh! it’s you, is it? For the
life of mine can’t remember your name, but | know your
pretty face, lovie»s. (J. Lindsay). 18 Mrs. Swan pin-
ched Curtis’s cheek. «You, sweetie, you!» (D. Parker).

MOXHO 3aMeTUTb, YTO BCE MepevYuc/ieHHble Bbille 06pa-
WeHUa ynoTpebnaTCcsA, B OCHOBHOM, MO OTHOWEHWUID K K-
laM >XEHCKOro nofa, NpeMMyLW,eCTBEHHO K MOMOAbIM fe-
BYLIKaM, a TakXe K feTsMm o6oero nona.

AHann3 Mopgonornvyeckod CTPYKTYpbl 3TUX nackaTesb-
HbIX 06palieHWii BbIABNAET OUHAPHOCTL UX CTPYKTYpSI
(S + -y). Ob6pasytoTcs OHM B pe3ynbTaTe MNPUCOEAUHEHNUS
cyppukca -y-k ncxogHbiMm cnosam: love, dear, sweet...

B ¢aMunbfpHOM CTUNe aHrAWIACKOro f3blka BCTpeya-
l0TCA fepuBaTtbl € cy@duMKCOM -y U MHOro Twuna: nightie,
nappy, pinny, undie... Mmopdonoruyeckas CTpPyKTypa KOTO-
pbiX TOXe 6MHapHa — S + -v.

OpfHaKo B KayecTBe S B HWX BbICTYNalwT He MOJHbIE
MUCXOAHble CNOBa, B OTAINYME OT BbILENPUBELEHHbIX Tep-
MWHOB ObpalweHuns, a ux yceyeHHble ¢opmbl. CnepoBa-
TeNbHO, OT 3MOTUBHbIX gepuBatoB Tuna: laddie, birdy,
girly... oHM oTnMyawTCA anropuTMom o6pa3oBaHus.
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Ecam wucxofHoe cnoBo Mo MOP(ONOrMYeckoMy coCTaBy
ABNAETCA MPOCTbIM, TO MOC/e YyCEeYeHUs OcTaeTcs, Kak npa-
BW/O, NWWb MEPBbIA cnor, K KOTOPOMY U NPUCOEAUHSAETCS
cypdukc -y, coobualWwmin nonyyeHHoMy o06pas3oBaHuio
3MOTUBHYI oOKpacky. Hanpumep, (anroputm 1) bud-
gerigar — budg — budgie, Bolshevik —mBolsh — Bol-

shie, cigarette—cig—ciggy, charabanc — char — charry,
chevorolet — chev — chewy, daffodils — daf — daffy,
debutant — deb — debby, husband — hub — hubby,
lunatic — lun — luney, napkin — nap — nappy.

B Tom cnyuyae, ecnum UCXOHOe C/IOBO C/IOXHOE, TO OT-
6pacbiBaeTca MOMHOCTbIO BTOPOW M nmocnegytouime (npu ux
Haln4ynum) KOMMOHeHTbl. K noayyeHHOMY oOCTaTKy npucoe-
onHseTcA cypdUKC -y, KOTOpbIA B AaHHbIX CAy4yasix BbICTY-
maeT MPOCTOPEYHbIM 3aMeHWUTeNeM BTOPOro KOMMOHEHTa
cnoxHoro cnoea7. Hanpumep, (aaroputm 2); cabman —

cab — cabby, bookmaker — book — bookie, grand-
mother—gran—granny, goalkeeper — goal — goalie,
handkerchief — hank — hanky, housewife — hus — hussy,
midshipman — mid — middy, nightgown — night —
nightie, pinafore — pin — pinny, sweetheart — sweet —
sweetie, foadeater — toad — toadie. Hanpumep: 19. «He-

re’s a clean hanky, darling, with some of my lavender
water on it». (K. Mansfield).

Ecnn e ncxogHoe o6pasoBaHuWe npeacTaBnseT cob6oi
Llenoe cnoBOCOYETaHMWE, TO €ro yceyeHue 3ak/ilo4yaeTcs B
ONyLleHUn BCEro BTOPOr0 KOMMOHEHTa C/I0BOCOYETaHMSA.
Mpu 3ToM ecnu NepBblii KOMMNOHEHT OJHOCMAOXHbIA, TO -y
npucoeagnHsaeTcs K Hemy, Hanpumep, (anroputm 3) smart
fellow — smarty.

Ecnn >xe nepBblli KOMMOHEHT COCTOWT M3 ABYX wunm 60-
Nniee Cnoroe, TO YycekaeTcs MW OH  (anropuTm 4) moving
cartoons — movies, talking pictures — talkies, speaking
film — speakie, television set — telly, conscientious
objector — conshie.-

Takum o6pasom, o6pa3oBaHMe Ha3BaHHbIX Bblle Aepu-
BaTOB OCYLleCTBNSieTCA KOMOGMHMPOBAHHLIM MyTeM: yceue-
HME MCXOLHOro C/n0Ba WAW C/NOBOCOYETaHMS MAC CYyPhuK-
cayua.

XapakTepHON YepToOin.yce4YeHHOro cnoBa SABNSETCA Ha-
NNYNE Y HEro SIpKO BbIPaXEHHOW CTUANCTUYECKOW OKpacku
(bamunbsipHOA wunm BynbrapHoi). X*ceuyeHHoe C/OBO ABNA-
eTcqd CTUAUCTUYECKUM BapuaHTOM MNOAHOrO0 CcfoBa, T. e.
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prof, doc, lab, flu, maths... aBndlTCA CTUANCTUYECKUMN
BapmaHTamu nonHbix cnos: professor, doctor...

B Tex cnyyasx, Korja yceyeHue OCMOXHSAeTCS annnu-
Kauunein cydukca -y (ie, -ey) B NMOMY4YeHHbIX NpuW 3TOM fe-
puBaTax nofABAAETCA ele M 3MOTMBHAA OKpacka. JTo U
oTnnyaeT yceyeHua Tuna: hanky, toady, unkie... oT yceue-
HWiA Tuna: maths, prof, lab, KoTopble 3MOTUBHOW OKpacKoW
He ob6napgatoT.

Mo Bcein BuagmmocTu, hanky, toady, unkie... sBnswTCA
M0 OTHOLWEHUI K MOMHbIM CMOBaM-NpPOTOTMNAM WX 3MOTUB-
HO-CTUINCTUYECKNMU CUMHOHUMAMMN.

*k*k

AnNnankKauma yYMeHbLWUTEeNbHO-NacKaTeNbHOro CyqpduKk-
ca -y BO BCEX MEPEYUCNEHHbIX BblWE CAYYaAX8 K MNOMHbIM
NN yCeYeHHbIM OCHOBaMm, 06pa3yeT 3MOTUBHO-OKpalleHHble
fLepuBarhl. [

A NoCKONbKY ynotpe6bneHue [AepuBaToB, B OCHOBHOM,
OrpaHu4yeHo CTWIEM pa3rOBOPHOW peyn, OHW OKpalleHbl W
CTUIMCTMYECKN U MOTOMY ABAAKT c060i ApKUIA npumep co-
yeTaHWs 3MOTUBHOW M CTUINCTUYECKOW OKPAacKM B OLHOM
cnose.

Tak Kak 3MOTMBHas MopdemMa -y yKasblBaeT Ha OTHO-
leHVe TFOBOPALLEro K 06BbEKTY peun, a TakXe W Ha CTUNU-
CTUYECKYH NPUHaANEXHOCTb CNOBa, MOXHO, C/efoBaTefb-
HO, rOBOPUTb O €e OLEHOYHO-CTUJUCTUYECKON CEMAHTUKE.

X. BaHpgpuec HasbiBaeT 3TO0T cypdukc Mopdemoit
yyBcTB9. . MapuaHpg HasbiBaeT cypgukc -y «petsuffix»,
O. EcnepceH un E. MapTtpupgx— «fondlingsuffix», a Y.bap-
6ep — «suffix with a diminutive — affectionate tone»10
B coBeTCKOW NWHIBUCTUKE -y paccmaTpuBaeTcs Kak Ccy®d-
(hMKC cy6beKTMBHONM oueHKn 1L

HecmoTps Ha Takoe pa3Hoo6pa3ve TEPMWHONOIUKU, B
Heli TeM He MeHee YyKa3blBaeTCAd Ha 3MOTMBHYK OKpalleH-
HOCTb CEMaHTUKK cyddukca -y.

AHannM3 XyAO0XeCTBEHHbIX MNPOU3BEAEHUA COBPEMEHHbIX
nucatenein AHrAuM n AMepuKuW, a TaKXe psajga cnosapei
nokasasn, 4to Hambonee 4yacto cyp@UKC -y BCTpeyaeTcs B
[EeTCKOM fA3blKe U B aMepUKaHCKOM CN3Hre.

Peruncrtpayns amMOTHBHbIX 06pa30BaHWiA C -y B C/lOBapsAX
yKa3blBaeT Ha UX Y3y NbHOCTb, *

88



e[pucoefnHeHne cyddukca -y K OCHOBE MWCXOA4HOrO
cnoBa NepeBOAUT ero B chepy 3MOTMBHO-OKPALUEHHOW feK-
CUKW, 4YTO MO3BOMAET CUMTATb OCHOBHbIM 3Ha4YeHWEM Cy{d-
(hMKca -y ero sMOTUBHOE 3HauyeHMe, a He 3HauyeHUe nuua,
KaK yTBepXAalT HEKOTOpble NUHIBUCTLIL2

3TO AO0Ka3blBaeTCsH Hanuuuem B f3blKe Yy3yaNibHbIX 06-
pasoBaHuit Tuna doggie, ducky, piggy— a Takxe- nightie,
tummy, undie u crustie, bbatie, bathie, eggie..., KoTopble
CeMbl NMua B CBOEW CEMAHTUMYECKOW CTPYKType He coaep-
xart.

B npumepax xe Tuna daddy, pappy, mammy, sonny...
3HaYeHUe nMua MUCXOAUT OTHIAb He OT Mopdembl -y, a oT
AnpousBogsuieid ocHoBbl: dad, mam, sONn..., UMeEUWMUX B
KayecTBe OAHOr0 M3 CEMAHTUYECKUX MHOXWUTENen cemy
nmua. c

Kak B nepsom cnyvae (doggie, birdie), Tak u Bo BTO-
6om (daddy, sonny) 3HayeHue cyddukca -y 3MOTUBHOE,
TaK Kak Mpou3BOAALLME OCHOBbI, UMEKLNEe 3HaYeHMe nuua
(dad, son) n He umetowme ero (dog, bird), ¢ Toukm 3pe-
HUS 3MOTUBHOCTU He MapKuMpoBaHbl. [lpucoegumHeHue K
HUM cydduKca -y MapKuMpyeT 3TU OCHOBbI, T. €. coo6LlaeT
MX 3HAYEHUAM 3MOTUBHOCTb CYOBEKTUMBHOIO MjaHa.

TakMm oupas3oM, B CEMaHTUYECKOW CTPYKType -y B CO-
BPEMEHHbI Nepuof LeHTpanbHOe MecTO, OYeBUAHO, 3aHu-
MaeT aMOTMBHASA cema. [Na BbipaXeHWUs 4YUCTO SOTUYECKOW
anddepeHumaLmun NoOHATUI cyp@UKC -y B HacToflee Bpe-
MA He ynoTpeb6nsaetcsa (cp. cigar — cigarette, HO ciggy).
OueBMAHO, €ero 06bEKTMBHO-YMEHbLUIUTENbHOE 3HauYeHue
(cema manocTu) cnegyet cuuTaTb (PAKTUUYECKU YTpaueH-
HbIM.

Hannune B A3blke o6pas3oBaHuin Tuna: softy, dafty,
smarty..., ¢ OfHOW/ CTOPOHbI, U bookie, coalie... — ¢ apyroi,
yKasblBalOT Ha TO, YTO B CEMAHTUYECKYK CTPYKTypy cyd-
(hnkKca -y BXOAWUT, Of4HAKO, U cema nuua, NMOCKONbKY MpPOU3-
BOASALIME OCHOBbI 3TOW CEMbl He MMEKT, a Ha3BaHHble Bbl-
Wwe JepuBaTbl ABAAKTCA YHUUMKUTENbHbIMU HAa3BaHUAMM
nuua.

Mcxoas U3 BbIWECKa3aHHOTO, B CEMaHTUYECKON CTpyK-
Type aHanusaupyemoro cyddukca -y cnegyeT pasnumyaTtb
cnefytolmue cembi:

1) cema nackatenbHoctu (kirdie)\

2) cema yHuumxmntenobHocTtn (softie);

3) cema nuya (coalie).
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Mopgonormyeckmii aHanum3 cy6CTaHTUBHbLIX AEPUBATOB C
-y MOKa3biBaeT, YTO B KauyeCTBe MepBOro KOMMOHEHTa MoO-
ryT BbICTynaTb CnoBa (MOMHble U YCEYEHHble), B OCHOBHOM,
cnefywWmMx 4vacTeld peyn: CywecTBUTeNbHbIX — Sn (son,
bird) »n npunaratensHbix — Sa (soft, daft), uto rosopuT
06 y3KOli MOpP(OIOrMYECKON BaneHTHOCTM -y.

TakuMm 06pa3om, 3MOTUBHble AepuBaThbl C CyPphuKcom
3CO -y uMeloT chneaywouwme obwme CTPYKTYPHble MOAeNwu:
N(Sn+ -y) n N(Sa+ -y). B nocnegHem cny4yae, T. €. Mpu
Sa, npucoefuHeHWe -y K WCXOAHOMY 'mpufaratesibHOMY ne-
peBOAUT ero B APYryH 4YacTb peyn — CyLeCTBUTE/bHbIE.

AHannm3 cemMaHTU4YeCKUX TUMOB WMCXOAHbIX CMOB, K KOTO-
PbIM BO3MOXHO MpucoefuMHeHue cygdukca -y, YyKasbiBaeT
Ha ero LUMPOKYK CeMaHTUYEeCKYH Ba/leHTHOCTb.

K 3TumM cemMaHTM4YeCKMM Tunam OTHOCHATCA, Hanpumep,

MMeHa JfIM4YHble Cco6cTBeHHble: Mogenn — Np(Np+ -y)13
Np(Npd-f-y), npossuwa: Np(Nth+ -y), Np(Np, + -y),
Np(Sa + -y), MMeHa HapuuaTenbHble: Nc(Sn + -y),
Nc (Snsh + -y), Nc(Sa + -y), Nc(Si + -y — Si + -y),

Nc(Si + -y — S2 + -y), Nc (Srhyming =+ -Yy) 14

Ob6pasyolwmiica B KaXA0M U3 3TUX Cly4yaeB JepuBat
ABNAETCA 3MOTMBHO OKPALIEHHbIM Ha3BaHWeM uua (4a-
e), WA Ha3BaHWEM >KMBOTHOrO, WA HEOAYLIEBNEHHOTO
npeagmeta (pexe), T. e. pedepeHTOB, MO OTHOLWEHMUI K KO-
TOPbIM FOBOPSLLEE NMLO MCMNbITbIBAET OMPefeNeHHble YYBCT-
Ba: NacKy, CMMMNATMIO WU MPOHWUIO W npe3peHune. C 3Tol
TOYKU 3peHUusi cypdukc -y fiBnseTcs O6bLEKTUBHBIM  JIMH-
rBUCTUYECKUM CpeACTBOM BbipaxeHuss 3CO B COBpeMeH-
HOM aHTrIMACKOM A3bIKE.

Obuwee yncno pepumeaTtoB € Cy@uKcoOM -y, BOlellee B
MHBEHTapb  pasHbIX JIEKCMYECKMX HamMOMHEeHW  Mogenu
N (S -17-y), cocTtaBnder 6onee 70 egumHuy. KonmyecTtso
ynoTpe6neHnin aToik Mogenu B TekcTe AnmHoi 15000 cTp.—
okono 900 pa3. lMpu 3aTom B MOACYET.He BK/AKYA/IUCL Ba-
pUaHTbl MMYHbIX WMEH, (aMuUAnMii U KAMyeK, B COCTaBe KO-
TOpbIX MMmeeTcs cypdukc 3CO, a TakXe MapHble coyeTa-
Hus Tuna Kkicky-wicky; beddie-weddie. BkntwouyeHue wux B
NoACYEeT 3Ha4YMTeNbHO yBennymno 6bl yudpy 900.

[ 0BONbHO BbICOKAasi 4acTOTHOCTb BCTpevyaeMocTu obpa-
30BaHWU ¢ cyDpUKCOM -y HECOMHEHHO YyKa3blBaeT Ha ak-
TWBHOCTb €ro (YHKUMOHMPOBaHUA. A Hanuume psja HOBO-
obpasoBaHuit ¢ Hum: clippie, telly, handie-talkie, walkie-
talkie, quickie, winie, zombie¥* rosoput 0 TOM, 4YTO OH K
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TOMY XXe€ W NPOAYKTMBEH He TO/MbKO B NMPOM3BOACTBE OKKa-
3MOHANN3MOB, HO W Yy3yanbHbiX [epuBaToBlo

AHann3 KOHTEKCTHbIX W CUTYaTUBHbIX [AUCTPUBYLUIA
(DYHKLMOHUPOBAHUS [LepuBaTOB C aHaNM3MpyemblM 3[ecb
cypdpnkcom 3CO no3BondeT onpeaenntb WX CTUANCTUYE-
CKYID OTHECEHHOCTb K Pa3roBOPHOMY NOAbA3bIKY. Bce oHu,
B OCHOBHOM, — KON/IOKBMANU3Mbl  (AeTCKMe, LWYTAMBbIE U
np.), BXoAswwue B OAHO NEKCUKO-CEMAHTMUYeCKoe Mofe
«3Moumna» — rpynny cnos, Bbipaxatwux 3CO.
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P. M. MABJIOBNY

N3 HABNWOAEHNA HAL WUCMNONb30OBAHUEM
MPNNATATE/NbHbIX UBETA
B MPOMN3BEAEHNAX YAPIbL3A MEPCWN CHOY

COBpEMEHHbIN aHrAuicKnin  nucatens Yapnbs [Mepcu
CHOy — 3ameuvaTe/lbHbli XYLOXHWK-PeanucT, BblAatoLWuii-
CA MacTep cnosa.

MHorue uccneposaTenn obpawann BHUMaHWe Ha Mac-
TepctBo Y. CHoy B nepepaye uUBeTa. «CBeTOBOe MNATHO, He-
0XWMAaHHOEe coYeTaHWe WM KOHTpacT Kpacok, AUCCOHMpYO-
wue wunu, HanpoTWMB, YCMoOKauBaloliMe 3BYKOBble akKKopAbl
nurpaloT B npo3e CHOYy O4YeHb BaKHYK poOfib, BpbIBAOTCA B
Hee Ha KOPOTKME MrHOBeHMA W KaXAblli pa3 obHaxawT Ty
6ypto 4yBCTB, KOTOpas BCerga crnpATaHa O4YeHb rny60Ko,
Bcerga npurnyweHa»l

Y. CHOy OTHOCMTCA K TeM nucaTefnsiM-xusonucuam, ANs
KOTOpPbIX MUP Kpacok fBMAETCH BaXHbIM CPeACTBOM CMbIC-
NOBOT0 M 3MOLUMOHANbLHOro BO3deicTBusA. Ero onucaHus
nogyac HanmoMWHalT APKWe NON0THaA Xueonucu. BoOT Ha-
TIOPMOPT, CBepKalwWmMii pasHoo6pasvem kpacok: The meal
gleamed in bright colours on the table — the red of to-
matoes, russet of apples, green of lettuce, and the red
Leicestershire cheese. (T, 60)2

A BOT nelizaxHas 3apMcoBKa B KPacHO-pPO30BbIX MO3TU-
yeckmx ToHax: Lights were coming on in some of the
houses; the red brick of the new church was roseate in
sunset glow. (T; 24).

Kpome Toro, Y. CHoy 6Gonbwoit macTep noptperta: His
face looked grey, lined, mournful above his clerical collar,
grey above his black coat. (M, 75).

3a nocnefHue AecATUNETWS B JIMHTBUCTUYECKOW nunTe-
patype nosBWAUCb MCCNeLOBaHUA, MOCBALLEHHbIE WCMNO/b-
30BaHWUI0 npunaratenbHbIX B NPOU3BEAEHUSAX XYLOXECTBEH-
HOM NuTepaTypbl3, rNaBHbLIM 06pa3oM, PYCCKUX M COBETCKUX
nucateneii. M3yueHne usetonucu Y. CHoy nMo3BOAUT Mo-
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HATb HE TONbKO aBTOPCKYH MaHepy nucbma, HO W MO3HaTb
HeJOCTAaTOYHO W3YYeHHble BO3MOXHOCTW aHrAWWCKUX Mpu-
naraTefibHbIX.

Ha Heob6xoAuMMOCTb, MJIOAOTBOPHOr0 COTPYyAHMYECTBA
NinTepaTypoBefoB U NUHITBUCTOB' MPU U3YYEHUU A3bIKA U
CTUNA nucaTend HEeOLHOKPaTHO YKa3blBanu MHOrue yue-
Hbled Akagemuk B. B. BwuHorpagos, Hanpumep, cuyutan,
4To ANSA MOHUMAHWUA WHAWBUAYaNbHOrO B CTUNe nucaTens
HEeOBX0AMMO Cpegn MPOYUX PEWUTb BONPOC O TOM, «Kakue
npuemsl U cpeacTBa MNPUMeHAKTCA nucaTtenem [ANd cosfa-
HUS HOBbIX 3HAYEHWA U HOBbIX OTTEHKOB pasHbIX C/IOB U
BbIpaXXeHWA, KaKMMU NyTAMW [JOCTUTalOTCA Te «KOMOMHa-
TOpPHble MpUpaLLeHMa CMbicna», KOTOpble pa3BMBaKTCA Yy
CNOB B KOHTEKCTE Lenoro npomsBefeHus, KakKOBbl M3MH06-
NIeHHble NpueMbl MeTadopusaumn» un T.-4.5.

MognnHHbIE MacTepa CnoBa BCerfja y4YuTbiBalOT Bblpasu-
TeNbHble CMOCOGHOCTU  pas3fIMYHbIX NEeKCUKO-TpammaTHue-
CKUX pas3pAfoB CNOB. VIHTEHCMBHOE WCMNONb30BaHWe npwuna-
ratefibHbIX W, B YacTHOCTW, MpuaraTenbHbIX LBeTa B MpoO-
n3segeHmax Y. CHoy obycnosuno BbIGOp UX ANA Halero
nccrnefoBaHma.

B HacTosuwlei cTaTbe cAenaHa MonbiTKa NpoaHanM3npo-
BaTb T€ OCHOBHblE MpPUeMbl U CPeAcTBa, KOTOPble MPUMEHSA-
eT Yapnb3 Mepcu CHOy B CBOWX MNPOM3BELEHUAX [N CO-
30aHWs LBETOBON XapaKTEPUCTUKW KapTWH MNpUpogbl K
YyBCTB Ye/I0BEKA, ero CoCToAHUS.

HabnwogeHns Haj WCNOMb30BaHWEM  MnpuaaratenbHbIX
uBeTa MPOBOAMAMCL Ha  MaTepuane LWecTU pPOMaHOB
Y. CHoy «[llonck», «Bpemsa Hagexpg», «HacTtaBHMKu», «Ho-
Bble noaun», «BosBpaweHune ,D.OMOI?'I)), «Kopugopbl Bnactu»6,
BCEro okosno 2100'cTpaHuy,.

CornacHo ceMaHTUYeCKOlW  Knaccugukauum, KOTOpYH
npegnaraet B. A. MockoBu4Y7, BCe NnpunaratefbHble LBeTa
LenaTcs Ha clefyloune CUCTEMbI:

a) OCHOBHasf cucTemMa npejcTaBfneHa Jekcemamu, Ha-
3biBatoWmMmn ocHoBHble uBeTa (black, green, red, white,
brown', yellow, blue, grey);

6) nepByl MOACUCTEMY COCTaBASfOT npunaraTenbHble,
KoTopble 0603Hayal0T OTTEHKM LUBETOB W SABASAKOTCA CTUNM-
cTuyeckn HelTpanbHbiMK (pink, scarlet, olive, violet);

B) BTOpYI MNOACUCTEMY COCTaBNsAOT BecbMa MecTpble
Nno coCTaBy, HO pefLKO BCTpevalwlwuecs npunaratesibHble
noatuyeckoro ctuna (azure, emerald, maroon, coral);
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PacnpefeneHve UBeTOBbIX npunaratesb

LiBeT006pP3
S
S ©
HasaHue 83 % t
npounsBefeHNs 5§ = c
L - o
=85 g o s & 2 5 2.,
S2S & 3 4 2 T £ 2 £ £ 8
52 =3 5 B & 5 & =T 5 5 & ¢
The Search 82 13 1 ] 0 3 7 9 10 1
Time of Hope 126 12 15 25 6 4 4 16 7 1 8 1
The Masters 52 6 4 4 7 2 2 1 4 1
The New Men 48 8 10 9 4 ! 1 7 1 1
Homecomings 51 6 9 3 6 2 8 31 3 3
The Corridors
of Power 47 5 1 2 9 6 2 1 i
r) ocobad HeMHOroymcneHHas rpynna npuaaraTenb-

HbIX C Hambonee y3KUM 3HavyeHWeM, Hanpumep, 0603Hayalo-
Wwaa macTtu nowagen u gp. (roan, bay, tawny, lurid).

Cnepys 3Toli kKnaccugukauumm, Mbl MOXEM KOHCTaTupo-
BaTb, YUTO B npoussefeHunsx Y. CHoy npepcTaBfieHbl npuna-
raTeNbHble LBeTa BCeX CUCTeM, HO npeo6najatT npunara-
TeflbHble OCHOBHOW CUCTEMBbI.

N3 406 ynoTpebneHuii npunaratenbHbix uBeTa 338
ABNANOTCA MpunaraTenbHbIMW  OCHOBHOW cuCTeMbl, 68 oc-
TaNbHbIX CUCTEM.

B ykasaHHbIX nNpou3BefeHUAX npunaratenbHblE UBeTa
pacnpefenstoTcsd, Kak MoKasaHO B npunaraemoin Tabnuue.

Kak BMAHO H3 npuBeAeHHOW Tabnuubl, 60NbLIMHCTBO
ynoTpebneHnii npunaraTenbHbiX LBeTa MPUXOAMUTCS Ha po-
MaHbl «Bpems Hagexg»— 126 n «lMouck»—82. 3710 He cny-
yaiiHo. [laHHble npousBefeHWs ABNAOTCA Haubonee ppa-
MaTUYeCKMMKU, C BGONbLIOA  NCUXONOFMYECKOW  Harpyskoi,
pomMaHamMu, KOTOPbIE PUCYIOT CMIOXHYK BHYTPEHHIOK XWU3Hb
repoes. \

B aTux pomaHax MHoro ob6uiero. Kak nuwet P. IpuceH,
«B KHUre «Bpema Hapgexpg», Tak)e KakK B KHuUre «llouck»,
onucbiBaeTcs 60pbba NPOBMHLMANLHOIO MOMOAOr0 YenoBe-
Ka 3a CBOe MeCTO «HaBepXy». He MeHee Ba)KHbIM BOMPOCOM
ABNSAETCA TakXe OnucaHue NUYHbIX B3aUMOOTHOLUEHWNA re-
poeB»8. *

PomaHbl «HoBble nogw «HacTtaBHuknM», «Kopugopsbl
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HbIX B YKa3aHHbIX NpousBefeHNAxX

HayeHuUA
n
n
2 12 1 1
113 1 111 1 11 23
2 3 2 11 11
11 111 1
1 2 11 1 1

BNacTW» OT/NNYAIOTCA MO CBOEMY XapakTepy OT npeabiay-
WnUX. OHWM «MpPryT 6biTb OTHECEHbI K XaHpy MNONUTUYECKOro
poMaHa, HO C Yy4YeTOM [BOWNHOr0O 3HayeHUs aHrAMIACKOro
cnoBa «politics» — Kak «NOAMTUKA» U KaK «3aKy[UCHble
NHTPUTU»O.

3T0 pasfnuMumMe XaHpoB, NO BCeil BepoATHOCTM, oOMpege-
naeT pasinyme B ynoTpebUTeNbHOCTW  npunaraTeNbHbIX
LuBeTa B yKa3aHHbIX NMPOU3BeLeHUAX.

Fpynna UuBeTOBbIX MpuaaratefbHbIX MpejcTaB/ieHa B
uccnepyembolx npomussegeHmax Y. CHoy 35 nekcemamu.
MpeobnagatdT LuUBETa OCHOBHOW cucTembl: white — 62,
blue — 60, grey — 52, red — 54.

MpunaratenbHble OCTaNlibHbIX CUCTEM B 60/MbLWIMHCTBE
Cnyvyaes [IOMNONHAOT OCHOBHYIO LBeTOnucb, 06pasys 6ora-
TYIO LBETOBYI rammy.

M3 oTTeHOUYHbIX npunaratenbHblXx y Y.CHOy uvale Bcero

BCTpeyaloTcs  npunaratenbHble: pink — 12, rosy — 7,
tawny — 6. OcTaNnbHble npuaaraTenbHble LBeTa Mpea-
CTaBNEHbl eAUHUYHBIMU cnyyasmu: amber — 2, sulphur —

2, dun — 1, olive — 1

OcTaHOBMMCA Ha Haubonee ynoTpebUTENbHbIX CpPeacT-
BaX LUBETOBON XapaKTepPWUCTUKMK, KOTOpble ncnonb3yeT
Y. CHoy'B CBOMX npou3BeAeHUsx. WMHAMBMUAYyanbHble 0CO-
OEHHOCTM C/IOBECHOTr0 MacTepcTBa nNucaTenss SApKo MposB-
NAKTCA B UCMONb30BAHUM pPa3NMUYHbLIX  MOP(ONOTNYECKUX,
CMHTAKCUYECKMX M CEMaHTUYECKUX CPEeACTB.



N3 mMopdonormueckux CpeacTB LiBeTOBOW
XapaKTepucTuku Hambonee MPOAYKTUBHbLIM B MNpOuM3Beje-
Husx Y. CHoy ABnseTca CNOBOCMOXeHMe. UTo KacaeTcs
MOP(ONOTrMYECKOA CTPYKTYpPbl CMOXHbIX MpuaaraTenbHbIX
uBeTa, ynoTpebieHHbIX B poMaHax, TO aBTOp OTAaeT SIBHOE
npeanoyTeHne ABYM Mojensm: 1) CnoXHbiM cnoBam, obpa-
30BaHHbIM MPOCTbIM COMO/IOXEHWEM OCHOB, M 2) C/IOXHO-
MPON3BOAHbIM cf0BaM, 06pa3oBaHHbIM Mo dopmyne (A+
N) + ed.

PaccmoTpum 60/ee NOAPOOHO KaXAyt W3 MepeyvyncieH-
HbIX Mogenei. B nepBoi rpynne BbIAENATCA CNOXHbIE
CNnoBa, KOMMOHEHTbl KOTOPbIX, YNnoTpe6nssicbk B MPAMOM
3Ha4yeHUM, O0OBLEKTMBHO Ha3biBalOT pa3HOO06Gpa3Hbie OTTEHKU
ogHoro ToHa (light-blue) wnu wncnonb3ytTca ana o6o3Ha-
YeHMs pasHbIX UBeTOBbIX npu3HakoB (black-brown, red-
dish-brown, grey-blue).

BTopyt rpynny cocTaBafwT MeTaopuyeckme CROX-
Hble mpunaratenbHble. Llenblo Takux cnos ABAsieTcA sfipkas
n obpasHasa nepepaya MOHATMA UuUBeTa. B 3aToi rpynne
CNOXHbIX MpunaraTeNbHbIX BbIAENATCA Mpexae BCEro
CNoBa, B KOTOPbIX BTOPO-KOMMOHEHT SBAAETCA CEMAHTU-
yecku BefyuiuM, a MepBbliA, ynoTpebnascs MeTahopuyecku,
nnuwb yTo4yHsAeT ero: cherry-red fire (T, 268); the pave-
ment was bone-white (H, 256); lights shining jewel-red
(S, 141); apple-green sky (M, 167); milk-blue sky
(T, 150).

B Kpyry npunaraTenbHbIX 3TOW KaTeropum o0cobblii w*
Tepec NpeAcCTaBAAKT CAOXHbIe CN0Ba WHAUBWUAYaNbHOT
TBOpPYECTBa C pasHoO06pas3HOW 3IKCNPECCUMBHO-ETUAUCTUYE
CKOn oKpackoli. Hanpumep, her eyes narrow, treacle-
brown (N, 8); it was a slate-grey afternoon (S, 180); the
skin of her face was waxy-ochreous cream. Ha nepsblii
NNaH y HUX BbIABUTaeTCA 3MOLMOHAIbHO-OLEHOYHbIA Xa-
pakTep.

Hapsgy €O CNOXHbIMW npunaraTenbHbIMU*LBeTa, 06pa-
30BaHHbLIMU NPOCTbLIM COMOJIOXKEHUEM OCHOB, [JOBOJIbHO pac-
npocTpaHeHbl B npousBefeHuax Y. CHOy C/NOXHO-NPOM3-
BOAHble cnoBa Tuna blue-eyed.

3Ta mMofenb npuaaratenbHbIX OYeHb MPOAYKTUBHA B CO-
BPEMEHHOM aHrnuMiickom s3bike. Hanpumep; her dress was
cream-coloured (T, 43); bald rosy-cheeked faintly Pick-
wickian (C, 105); blue-painted bulb (H, 201); brown-fa-
ced woman (S, 182); watching a red-sailed boat (S, 351).
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MpakTnyeckn ocHoBa ntb6oro npu/la®enbHOro uBeTa
MOXeT OblTb MCNONb30BaHa AN o06pa3oBaHUsA CMOXHO-MPO-
M3BOAHbIX CNOB MOAOOHOro TunNa. bBOABWMWMHCTBO U3 3TUX
npunaraTeNbHblX He 3a)MKCUPOBaHbl C/lOBapAMU. YNoTpe6-
NEeHNe >Ke UX B A3blKe nucaTeneid — AOBOMbHO 0ObIYHOE
ABNneHne. PONb TakKUX CAOXHbIX NpunaratenbHbIX 3aKt-
yaeTca He B TOM, 4TOObl CO34aTb C/0OBa, Bblpaxarlme
abCoONTHO HOBble MOHATUSA, a 4YTO6bI NpUAaTb TEKCTY XWU-
BOCTb, 06pa3HOCTb, cfenaTb €ro KpacoOYHbIM U 3IMOLMO-
HanbHbIM. ,

MpeanoymnTas TakuWe CAOXHble NpunaratesbHble WX CU-
HOHMMWUYHbIM CBOGOAHLIM co4yeTaHuam  (with rosy cheeks,
painted in blue colour, etc.), 4. CHoOy: QOCTWraeT 3KOHO-
MUN XY[O0XECTBEHHbIX CPeACcTB U YCUNEHUS 3MOLMOHaNb-
HOM Harpysku. XapaKTepHO, 4YTO nucaTenb MCMOAb3yeT Ta-
Kne npunaraTefbHble He TOMILKO B UX MPAMOM 3Ha4yeHUMU, HO
n B nepeHocHoM: blue-eyed interest (T, 34).

Uto KacaeTcsi WMCNONb30BaHWA MPOU3BOAHBIX CNOB Kak
cpeacTtBa o6pasoBaHUsA npunaratenbHbIX LUBeTa, TO Chepy-
eT 0TMeTuTb, 4To Y. CHOY OorpaHuymMBaeTCcqd MCNONb30BaHWU-
eM eAMHUYHBbIX O0OWEeNpPUHATBIX NpuaaraTefbHbIX ¢ Cyppuk-
camn -y, -ish: her bluish friendly eyes (S, 10); greylsti
dress (T, 58); a reddish drooping moustache (T, 30);
milky lights (H, 338).

MpumepoB UHAMBUAYaNbHOro TBOPYECTBa nNucaTens B
CcOo34aHMN NPOW3BOAHBLIX CNOB NOAO6HOro TMna B WUCClefo-
BaHHbIX MPOU3BEAEHUAX HE OTMeYeHo. '

M3 CMHTaKCM4YeCKMX CpeacTB LBETOBON Xa-
pakTepucTuku Y. CHoy 4alwe Bcero npuberaet K UCNONb30-
BaHWIO  pas/IMUYHbIX  ONpeAeneHunii - MoguepUKaTopoB, Ko-
TOpble YTOYHAKT LBETOBYH XapakKTepUCTUKY mnpunaratenb-
Horo. Bce pacCMOTpeHHble OnNpefeneHns MOXHO pasfennTb
Ha fBe rpynnel. B nepsyto rpynny BXOAAT onpejeneHus-
MoAuduKaTopbl, MMelowWwmne Hapsgy CO CBOMM  OCHOBHbIM
3HayeHMeM BTOPUYHOE 3HA4YeHWe ycuneHus unm ocnabne-
HUSA WHTEHCMBHOCTM LBeTa. Ckoja OTHOCATCA Takue npuna-
ratenbHble, kak bright, brilliant, rich, deep, dark, strong,
pale,’ faint, a Takxe Hapeuusa densely, intensely.

Hanpumep: she had bright, brown eyes, opague as a
bird (T, 174); very pale grey rings under his eyes (S,
245); eyes deep sepia brown (H, 246); a brilliant green
dress (T, 12); the sky was not so densely black (H, 174);
the sky shone densely purple (S, 3(5").
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CoueTasAcb C mpunaratenbHbIMW LBeTa, Takue Mogudu-
KaTopbl O0ObIYHO YTOUHAKT MPU3HAK, BbIpaXeHHbI Cnepyto-
WMM KOMMOHEHTOM coveTaHusi, fo ecTb BbICTynawT npexpe
BCEro B YCUAUTENbHOW (yHKUuM. Kpome 3TOro, OHW BK/IO-
yalT AONONHUTeNbHOe coobleHMe, CcoAepXaT [AOMNONHU-
TeNbHbIA CMbIC/IOBO OTTEHOK, KOTOPbIA OHW COXpaHWAW OT
CBOEr0 OCHOBHOFO 3HauyeHusA. VI XO0TA caMu OHW He SBNAKOT-
CS 3MOLMOHAaNbHO OKpalleHHbIMW, OHU MNPUAADT BCEMY CO-
4yeTaHWIO B LENIOM OMpefeneHHY 3MOLMOHANbHOCTb.

BTopasa rpynna Bk/aluyaeT B ceba onpegeneHns-mMogu-
hukKaTopsl, npugatome pasMYyHYl  3MOLMOHANbHO-
3KCNPECCUBHYI0 OLEHKY npunaratesbHblM LBeTa. Llenbio
Taknux MOAM(UKATOPOB ABNSETCA He BblpaXKeHWe CTeMeHu
MHTEHCMBHOCTW, a nepefaya Cy6bLEKTUBHON OLEHKM LBeTa.
3Ta oueHKa MOXeT OblTb MOMOXMUTENbHOW uAW oTpuLla-
TeNbHON, YTO OonpefenseTcs M3 KOHTEKCTa.

K Takum 3mouuMOHanbHbIM MogMcukaTtopam LUBeTa OT-
HOCATCS pa3/IMyHble NpuaratesbHblie 1 Hapeuyus angry,
hot, wonderful (ly), beautiful (ly), prematurely. .

Hanpumep, he put on a beautifully white overall
(S, 64), chairs, painted a startling yellow (T, 44); sky
turned from flaming yellow to a lambent apple-green
(M, 165); | saw the Park prematurely grey (H, 292).

3TN coyeTaHusa ABAATCHA pe3ynbTaTOM WHAUBUAYaA/b-
HO-aBTOPCKOro Cn0BOynoTpebneHms-.

MpocTaa u 6oratas /NeKCUKO-CEMaHTUYECKUMUN CpeacT-
BaMM NOBECTBOBaTeNbHas peyb B npoussefeHuax Y. CHoy
0TNMYaeTCA APKO BbIPaXEHHOW KOHKpeTHOCTbl. [puuem
yalle BCero, cTpemsacb K 60nblIei” TOYHOCTU, XYLOXKHUK
npuberaeT K ynoTpebneHMt0 ABOWMHBIX, TPOMHbLIX, a WMHOrga
M Lenoin uenoykn onpegeneHuii. IT0 WU3NHOONEHHbIA NpPUEM
nucatens. Hanpumep, brown, opague and lively eyes
(T, 243); great light-filled grey eyes (H, 4); smoky, blue-
hazed autumn sky (C, 112); her forehead was white,
bland, unlined (N, 59); eyes were dark, blue, hard, trans-
parently bright, of a kind common in our family (N, 12);
face looked grey, lined, mournful (M, 75).

Mcnonb3oBaHHbIE TakuM 06pa3oM npuaaratesbHble Xa-
paKTepu3ywT fiBNeHMe, MpPeAMEeT C pa3HbiX CTOPOH: «Kapue,
TEMHble XXWBble rfasa», «OFPOMHble Ny4ye3apHble cepble
rnasa» u gp. MNpegmetr B TakKOM ONMCaHUU MNOAy4vaeT He
TONbKO AOMNOMHUTENbHbIA LBETOBOW MNPU3HAK, HO W MNpef-
CTaeT mepej uMTaTeNemM B pa3/IMUYHbIX CBOUX AeTansix.
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OpHoli M3 xapaKTepHbIX ocobeHHocTeir ctunsa Y. CHoy
ABNsfeTca ynotpebneHue npunaratesbHbIX LBeTa OYEHb
61M3KNX NO 3HAYEHUIK CYLLEeCTBUTENIbHbIM, C KOTOPbIMU
OHW coueTalTcs, Hanpumep, | got an impression of white
shiningness (S, 171); he was thin, with a yellow sallow-
ness (S, 14); the yellow sallowness of the man (S, 31).

MpunaratenbHble LBeTa 34eCb He BbIAENANT, KaK 00blY-
HO, MPpW3HaKka, MpeACcTaBNSeMOro u4uWTaTeNt0 B KayecTBe
rnasHoro. OHW nojyepkuBalT B NpejMeTe TO, 4YTO ABNAET-
CS LN HEero ecTeCTBEHHbIM WM XapaKTepHbIM MPU3HAKOM.
MpunaratenbHoe BbICTynaeT 34eCb B YCUIUTENbHON GYHK-
UMM M NUWb NOAYEpPKMBAET BblpaXKaemoe KavyecTBO WU
cBoiicTBo. Hanpumep, 6neck, cusHue unM 60NE3HEHHOCT.

Bonbwoii mHTepec B npoussegeHusix Y. CHoy npeg-
CTaBNfeT LWWPOKOE WCMONMb30BAHNE CEMaHTUYEeCKUX BO3-
MOXHOCTell npunaratenbHbiX UBeTa. Kpome wucnonb3oBa-
HUSA LBETOBbIX MpuUaraTefibHbIX B OCHOBHOM  3HauYyeHUw,
Y. CHOy ucnonb3yeT CNOCOGHOCTb MpunaratesbHbiX LBeTa"
nepefaBaTb CNOXHble OTHOLWEHWA, Bblpaxatolmecs B nepe-
HOCHbIX ynoTpe6neHusx. B pgaHHOM cnyyae XY[LOXHWK COB-
MelaeT LBETOBOW MNpM3HAK C 6ONbLWOW 3MOLMOHANbHO
Harpy3Kow.

Cpean npunaratenbHbiX, ynoTpe6nsembix Y. CHoy B
MepeHOCHOM 3HayeHWW, BbIAENAOTCA ABe rpynnbl: a) 06-
WeNpUHATbIE, YTBEPXAEHHble pPEYeBbIM OMbITOM, W 6) WH-
AVBUAYanbHO-aBTOPCKME.

Mopasnsalee 60NbLWMWHCTBO MpuaaraTefbHbIX MepBOWi
rpynnbl B COYeTaHMUM C abCTPaKTHbIMU CYLLEeCTBUTENbHLIMMU
BbIpaXKaldT COCTOAHME 4eNnoBeKa, ABMXEHMEe YyBCTB. Ha-
npumep, my mind was blak with rage (T, 227); she was
white with temper (N, 35); the flush was crimson
(H/381); the pink flush seemed to shade up (T, 85); a
depth which was black with hate (T, 180).

B 3Toil rpynne BCTpeyawTCAa LBeTOBble NpuaaraTenb-
Hble, KOTOpble OMpPeAensitoT pas3finuyHblie abCTpaKTHbIe MOHA-
T™MA unn asneHua npupogbl. Hanpumep, a black day for
this country (N, 37); grey war news (N, 40); grey, warm
summer evening (T, 362); during one of the black days
(S, 180); black gloss of the river (S, 39).

CnepfyeT oTMeTUTb, 4TO Y. CHOY He TOJIbKO MCMONb3yeT
yXXe MMelLUIMecs NepeHOCHble 3HAYEHUS Yy MnpunaraTefbHbIX
UBeTa, HO M pacwupseT cCeMaHTUYECKMEe TrpaHuLbl HEKOTO-
PbIX M3 HUX 3a CYeT HOBbIX COYeTaHUN MpunaratTesbHblX
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UBeTa C pas’MYHbIMK CyLecTBUTeNbHbIMU. Cpean HOBOOG-
pasoBaHuin Y. CHOy BCTpeyvalTcss CAyyan coyeTaHusa C Ta-
KUMWU abCTpaKTHbIMU CYLEeCTBUTENbHbIMKU, Kak hope, mo-
ment, shadow, interest: | thought in the jet-black mo-
ments (T, 266), my mother’s roseate hopes (T, 110);
shadows were dark indigo (N, 24); my father was wat-
ching with blue-eyed interest (T, 34); Darby... gave me
grey and cautious advice (T, 98).

MepeHocHOe ynoTpebneHue MNpPoOCNEXWBAETCA B WMCMO/b-
30BaHUM aBTOPCKMX 06pasHbiX (pa3eosorMyeckux coyeTa-
Huii. Hanpumep, usually he would have cared less than
most men what others said, but just then the sky had go-
ne black for him (M, 152).

MpunaraTtenbHble LUBeTa, npegnaraemble Y. CHOy B He-
OObIYHbIX [AN8 HWUX COYeTaHWAX, NULIEHbl WUCKYCCTBEHHOCTU.
VX nepeHOCHOe 3Ha4yeHWe BOCMPUHMMaAETCA Ha (OHe co6-
CTBEHHO LBETOBOr0 3HayeHWA, NepenseTtaeTcsd C HUM, YCU-
nnBas ero 3MOLMOHAaNbHYIO BbIPa3uTENbHOCTb.

LiBeToBble mnpunaratenbHble, wucnonbdyemble Y. CHoy,
oTAn4yarTCca 60raTcTBOM CUHOHUMMWYECKUX OTHOLIEHWURA. Mu-
caTeflb NposBNseT HeOb6bIKHOBEHHOe MacTepcTBO B Mepeja-
Yye TOHOB W OTTEHKOB. B KaXJOM M3 CUMHOHUMOB OMNpejefieH-
HOro pAafja coxpaHAeTcAd W CBOeob6pa3HO YCNOXHAeTcAs oc-
HOBHOE 3HauyeHuWe faHHOro useta. Hawmbonee 60rato no
pasHoo6pa3nto kpacok y Y. CHoy npepgcTaBieHa TOHOBa#
rpynna KpacHoro, rony6oro u »entoro useta. XYAOXHUK
yMeeT nogmeyaTb BCe OTTEHKM KpacHoro useta oT pink
«PO30BbI» [0 sanguine «KPOBaBO-KPAaCHbIN».

MpunaraTenbHble, BbipaxallWwme OTTEHKW KPAaCHOro LBe-
Ta, MOryT nepefaBaTb cocTosHue repos: his face gleamed
rosy (H, 62); the pink flush seemed to shade up (T, 85);
Jack’s cheek was crimson (T, 60); the ruddy cheeks fla-
shed (M, 154), in the softening light his sanguine colour
became deeper (N, 53).

OHM MoOryT pucosaTb MeHAKOLWMecs Kpacku cseta: sky
shone,densely purple (S, 307); light glowed red (S, 138);
XapaKTepu3oBaTb HeCObLITOYHOCTb MeuTaHUn: my mother’s
roseate hopes (T, 110); I could not hav e stood extrava-
gent rosy prophecies (T, 241).

BbicOKOe MacTepCTBO CNOBECHOW >XMBOMUCKU NpPOABAsET
Y. CHoy u B nepepaye LUBeTioTeHW ronyboro ToHa. [amma
ronyboro uyseta OKpyXxeHa y Y. CHoy 0c060 nNO3TUYECKUM*
0peosioM. ITO LBET MPeKpacHbIX rnas, 4Yuctoro Heba, ACHO-
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ro ytpa eyes like blue quarts (C, 52); his opague sky-
blue eyes (N, 174); blue-hazed autumn sky (G, 112); eyes
were dark-blue (N, 12); azure wave (T, 4); bright china
blue-eyes (N, 12); milk-blue sky (T, 150).

Hackonbko 6o0orata nanuTpa XYAOXHWKA, BUAHO U3
npegnoxexHus: the doors of my rooms ought to be painted
pastel-blue or grey-blue or dark-blue (S, 133).

Y 4. CHOy MOXHO HaliTu BCH LBETOBYH TFaMMy >XenTo-
ro uyseta yellow dawn (S, 76); sandy sheen (T, 40); am-
ber light (N, 49); sulphur smoke (H, 332); yellowish
substance (N, 184); his face had gone more sallow
(N, 64); fawn sweater (N, 178); face was a waxy
ochreous cream (T, 87).

Takoe pa3HooGpasume KpacokK fenaeT onucaHue 6onee
3pUMbIM, 3MOLMOHANbHbLIM. cnonb3ys CUHOHUMUYHBIE NPUT
naratenbHble, Y. CHoy pobuBaetrca 60MblIEi CMbICIOBOWA
TOYHOCTM B OMUCAHWW MpefMeTa UM BAEeHWNS.

M3noxeHHble HabnwgeHWs NO3BONAKT cAenaTb cre-
gylolwne npeaBapuTenbHble BbIBOAbI:

1. Y. CHOy BMAMT MUp B 4Ype3BblyaliHOM pas3Hoo6pasuu
KpacoK M CTpeMuTCA [OHecTu 3To 60raTcTBo O 'yuTaTens,
WMPOKO MCNONb3yA CpeAu MPOYUX BblpasuTeNbHbIX CPeAcTB
npunaraTefbHble LBeTa.

2. WNHpnBuayanbHas MaHepa aBTopa B CO3J4aHWKM  LBe-
TOBOW XapakKTepUCTUKU MNpOSBASETCA B LWMPOKOM WCNOMb-
30BaHUM CMOXHbIX CNoB. CTpeMsicb K 60Mblieli TOYHOCTU U
BbIPA3MTENbHOCTN OMUCAHWA, aBTOP HEe TO/MbKO’ MCMOMb3yeT
MMerLwecs B f3blKe .C0XHbIE CNO0Ba, HO U CO34aeT aB-
TOPCKWE HEONOTU3MbI.

3. XapakTepHoi ocobeHHoCTbio cTuna Y. CHoy sBnset-
CS yYacToe MCNoNb30BaHWEe OMNpefefieHUn, KOTOpble YKasbl-
BalOT Ha CTeneHb WHTEHCMBHOCTW NpPOSBAEHUS LBeTa, a
TakKXe Ha €ero 3mMOLMOHaNbHO-3KCMPECCUMBHYK OKpacKy, 4To
B CBOK 04epefb CNoco6CTBYeT paclUMpPeHU0 NIeKCUKO-ce-
MaHTUYECKOW CMCTeMbl LLBETOOOO3HAUYEHUS.

4. OfHUM U3 CpeAcTB BbIAENEHWS KayecTBa WAM CBOWA-
CTBa OMWCbLIBAEMOrO ABMSAETCA WCMONMb30BaHUE npunara-
Te/lbHbIX LBETa B YCUIUTENbHOW (YHKLWM, B COYETaHWU C
CYLEeCTBUTE/IbHbIMW, G/M3KUMU UM MO 3HAYEHUIO.

5. Cnepyetr oTMeTuTh, yYto Y. CHOY pacwupseTr CemaH-
TUYECKME paMKW MHOTMX aHFIUACKUX npuaaratenbHbIX
LUBeTa 3a CYeT WX MEepeHOCHOro ynoTpebneHus.

6. boraTasd CMHOHMMMKA MpunaraTeNbHbIX LBeTa B Mpo-
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n3pefeHuax Y. CHoy, ycunueas 3KCMpeccur f3blka B Le-
N0OM, cnoco6CcTBYeT paclUMpPEeHW0 W YTOYHEHUIO  LIBETOBOM
XapakTepucTuKu npegmera.

MyTu oboraweHWs poAHOro fA3blKa BEeNUKUMU MacTepa-
MU CnoBa MHOroo6pasHbl. Cpean HUX HeManykw pofb Urpa-
eT u To cBoeo6pa3Hoe croBoynoTpebneHue npunaraTenb-
HbIX LiBETa, KOTOPOe 6bIN0 OTMEYEeHO HaMW Ha MpuMmepax u3
npon3BeaeHu COBPEMEHHOr0  aHrMIACKOro nucartens
Y. CHoy.
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J1. E. KONNECHVKOBA

YCTOMUYNBBIE CTOBOCOYETAHNSA
TUMA «TNATON FAIRE +
ABCTPAKTHOE CYWECTBUTEJ/IbHOE»
B CTAPO®PAHLY3CKOM A3bIKE

Fnaron faire fBnAeTcA cambiM MPOAYKTUBHbLIM [faro-
nom B 006pasoBaHWKM YCTOWYMBBIX CNOBOCOYETaHWIA Hedpa-
3e0/10TMYECKOro xapakTepa. [puyumHa ero npoAyKTWBHOCTU
COCTOWUT B TOM, 4To, 6narofaps LWKWPOTE CBOEr0 3HAYEHUA U
6onblwoi cTeneHn abCcTpakLMuW, OH MMeeT TeHAEHUWUIO K fJe-
CemMaHTM3auMn B COCTaBe CNOBOCOYETAHUN C abcTpaKTHbIMU
cylwecTBuTeNnbHbiMMl CrnoBocoveTaHUss 3TOro Tuna, 3aHu-
Mas MpOMEeXYTOUYHOe MOJIOXKEHMEe MexAy CBOGOAHbIMU K
(hpaseonoruyeckumu, ob6nafaldT KakK nNpu3HakaMu yCTOWYU-
BOCTM, TaK W Mpu3HakaMu HeycTolumBocTu. Hawa 3apga-
ya — BbIICHWTb, KaK 3TV NPU3HAKM NpoABAAT ceb6s B
CTapopaHuy3CKOM S3blKe.

Bobicokasa cTeneHb abcTpakuyuu rnarona faire n ero wu-
POKME CUHTAKCMYEeCKMe CBSI3M MMEKT CBOM UCTOKM B Hapof-
HO naTblHW. [naron facere yxe B 3T0O BpemMs, MNOMUMO
KOHKpPETHOro, pasBmMBaeT 1 0606WEHHOE 3HayeHMe, 4TO
noATBEPXAaeTCHs ero Crnoco6HOCTbIO (PYHKUMOHUPOBaTL B
KadecTBetrnarona 3ameHutena (verbum vicarium). B Ha-
POLHO-NaTUHCKMX Hagnucax rnaron facere mMoxeT ynoTpeo6-
NATbCA, Hanpumep, BMECTO LENOro CA0BOCOYETAHMA monu-
mentum posuit. CnocobHocTb rnarona facere o603HayaTh
OTBNEYEHHO nto6oe [eiicTBME MposSBUAACH elle U B TOM,
4yTo OH MOr 06pa3oBbIBATb YCTOW4YMBLIE C/IOBOCOYETAHWSA
Tuna N+ V:pacem facere, testamentum facere, divisionem
facere, odorem facere, etc. B cTapogpaHLy3CKOM f3blKe
rnaron faire npojgonkaeT pa3BuMBaTb 3TW CBOKCTBA.

B couyeTaHMM C KOHKPETHbIMU CYLIECTBUTENbHLIMU TFNa-
ron faire BbICTynaeT B OCHOBHOM CBOEM 3HA4YeHUWU «fenaThb,
M3roToBNATbL, CO3JaBaTb». B 3TOM 3HauyeHUM OH MOXeT
ynoTpebnsaTbCcs Kak C KOHKPETHbIMWU CYLLeCTBUTENbHbIMMU,
0603HavYalWMUMN MaTepuanbHble MpegMeTbl, Tak U C cylle-
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CTBUTE/IbHbIMK, 0603HaYalOWMMMN NPOLYKTbl HAlIero WMHTen-
nekTyanbHOro tBop4yectBa. Hanpuwmep, faire terre «co3gaTb
3emnto», faire une imagene «caenatb WKOHy», faire deus
noiaus de chire «cgenatb fABa BOCKOBbIX LWapuka», faire
cez murs et cez ponz et cez barres «cpenatb 3TU CTEHbI,
MOCTbl K 3acnoHbl», faire le navie «cgenaTb ¢not», faire
sons et lais «cgenaTb MeCHW ¥ MO3MbI».

Bce atu npumepbl CBUAETENLCTBYKOT 06 0606UeHHOCTH
3HavyeHuns rnarona faire gaxe B COYETaHWU C KOHKPETHbLIMU
cywecTeutenbHbiMu. naron faire o3HauvaeT 3jecb nmpouecc
M3rOTOBNEHUSA, He KOHKPeTW3Wpys ero, xoTa AeicTeus, 060-
3Hayaemble WM, pasHOOOpa3Hbl: WKOHY PUCYIOT, BOCKOBbIE
lWapuvKM CKaTbIBAlOT, MOCTbl U (AOT CTPOAT, CTUXU W MECHM
COUMHSIOT U T. 4.

CoueTasnCb C KOHKPETHbIMW CYLLeCTBUTENbHbIMU, [Naron
faire mMoXeT BbICTYnaTb U B CBOUX MPOW3BOAHbLIX 3HAYEHU-
AX «NPUTrOoTOBNATb», «YyCTpauMBaTb», «COCTaBNATb». Hanpwu-
mep, cnosocoyeTtaHus faire un grabaton, faire son lit He
03HauyalT Npouecc M3roTOBAEeHUA KpoBaTeid  (c monorom
nnu 6e3 Hero), a NOArOTOBKY KpOBaTu K MOMb30BaHUIO:

Soz ton degret me fai un grabaton. (St. Al., Xl s., 218).

Fait li son lit ou il pot reposer. (St. Al., XI s., 238).

CnosocouetaHuna faire l’avant-garde, faire [’arriere-
garde MMeKT 3Ha4YeHWe «COCTaBNATb aBaHrapg (apbep-
rapg), coctodaTb B aBaHrapge (apbeprapge)»:

Joffrois li marchaus fist [I'avant-garde, et cil firent
I'arriere-garde qui le soir I’avoient faite. (G. Vilp. 139).

CnoBocoyveTaHus rnarona faire ¢ KOHKpPeTHbIMM cyLule-
CTBUTENbHBLIMKU ABNAATCSA CBO6OAHbIMU. O6a KOMMOHEHTa
COXPaHAKT CBOM NEKCMYecKne 3HAYEHUS U CBOK CaMOCTOS-
TEeNbHOCTb: Fnaron GyHKLMOHMPYeT KakK ckasyemoe  (uc-
KN4as, eCTeCTBEHHO, C/ay4vyaum NpuyacTHbIX ¢opMm), cylye-
CTBUTENbHOE — KaK MpsiMoe LOMOJIHeHUe.

Mpu ynoTpe6neHWn ¢ abCTPaKTHBIMU CYLW,ECTBUTENbHbI-
MW 3HavyeHue rnarona faire npuobpetaeTr ewe 6onee
OTBJ/IEYEHHbI XapakKTep, YeM B COYETAHUSAX C KOHKPETHbIMM
CylWecTBUTENbHbIMU. [naron 0603HayYaeT YXe He mpouecc
M3roTOBMEHWS WM MPUTrOTOB/EHWA, a MPOCTO fAeicTBME, KOH-
KPeTHOCTb KOTOPOro OnpefensieTcd CEMaHTWUKOI CyLecTBU-
TenbHOro. Bce cnoBocouyeTaHWe HauMHaeT PYHKLMOHMPO-
BaTb Kak rnaron. bnarogapsa 3TOMy OHO CTaHOBWUTCA YcC-
TOWYUBBLIM3. b

3TO HOBOE 'KayecTBO C/IOBOCOYETAHUA OTYET/IMBO BbICTY-

105



naeT MpW CpaBHEHWW 3HAYeHWI cnoBocoyeTaHmid faire ¢ cy-
WeCTBUTENbHbIMUW, KOTOPble MOFYT MMeTb KaK KOHKPeTHOE,
Tak n abcTpakTHOe 3HayeHue. Tak, cnoso bataille B cTapo-
(hpaHUY3CKOM $53blke 03Ha4yaeT U «BUTBY» W «BOEHHbIA OT-
pag»:

Et lors issirent les six batailles qui furent ordenees et
se rengent pardevant lors lices; ... et firent bataille de lor
chevaliers a pie dont il avoient bien deus centz qui
n’avoient mais nul cheval. (G. Vil., p. 76).

Nous jugon, Olivier si I’avons esgarde.

Qu’il fera la bataille au paien diffae. (Fierabr., p. 10).

B nepsom npumepe cnosocodetaHue faire (la) bataille
de... UMeeT CMbICN «CHOpPMUPOBaTbL OTPSAf M3» (Mewux pbl-
uapeit) n BbINONAHAET QYHKUUIO ABYX UYNEHOB NPELOXEHUS:
CKa3yemMoro v npsMoro AOMNOJSIHEHUA, AB/IAACL Takum obpa-
30M, CB0O6OAHbIM cnoBocoyeTaHWeM. Bo BTOopom npumepe
cnosocoyeTaHue faire (la) bataille a... cooTBeTrcTByeT eau-
HOMY [AEeHOTaTy «CpaxaTbCA MNpPOTUB» (A3bIYHUKOB) M PYHK-
LWOHUPYET KaK OAWH 4YfeH TMNpefnoXeHWs — cKasyemoe.
B aTom cnyvae cnoBocoveTaHuMe MOXeET ObiTb OTHECEHO K
paspafy ycTohuuBbIX.

CouyeTaHue rnarona *faire ¢ abcTpakTHbLIMU CYLLECTBU-
TeNlbHbIMW MHOFOYMC/IEHHbI B CTapodpaHLy3CKOM  A3bIKE.
CoBepweHHo cnpaBeginBo otmeyaeT M. C. lypblyeBa, 4TO
lwmMpokas covetaemocTb rnarona faire n ero nNpogyKTuB-
HOCTb B 06pa3oBaHMKM  C/MOBOCOYETAHMUI, (YHKLWOHUPYIO-
WMX KakK MNpPOCTble rNarofibl, HAYYTb He MEeHbLe B CTApoO-
(hpaHLy3CKWA nepnoj, Yem B COBPEMEHHOM fA3biked

Ha wmaTepuane crtapogpaHyy3ckux TekctoB XI—XIII
BEKOB HaMy BblgeneHo 207 yCTOMWYMBBLIX C/IOBOCOYETAHUN C
rnaronom faire. O6wee 4Ynucno nNpPuUMeEPOB Ha 3TU coYeTa-
HuA pgocturaet 637 Ha 4000 cTpaHuL.

HekoTopble coyeTaHUs WMEKT BapuaHTbl, KOTOpble OT-
Nu4yaTCca APYr OT Apyra TONbKO Cyp@uKcamMum UMEHHbIX
KOMMOHEHTOB. OObIYHO 3TO MOP(ONOrMYecKue BapUaHThl,
HanpuMmep, 3HauyeHWe «OCTaHaB/MMBaTbCA» MepejaeTcs Tpe-
ma couveTaHuamu: faire arestee, faire aresteisun, faire
arestement. Hannume nofo6HbIX BapuMaHTOB He CHUXaeT
YCTOMYMBOCTU couyeTaHWid, TaK Kak 3aTu cyddukcel B cTapo-
(hpaHUY3CKOM f3blKe MOryT B3aMMO3aMeHATbCSA, He BHOCA
CYWEeCTBEHHbIX M3MEHEHWU B CEMAHTUYECKYI  CTPYKTYpYy
CYLLECTBUTENbHOTO.

BcTpevatoTcs cnayvyaum noaMcemMuum CNOBOCOYeTaHWA, KA-
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Topble, Kak [lpaBuno, CcBSA3aHbl C MHOFO3HAYHOCTbK  UX
MMEHHOTO KOMMOHeHTa. Hanmpumep, cnosocoveTaHue faire
feste, rpe feste o3HauyaeT «npa3gHWUK»,. B CTapodpaHLys3-
CKWI nepuog MOrN0 MMeTb 3HayeHWs «pajoBaThCs, Bece-
NINTbCS», «MNPa3fgHOBaTb», «0Ka3aTb PafyLWHbIA Npuem»:

Renard mangue et fet grant feste. (Ren., | br.; 96).

Quant il virent Nicolete si bele, se li porterent mot
grant honor et fisent feste de li. (Auc. et Nic., p. 34).

Apres vint uns jour que li soundans fist une grant

feste du jour de 8e naissence. (F. de P., p. 24).

Kpyr a6CcTpaKTHbIX CYLWeCcTBUTE/NbHbIX, YNnoTpebnseMbix
¢ rnaronom faire, 4pe3BblYailHO pa3HoOOpa3eH, HO cpeau
HUX 3HauYUTEeNbHY Tpynny npeacTaBAAT  OTrnaronbHble™"
cywecTBuTenbHble. Hanpumep: aclin, acordance, aie, ares-
tee, assaillie, celee, criee, chevauchie, contort, escout, de-
monstrance, gaainz, guerredon, livraisson, proiere, re-
mambrance, reposee, retornee, someiller, sospir, venjance.
CnoBocoYeTaHUsAM C 3TUMWU CYLECTBUTENbHBIMU COOTBETCT-
BYIOT OAHOKOpPeHHble rnaronbl. CnegyeT OTMETWUTb, 4YTO B
cTapogpaHLy3CKOM fi3blke O6O0MbLWWHCTBO CNOBOCOYETAHWUNA
abCTpaKTHbIX CyleCcTBUTeNbHbIX C rnaronom faire wumeer
OAHOKOpEHHbIe TrNarofibHble KOppenaTbl. Hanpumep, cnoso-
coyeTaHuto faire iror B 3HaYeHWM «paccTpamBaTbCs, ne-
YaNUTbCSA» COOTBETCTBYKT Fnaronbl irier, iraistre:

I cist ferunt nos Franceis grant irur. (Rol., 1023),

La mort de ceus dont si m’a fait irier. (Grs., p. 369).

Soit maladite e+ que je nasqui

Qu’ainc voir tain ne m’irasqui

De rien qui poist avenir. (Perc., 3438)

CnosocoueTtaHue faire cembel n rnaron cembeler B cne-
AYIOWIMX MNpuMepax O3HayalT «ranonuMpoBaTb, Bbl3biBas
NPOTUBHUKA Ha 60MN»:

Devant aus a fet un cenbel

le tret de catre arbalestees. (E. E., 3564)

Vint chevaliers por cembeler”

Envoierons devant la porte. (Pere., 2415).

naron foloier «coBepwaTtb Heo6AyMaHHble MOCTYMNKU»
TOXAECTBEH MO 3HayeHuto cnosocoyeTaHuto faire folie:

Mais d’une chose fist il molt grant folie,

. Quant il son fil corona en sa vie. (Aspr., 6857)

N’a si sage, ne foloit. (Ren., Meon, 1., 1979)

B coBpeMeHHOM f3blKe HeT rnarona, K6Topbiil .nepega-
Ba/n 6Gbl 3TO 3Ha4yeHWe, U MepeBOS NPUBEAEHHOW MOCNOBULbI'
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n3 «PomaHa 0o PeHape» nogTBepXJaeT COOTBETCTBME C/O-
BOCOYETaHMA W rnarona:

Il n’y a pas si sage qui ne fasse'des folies5.

Opyromy 3HauyeHuw cnosocoyvetaHna faire folie «6e-
3yMCTBOBaTb, CXO0AWTb C ymMa» COOTBETCTBOBan [/aron
folier;

Mes la damoisele li prie

Qu’il se gart de folie faire (L., 1306). .

Amor {et cels del tot foler

Qui vulent sagement amer. (Grs., p. 295).

MHorga v cnoBocoYeTaHUe M ero rnarofbHblii KOppenst
BCTPEYaKTCA He TONbKO B O4HOM W TOM >Xe OTpPbIBKE, HO U
*B PALOM CTOAWMX NPefnoXeHUAX WAu B OAHOM U TOM Xe
npegnoxeHun. [LenaeTcs 3TO, BEpPOATHO, B CTUAWCTUYe-
CKUX Lensx: ANS YCWAeHWA BneyaTfieHWs W Ans Toro, 4Tto-
6bl n3bexatb nosTopeHusa. Tak, KpeTbeH pge Tpya Hauu-
HaeT cBOil pomaH «[lepceBanb» CneAylWUMU CTPOKAMW:

Crestiens semme et fait semence

D’un romans que il encomence... (Perc., 7).

XapaKTepHOl/ O0COGEHHOCTbIO CTapopaHLUy3CKOro £3bl-
Ka ABNAeTCA TO, YTO B HEM WMMENOCb 3HAYUTENbHO 60/bluee
4yncno rnarosoB, COOTBETCTBYHLMX T[1aro/ibHO-UMEHHbIM
CNOBOCOYETAHUSIM, YeM B COBpPEMEHHOM f3blke. Torpga cy-
uecTBOBanM, Hanpumep, rnaronsl ahonter, asermenter, de-
prooier, doloir (doler, doloser), colpoier, dongerer, es-
paorir, vilouner. Hanuuue rnarofbHbIX KOPPenaToB Yy CNO-
Boco4yeTaHuin Tuna «faire + abCTpakTHOe CYLLECTBUTENb-
HOoe» MOATBepXJaeT WX TEHAEHUWID K YCTOMYMBOCTM, UX
CMbICNOBY W (YHKLMOHANbHYI LENOCTHOCTb. TakuMm 06-
pa3om, YCTOWYMBOCTb [aHHOr0 TUNa C/IOBOCOYETaHUI onpe-
LenseTca UX NEKCMKO-CEMAHTUYECKUMMU CBOWCTBaMMU.

YCTOWYMBOCTb [NarofibHO-UMEHHOTO COYeTaHUs Ha Mop-
'P0N0OrMYecKoOM YpoBHe 06bIYHO CBSI3bIBAOT C YynoTpebieHU-
€M UMEHHOr0 KOMMOHEHTa B  €JWHCTBEHHOM uwucneb.
Mmerlouimecs B HaleM pacrnopsXKeHWW npumMepbl MOATBEP-
XpawT obuwee NpaBuno: WMS  CyLleCTBMTENbHOE CTOWUT B
eAVUHCTBEHHOM uucne. Hanuune WA OTCYTCTBUE apTUKAA Y
MMEHHOTO0 KOMMOHEHTa C/I0BOCOYETAHWS He UrpaeT peluaro-
wei ponu mnpu onpefeneHWM YCTOMUMBOCTU COUETaHUA B
cTapopaHLy3CKOM £A3blKe, TaK KakK KaTeropus apTuknas
Haxo4unacb elwe B CTafuy CTAHOBMEHUS, W LeNble FPynnbl
CYLWeCTBUTE/bHbIX, abCTpaKTHbIe HanpuMep, MOFAM ymno-
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TpebnaTeca M 6e3 Hero. Tak, BO3MOXHbl C/I0BOCOYETaHUNA
faire bataille n faire la bataille:

Renars ne voult bataille faire

Ancois li commance a retraire. (Ren., V br., 134)

Or redevons d’Erec parler

qui ancore an la place estoit

ou la bataille fete avoit. (E. E., 1240).

Yawe BCEro OonpeffieHHbIM apTUKAEM COMPOBOXAANNCH
CylWecTBMTeNbHbIE B (DYHKLMM noanexauwiero. Mostomy, Be-
pOATHO, apTWKAb ynoTpebnseTcs B CAOBOCOYETAHUAX, Mpe-
06pa3oBaHHbIX B NacCWBHbIE 060POThI:

La pais fu faite enz el mostier de Tors. (Loois, 2118).

KpOMe TOro, apTUKAb 4YacTo MOABMAAETCH, KOrja WMeH-
HO KOMMOHEHT BbICTYyNaeT B KauyecTBe aHTelUefeHTa npu-
[AaTOYHOrO NPejfiodXeHUa U CTOUT B UMEHUTENIbHOM Majexe.
Hanpumep:

Lors enforce molt et engraisse

Li doels que la pucele en fait

Mais ja-por doel que ele en ait.

Ne remandra noient, ce cuit. (Perc., 2607).

Ho B TpeTbeil CTpOYKe 3TOr0 OTPbIBKa, KOrjga CyLiecT-
ButenoHoe doel npu rnarone avoir ynotpebnsetca B KoOC-
BEHHOM nafexe, apTUKAb OTCYTCTBYeT. VIMeHHOW KOMMO-
HEHT MOXET COMPOBOXAAThbCA apTUKIEM, €eCc/iu Mpu Hem
nmeeTCcA NpunaratenbHOe UM MECTOMMEHMUE:

La dame fist un duel si grant

Que tous li bos en retenti. (Comte Roit.,, p. 123).

B cTapopaHLy3CKOM £A3blKe YyKasaTe/bHOe 3HauvyeHue
MOrf0 nepefaBaTbCA OMNpPeAeneHHbIM apTUKIEM:

«Fesons la pais et seions bien ami...» (Loois, 25—26).

OpHako B nofaBnsitolweM 60MbWMUHCTBE CNY4YaeB MMEH-
Hble KOMMOHEHTbl cfioBocoYeTaHWih Tuna «faire+ abcTpakT-
HOe CYLLeCcTBUTENbHOE» apTUKAS He UMELOT.

K CTpYKTYpHbIM OCOBEHHOCTSIM CA0BOCOYeTaHU Tuna
«faire + abcTpakTHOe CyLeCcTBUTENbHOE» OTHOCATCHA 3Ha-
ynTenbHas MOABMXXHOCTb WX KOMMOHEHTOB. YCTOl4YMBbIE
CNOBOCOYETAHUSA, TaK e Kak M cBo6OofHble, B cTapogpaH-
LY3CKOM f3blKe XapakTepusywTca 6osee CcBOOOAHbIM MoO-
pALKOM cnefoBaHUA KOMMOHEHTOB. Hanmpumep, WMEHHON
KOMMOHEHT 4acTo MpeALecTBYeT r/1arolbHOMY:

... et li rois pes feire comanda

puis anquert Erec et demanda

noveles des avantures. (E. E., 6413).
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Kpome Toro, BO3MOXHO [AUCTAHTHOE pacnofioXkeHue
KOMMOHEHTOB, KOr4a MeXAY HUMM BKAUHUBAKOTCA Apyrue
rpynnsl AnoB. Hanpumep, rnaronbHbiii M UMEHHOW KOMMoO-
HEHTbl MOTYT 6bITb pasfeneHbl NOAMeXalUM, [OMNONHEHUS-
MM, .06CTOATENLCTBAMU W Aaxe BBOAHbIMU Mpefioxe-
HUSMU:

La fist Judas de vos la traison. (Loois, 999).

«Por quei feseis ton dreit seignor tel honte?» (Loois,
1914)

Ensi molt longuement ne finent

De joie faire et de plorer;

Joie por lor oste enorer

Font, sanz ce que parole en aient... (L., 3816, 3817).

Ja li fera, s’il puet, anui. (Ren., XIII br., 2250).

MomMnmMo cnoco6HOCTM KOMMOHEHTOB  C/IOBOCOYETaHUM
nccnegyemoro TMna K NepeMeLlieHW0 OTHOCUTENbHO Apyr
apyra u Apyrux 4neHoB MpeanoXeHWs, WM CBONCTBEHHO
TakXe paclwupeHue CTPYKTypbl M npeobpa3oBaHue ee.

VIMEHHO KOMMOHEHT CMOBOCOYETAHWS MOXET UMETb B
KayecTBe feTepMUHaTMBA He TONbKO apTWKAb, HO W MecToO-
MMeHWe, nNpuiaratenbHoe ¢ HapeyumeMm unu 6e3 Hero. OT no-
NOBMHLI 00 Tpex YeTBepTeli MPUMEPOB Ha Kaxfjoe C/OBO-
coyeTaHWe pacnpocTpaHeHbl NpuaaratefbHbIMU grant umu
eyKa3aTeNbHbIMW MeCTOMMeHUsMuU. Hanpumep:

«Dame» dist de, «Ji ai fait* si grant pertel» (St. Al,
Xl s., 425)'

.. ou il trova le chevalier

qui grant joie a fet au chienet. (Chast. de V., 383)

Carles comandet que face sun serviSe. (Rol, 238).

MpunaratenbHoe grant ynoTpebnseTca B 3TWX CH0BOCO-
yeTaHUAX ANA YKa3aHWa CTeneHW WHTEHCUBHOCTW [elCTBUA.
O6bIYHO OHO He HapyllaeT YCTOMYMBOCTM C/IOBOCOYETAHMIA.
Hapagy ¢ npunaratenbHelM grant ynoTpebnsioTca ele
petit, malvais (mal):

Petit fait om de lui cherte. (Tr., 244)

Con male garde ai fait sous mon degre. (St., AL.,
XII s., 1157). .

Lpyrue npunaratenbHble HabnwpgalwwTca peako, uX
ynotpebneHue cBA3aHO CO CTu/jeM aBToOpa W MpuUAaeT MoO-
fenn 6onee MHAMBUAYANbHbIA OTTEHOK.

Ne me dist rien mais je li dui

Anor faire non trop frarine. (Tr., 419).
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.. si fist faire une mot rice feste, por ?ou qu’il cuida
Aucassin son fil conforter. (Auc. et Nic. mp 21)

.. et fisent tant de pure honte que n’avoit il mie de
char seur le cors de lui. (R. Cl., p. 28).

MHorga K MMEHHOMY KOMMOHEHTY npucoeguHaeTcs A0-
BO/IbHO pa3BepHYTOe NPUIOXEHME U3 HECKONbKMX npuna-
raTefbHbIX:

.. li quens Bougars de Valence faisoit guere au conte
Garin de Biaucaire si grande et si merveilleuse et si mor-
tel, qu’il ne fust uns seux jors ajornes qu’il ne fust as
portes... (Auc. et Nic., p. 1) (.. rpad Byrap BaneHcokwuii
Be/l BOWHY £ rpacom [apeHoM bBokepckuMm, TaKykl Beu-
KYH0, XKEeCTOKYI0 M KPOBOMPOSIUTHYK, YTO HE MPOXOAWUNO
[HS, YT06bl OH He CTOAN y BOPOT...).

Ecnu npunaratenbHble grant, petit u Hapeuus molt,
assez TOMbKO YTOYHSAKT CTerMeHb WHTEHCWBHOCTU-AEACTBUSA,
BbIPaQXXEHHOr0 BCEM C/I0OBOCOYETAHWEM W He BAUAIOT Ha ero
YCTONYMBOCTb, TO HaAuuue APYrMx npuaaratenbHbIX, 0CO-
6eHHO HeCKONbKMX cpasy, CHMXaeT YCTOWYMBOCTb C/I0BO-
coyeTaHuA7,

CnoBocoyeTaHUs MCCMefyemMOro Tuna MOryT ObiTb Mpe-
06pa3oBaHbl B NaccCUBHY (OpMy, B NMPUYACTHYIO, Aeenpu-
YacTHY0 (JOpMY, B pacUNeHEHHYH CTPYKTYpPYy W B CTPYKTY-.
py C 3amMeleHHbIM MeCTOMMeHWEM WMEHHbIM KOMMOHEHTOM.
MepBble ABa Mpeo6pa3oBaHWS He BAWUAKT HA /EKCUKO ce-
MaHTUYEeCKME KauyecTBa COYETa-HHA, Ha WX YCTOWYMBOCTb.
Mo cyuiecTBy 3TO W3MeHeHue ¢opmbl rnarona. Hanpuwmep,
HeT pa3nuuua B ycToumBocTu Mexay faire joie m si faite
joie, faisant joie:

Lors fet joie et dit: Dex aie! (L., 5032).

Ce jor se pot Erec vanter

C’onques tel joie ne fu faite. (E. E., 6119).

...que onqus encore si faite goie ne si faite estoires ne
fu veus ne ois. (R. Cl., p. 12). 4

Si s’an sissent joie feisant. (E. E., 6309).

Mpn TpaHchopmMauuWM pacyleHeHUa UMSA  CYLLecTBU-
Te/NlbHOe NMOMelLaeTcs B rNaBHOE MpPeA/IoXeHWe, a rnaron—as
npungatoyHoe. Ob6a KOMMOHEHTA Takoro TpaHchopma npu-
obpeTaldT 60MbLWIYH CaMOCTOATENbHOCTb. MOXeT Hapy-
WaTbCA TakXe COOTHOCMMOCTb CMOBOCOYETaHUs C rnaro-
nom. EcTb MHeHue, 4YTO TpaHchopMauus pacu/ieHeHWUs He
NPUBOAUT K pacnajy CnoBOCOYeTaHWIA MCCefyemMoro Tuna,
TaK KakK «OCHOBOI, Ha KOTopoll 6a3upyloTcs TpaHchopma-
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LWOMHbIE CBOWCTBA TUMOBbLIX KOHCTPYKLWIA, SBNAETCA CUH-
Takcuyeckas csoboga nNpu eAUHCTBE 3HauvyeHUs»8 Ecnu pa-
Xe NONy4YeHHYI CTPYKTYpy paccmaTtpuBaTb Kak CBO60OAHOE
CMHTaKCMYEeCKOe CNOBOCOYETaHUE, TO OHO BCe >XXe fABNAeTCA
pe3ynbTaToOM CYLECTBOBAHUA  YCTOMYMBOro CloBOCOYe-
TaHusA.

3aMeleHne MMEHHOT0 KOMMOHEHTa CN0BOCOYEeTaHud
MECTOMMEHVEM WM BblNajeHWe ero BCTpevaeTcs KpaiHe
peAako: 7 npumepoB u3,640, To ecTb NpubaunsnTensHo 1%, B
TO BpeMs KaK cayyaum BbllIeONMCaHHON TpaHchopMmayum
cocTaBnawT 5%.

B cneaytouiem oTpbiBKe U3 «HUMCKOWN Tenern» MMeroT-
cA 04HOBpeMeHHO o06a TpaHcopma cnosocoveTaHus faire
bataille «cpaxaTbcA» — pacuneHeHHas CTpyKTypa Mu
CTPYKTYypa C 3aMeleHHbIM CYLWeCTBUTEIbHbIM:

Rois, car te membre d'une fiere bataille
Que je te fis au gue de Pierrelate...

Apres celui vos en fis je une autre. (Char, de N., 157,
162). (BcnomMHM, KOpPONb, O >XECTOKOW 6WMTBE, KOTOPYK £
coBepwun ana Tebs npu nepenpase, Nocfie TOro COBepLUNSI
A Apyryio).

TpaHchopmMauma pacuyleHeHUs U 3aMeHbl CU/bHO CHWU-
XawT YCTOWYMBOCTb CNOBOCOYETAHWUR, CcOAMXKAKT  UX CO
cB0o60AHbIMM. HO And pgaHHOro Tuna CAOBOCOYETAHUN 3TU
CMHTAKCUMYECKME WN3MEHEHWS ABNSAKOTCA XapaKTepHOM uep-
TOW, YTO M MO3BONAET UX KHaccupuumpoBaTb KakK MoONy-
CB0OOOAHbIE CNOBOCOYETaHUA, MPOMEXYTOUHbIE MeXJy CBO-
604HBIMW M CNOBOCOYETAHUSMU C BbICOKOW CTEMEHbK YCTON-
YMBOCTH.

WMHorpga npu rnarone faire nmeetcs no fBa CyLWecTBU-
TeNbHbIX, KOTOPble 6/M3KW MO CMbICNY WAW NPUHagnexaT K
O[HOM CeMaHTMYecKON rpymnmne, YTO XapakKTepHO ANS CTapo-
(hpaHUy3CcKOro asblka. Torga cTpykTypa npuobpetaeT BuUj
V+ N+ Ni. Hanpumep, «oKa3aTb MOMOWb U NOALEPXKKY»:

Que or li face et secors et aie; (Aspr., 942).

«COBEPLWUTL NpesaTeNbCTBO U U3MEHY»

Qui Amors en gre ne requialt

Des qu’ele antor li I’atret,

Felenie et traisun fet (L., 448)

«BblAYMbIBaTb U NraTb»

Et cil fable et menconge an font

Qui s’en vantent et droit n’i ont. (L., 5129)



UncneHHOCTb TaKWX CMIOBOCOYETAHWIA HeBENMKa, OHU CO-
CTaBNAKT 0KoNo 3% oT o6Llero ymucna npumepos. HekoTo-
pble U3 HWUX UMEKT BapuaHThl. Tak, cnosocoveTaHue faire
honte et laidure 6ecyecTuTb, OCKOpP6NATL NBNAETCA Bapu-
aHToM cnosocodyeTaHus faire honte et let:

Et dist: vassax, molt m'avez fet

sans desfiance honte et let. (L., 489)

Karlon menacent et dient bien encor

K’il le pendront desseur un sicamor,

Feront li honte et laidure de cor. (Aspr., 3796).

Bce UMeHHble KOMMOHEHTbI 3TOr0 TUNa COYeTaHWin ymo-
TpebndatwTca ¢ rnaronom faire He ToNbKO NO ABa, HO M MO
ogHOMYy. Hanpumep, npu Hanuumm codvetaHusa faire secors
et aie nmeroTcs M oTAeNbHble coveTaHusa faire secors u fai-
re aie.

O6befMHEHUE CYLLeCTBUTENbHbIX Mpu rnarone faire on-
pefensetcsd He TONbKO WX CMbIC/IOBOW  OGLWHOCTbIO UK
NPUHAANEeXHOCTbIO K O4HOW W TOW Ke CeMaHTM4YecKom
rpynne, HO M B OMpeAeneHHOl CTeneHW Tpaguuuen. Tak,
TpaguunoHHbl napbl honte et lait «cTolg n cpam», noise et
bruit «wym n ram», KoTOopble BXOASAT B CNOBOCOYETaHMUA
faire honte et lait «ockop6naTb, no3oputb», faire noise et
bruit «wymeTb». Hanpumep:

Einz mes ne te vi que je sache,

n’onques ne fui an ton domage

ne ne te fis honte ne let. (E. E., 1003)

Et dormi trestote la nuit

qu’an ne li fist noise ne bruit. (E. E., 5129)

3TN TpaguLMOHHbIE Mapbl CYLIeCTBUTENbHbLIX MOTYT YNo-
TpebnAThCA WM C APYTMMM rnaronamu. Hanpumep, nomMumo
coyeTaHusa faire honte et lait, cywecTByeT m cnoBocouyeTa-
Hue avoir honte et lait «6bITb OCKOP6G/IEHHbIM»:

Et, il ne li a pas noie

Qu’il n’i eust ne lait, ne honte... (Perc., 5307)

Mpu ynoTpebneHUn [ABYX CYLECTBUTENbHbIX NpWU riaro-
ne BO3MOXHbI CAy4vau, Korja 3TW CyLleCTBUTeNbHble Mpo-
TUBOMONOXHbLI MO CMbiCAy, Hanpumep, joie et duel «pa-
JOCTb U Meyanb»:

Si li sailli li rois et la reine a l’encontre, qui seur
tous en fist joie et trop merveilleux .duel. (Perc., 5307),
(Lane., p. 2).

CnosocoyetaHusa tuna V+ N+ Ni, 6ygyum pasnnyHsbl
Mo cBoeMy cocTaBy, 06najaloT UM pa3NUYHON CTEMeHbio
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ycTonumeoctn. CnosocoyvetaHue faire honte et let, faire
secors et aie, faire fable et manconge, rge MMeHHble KOM-
MOHEHTbl 6/M3KN MO CMbICY M OAUH M3 HUX KaK Obl ycunu-
BaeT [pyroi, ynoTpebnAwTCAa 4aCTO M BOCMPOM3BOAATCS B
peun KakK roToBble TpaguLMOHHbIe Gopmynbl. Kak npasuno,
OHW He pacnpocTpaHAKTCS nNpunaraTtesbHbIMW U He NoA-
BepratTcs TpaHchopmauusm. Takue CcnoBocoyeTaHus 06-
najaktT YyCTOMYMBOCTbIO ynoTpebneHnss.

CnoBocoyeTaHUs, MMeHHble KOMMOHEHTbI KOTOpbIX 60-
Nnee oTAaNeHbl MO CMbICNY W He CBA3aHbl Tpaguuuei, obna-
[AlOT MeHbLUen ycTONYMBOCTbIO. Hanmpumep, B CnoBOcCOYe-
TaHunax: faire tantes honneurs et tantes bontez; faire
grant joie et grant honneur; faire bone peine et bonne
servise; faire paor et duel, faire aide ou grevance WMeH-
Hble KOMMOHEHTbl 03HauyalT: «CTOMbKO MovecTell u fo6po-
Tbl», «BEMUKYK pafoCTb W BEAUKYH YecTb», «TPyA W XOpo-
WY CNyX6y», «CTpax W rope», «NOMOWb WAW YrHETeHMe».
B03MOXHO, MpUUYMHOl/ MX 06pa3oBaHMA ABNSETCA COKpaLie-
HMe MOBTOPSIOLLErOCA rNaro/fibHOro KOMMOHEHTa B PSLOM
CTOALWMX CNoBOCOYETaHMAX. Torga MX cnegyet paccMatpu-
BaTb KaK C/0BOCOYeTaHWs, He ob6nagatouime [JOCTAaTOYHOM
YCTOMYMBOCTBbI YMNOTPEeONEHUS U WMelLUMe OKKasnoHalb-
Hbli XxapakTep. CpeauM HUX yaule, YeM Yy NpefbligyLiunx,
BCTPeYalTCA Ccayyanm pacWUPeHHOW WAW  pacUNeHEHHO
CTPYKTYpbl. Hanpumep:

Lors veissiez quarole aler

et gent mignotement baler

et fere mainte tresche

et meint biau tor sor I’erbe fresche. (Rose, |, 743, 744)
Acois li rendrai ses merites

Et de la honte et de I'annui

Que nous a fait ici enqui. (Ren., XIII br., 2128, 2129)

naron faire moXeT mmeTb npu cebe He TONbKO ABa, a
HECKOMbKO CyLeCcTBUTENbHbIX. B cnegywwmnx npumepax
npu HeM CTOSAT cyuwecTBuTenbHble 1) feste «npasgHMK»,
barnage «po6nectb#deport «pasBneyeHue»; 2) proieres
«MOMIUTBLI», VOUZ «MOKMOHbI», promesse «o06eT», sacrifise
«KEPTBOMPUHOLIEHWE:

Hui devons faire feste, barnage et grant deport
Et porterons ensemle les corones d’or. (Pel., 804)
Fait proieres, vouz et promessq

Et sacrifise a la deesse
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Qu’ele li doinst avoir baillie

De parler a Tisbes amie. (Pir et Tis, 212).

Mopo6HbIE Cliyyanm npeacTaBnsaOT Co60 CPaBHUTENBHO
pefKoe SIBleHWE UM HOCAT OKKa3MOHaNbHbI xapakTep. Mpeg-
MONMOXMUTENbHO, UYTO ynoTpe6neHWe HECKONbKUX CYLLeCTBU-
TefbHbIX 'MpW rnarone nNpuMBOAWMT K MOTepe YCTOWYMBOCTM
cfioBocoYeTaHusd, npespawjaeT ero B cB0o60ogHOe, (yHKUMO-
HUpYlOLWee KaK rnaron C LEenoykoi JOMOMHEHWUA.

CnoBocoyveTaHus uMcclefyemMoro Tuma, Kak npaBuno,
cneuutunyecknM OKpYXeHuem He obnagatwT. Hawnbonbwiwni
WHTEpec NpeAcTaBAAT Te pefKue ciydvyaum, KOrga MMerTCs
[JOMOMHEHNA KO BCEMY C/IOBOCOYETAHMIO, a He -K OTAeNbHbIM
ero kKomnoHeHTam. CnoBocouyeTaHue faire joie B cneagyto-
WMx npumepax ob6najaeT pas3HOW CTeneHb YCTOWYMBOCTM
B 3aBMCMMOCTM OT MpaBOro OKpyXeHusi. Bo BTOpoM cnyuae
O0HO 60/ee yCTONYMBO:

... et fisent la gregnor joie qui onques fust veue.
(G. Vil., p. 146) (.. nposABMAAKT BeAMYyalWwy pagocThb,
KoTopasa kKorga-nn6o 6bina BuaaHa).

Si li dist: Sire or faites joie,

Que vostre colpe vos renvoie. (Perc., 1212)

(... n roBoput emy: «Cup, pagyiitecb, YTO BO3Bpaljald Bam
Ball Ky6OK»).

Bce BbIWEN3NOXEHHOE NO3BONAET cAenaTb cnegywouue
BbIBOAbI:

1 YcTOWYMBOCTb C/MIOBOCOYETAHWUIA  UCCNefyeMoro Tuna
onpefenseTca UX NEKCUKO-CEMAHTUYECKMMU  CBONCTBaMMU.
naron faire B aTUX cnoBocovyeTaHMAX ynoTpebnseTcs He B
KOHKpPeTHOM, a B 0600WEeHHOM, NneKcuyeckn ocnabiieHHOM
3HayeHUn. KOHKPeTHOCTb COYeTaHWIO MPUAAET WMEHHON
KOMNOHeHT. Bce crnoBocoyeTaHne B LenoM 0603HayaeT Aeii-
CTBME M MMEET, KaK MpaBuU0, KOPPenumpyrwWwuin ¢ HUM rna-
ron; nocnefHee XxapakTepHO And CcTapopaHLy3CKOro $3bl-
Ka B 60Nblleil CTeneHW, YeM NS COBPEMEHHOTrO.

2. Wccnepyemble cnoBOCOYETaHMS, KaK MpaBuao, He
06najat0T CneuudpuryecknM OKPYXEHUEM.

Mo cBOMM CTPYKTYpPHbIM MpU3Hakam 3TU C/MOBOCOYe-
TaHWs WMelT psag obwux 4epT co CBOGOAHLIMM CMOBOCOYE-
TaHMAMMN:

a) M3MEHSIeMOCTb [F/1ar0flbHOr0 KOMMOHEHTA MO nuuam,
BpeMeHaMm, HakK/IOHEHUAM U 3aj0ram;

6) BO3MOXHOCTb O6paTHOro nopsgka cnegoBaHWUs KOM-
MOHEHTOB M AUCTaHTIiOE MX PacnofioXeHWe B NPeaNOXKeHUN,
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UTO B COBPEMEHHOM f3blKE Mafio CBONCTBEHHO YCTOWYMBBLIM
CNOBOCOYETAHUSM U ABNAETCA MPU3HAKOM CBOOOAHBIX;

B) BO3MOXHOCTb pacliMpeHus n TpaHchopmauum cTpy
TYpbl CNOBOCOYETAHUA*UYTO XapaKTepHO M AN COBPEMEHHO-
ro f3bika.

4. OTNNYNTENbHBIMU OCOGEHHOCTAIMU YCTOWYMBLIX CNO-
BOCOYETAHWA B CTPYKTYPHOM MjaHe ABAAKTCA:

a) orpaHuyeHue B BblGOpe npunarateNbHbIX Npu pac-
WMPeHUN CTPYKTYpbl U KpallHe pefKas 3amMeHa VMEHHOro
KOMMOHEHTa MecTOMMEHWeM npu TpaHchopmauum;

6) HEeBO3MOXHOCTb HANM4YMA HECKONIbKUX WMMEHHbIX KOM-
MOHEHTOB MNpW rnarofe, WCKAOYEHUE COCTABMAAKT Cayvau
ynotpebnieHWa MNpu HeM TpagWMUUOHHBIX MNap CyWecTBu-
TeNbHbIX.

5. OCHOBHble CBOICTBA YCTOMNYMBbLIX C/OBOCOYETAHWIA
Tuna «rnaron + abCcTpakTHOe CYWeCcTBUTENbHOE», (QYHK-

LMOHMPOBABLINX B CTapo(hpaHLy3CKOM s3blKe, COXPaHSHT-
CSl B COBPEMEHHOM fi3bIKe.
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B. C. TEPACMMEHKO

OMNnblT BEPOATHOCTHO-CTPYKTYPHOTO
OMNMCAHNA NMONMWBANEHTHbLIX TJIAFOJ/ZIOB
(B COBPEMEHHOM AHITNUNCKOM A3bIKE

3a nocnegHue AeCATUNETUS KaK B OTEYECTBEHHON, Tak K
B 3apy6eXHOW NUHIBUCTMKE MOABWUIOCH MHOro paboT, no-
CBfILLEHHBbIX: NMpob6neme BaneHTHocTul HecmoTps, Ha 37O, B
NIMHTBUCTUYECKON NuTepaType 40 HACTOALLEr0 BPEMEHM HET
HU OGWENPUHATOrO MOHWMAaHUSA 3TOr0 TepMUHA, HUM pJocTa-
TOYHO pa3paboTaHHOW MeTOAWKM W3YUYEHUs NEeKCUKO-CeMaH-
TUYECKNX BaNleHTHOCTel. B faHHOW paboTe noj BafeHTHO-
CTbto OYyfeT MOHMMATbCA HecnyuyaliHas NOTeHUManbHas Cco-
4eTaemMoCTb, MapKUPOBaHHAs KOHTPACTHbIM OTK/IOHEHWEM
HabnlOAaeMOn 4acTOTbl COYETaHUA OT OXWAAEMON BeanMyu-
Hbl CNy4aliHO KOMOUHATOPUKUNZ.

B cBoemM uccCneAoBaHUM Mbl UCXOLWM W3 TOFO, 4YTO KO-
NNYECTBEHHbIA MOAX0A K MOHUMAHWIO U ONpeAeneHunto s3bl-
KOBbIX SIBNEHWI Ha NO6OM YpoBHe fA3blka He NPOTUBOMNO-
CTaBNAETCA KAYeCTBEHHOMY aHanu3y, a [JOMNONHAET ero u
BeZeT K ero 60/iee CTPOroMy 060CHOBaHUIO.

Mcxoas w3 aToro, B paboTe Aenaetcs MOMbITKAa MoKa-
3aTb BO3MOXHOCTb Bblj€I€HNSA MONUBANEHTHbIX TNaroioe U
ONMUCaHWsA WX BaNIeHTHbIX XapakTepMCTUK Ha OCHOBE BepoO-
ATHOCTHO-CTPYKTYpPHOTO (CcTaTUCTMKO-KOMOUHATOPCKOTO)
aHanusa3. WcxogHas nocbiika MeTofa- 3aK/jtuvaeTcs B
TOM, YTO KA4YeCTBEHHbIE XapPaKTEPUCTUKW  A3bIKOBbIX efu-
HWL, HENnocpeiCcTBEHHO CBSi3aHbl C UX KOJMYECTBEHHbLIM pac-
npefeneHremM B NOTOKE PEYU W U3YUYEHWE MepBbIX HEOTAENU-
MO OT M3YYEHMUs BTOPBbIX.

B 3TOl CBfA3M Ba)XXHbIM OKa3blBAETCH BbISIBIEHUE U CO-
nocTaBneHWe Mepbl OBUWHOCTM U CNELUEUYHOCTU BaNEHTHO-
CTell MO 3ajaHHbIM NOAbA3bIKAM4, B YEeM U 3aK/JKYaeTcH
OfMH M3 TNaBHbIX acnekTOB Halero uccnegosaHusa. Cono-
CTaBfleHWEe W aHanW3 Ba/IeHTHbIX CBOWCTB TrNaronos no
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NoAbA3bIKAM CTAaHOBUTCA aKTyaNlbHOW 3ajauveli He TONbKO B
CWUNly TOrO, YTO TaKUX MCCNeAOBaHWIA He MPOBOAMAOCHL, HO U
OTTOr0, 4TO Nogo6Hoe conocTaBneHne jJaeT BO3MOXHOCTb
BbIABUTb (akTopbl, OMNpejenswlune BapbupoBaHWe rna-
roNbHOr0 YNpaBfieHWS B COBPEMEHHOM aHIIMACKOM f3blKe,
onpefennTb Mepy OOWHOCTM M CNEUUPUYHOCTU BANEHTHO-
cTell MO 3afaHHbIM MOADBA3LIKAM.

MccneposaHne npoBoAaMTCA noatanHo. Ha nepsom 3Ta-
ne onpegenserca ()OH, TO €CTb YCPeAHEHHble BaJieHTHble
XapakKTepucTUKU NPOU3BONLHOrO rnarona, ApyruMu cnosa-
MW, ycTaHaB/liMBaeTCA BEPOATHOCTHafd Mepa BaJieHTHOCTEN
rnarofia B npegenax wucciefyemoro martepuana.

BTopoii 3Tan BK/JK4YaeT onpejefieHUe 4YacTOTHOCTU OT-
fenbHbIX FNarofoB AN KaXAoro M3 acnekTtoB wuccnefosa-
HUA W BbIIBNEHWE CaMWX MOMMBANIEHTHbIX rnaronos. C aToi
Lenbl0 COCTaBNAETCA MWKPOYACTOTHbIA cnoBapb (MUC).

TpeTuii 3tan — knaccuukauus «OTMeYeHHbIX»5 rna-
ronoB, MUX XapakKTepucTuKa B UYUCMOBbIX [AaHHbIX, BbIfBe-
HUe Mepbl OBLWHOCTU M cneyuPUUYHOCTU UccnefyeMbiX Ba-
NEeHTHOCTEeR Mo NOAbA3bIKAM.

WccnegoBaHve NpPoBOAMNOCH Ha MaTepuane Tpex MNOAb-
A3bIKOB: 1) XyjoXecTBeHHas npos3a (aBTopckas onucaTenb-
HO-MOBECTBOBAaTE/IbHAA pPeyYb B MPOU3BEAEHUAX aHTINNACKUX
M aMepuKaHCKMX aBTOPOB, HanNWcaHHbIX 3a nocnefgHue 40
NeT)6; 2) rasetHas XpoHWkKa7; 3) MeguUUHCKAA Hay4dHas
nntepatypa8 O6wuit 06beM BbLIGOPOK ANA  OnpeAeneHus
(hoHa NpoOU3BOMLHOIO rnarona coctaensdeT- 9000 npegnoxe-
Huin (no 3000 M3 Kakgoro noabasbika). MpegnoXeHWs Bbl-
MUCbIBaNNCbL MyTeEM CMAOWHON BbIGOPKW, OMYyCKanucb TONb-
KO NMpeanoxeHns ¢ rnaronom be.

Hamun wuccnegosal/luce cnegytouime BaneHTHocTW: 1) K
NpMAaTOYHbIM MNPENO3UTUBHBLIM MPeioXeHusm; 2) K 06-
cToAaTenbcTBam; 3) K nognexauiemy; 4) K 6ecnpefnoxHo-
MYy AOMOMHEHWIO; 5) K NpeanoXXHoOMy AOMNONHEHWH; 6) K
NpesnoXHOMY [OMO/HEHUIO WA OBCTOATENbCTBY; 7) K WH-
(OUHUTMBY; 8) K nNpeauMKaTUBHOMY uUneHy; 9) K npupgaTtou-
HbIM MOCTMO3UTUBHBLIM MPESNOXEHUAM.

OueHKa [OCTOBEPHOCTU MOMYYEHHbIX AAHHbIX MPOBOAM-
nacb Ha OCHOBe abCOJIDTHOrO M OTHOCUTENIbHOrO KBagpaTu-
yeckoro otknoHeHnss (AKO u OKOQO). lMonyyeHHble pe3yfb-
TaTbl cyutanucb otandHeimu npu OKO po 10%, xopowwu-
mun npn OKO po 20%, nocpeACcTBeHHbIMU B npegenax 20—
50% u naoxumu, ecnu oHO 6bino 6onbwe 50%.
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®OoHOBble faHHble N0 NOAbA3bIKAM MPUBOAATCA B Tab-
nuue 1

CpaBHeHMe (OHOBbIX AaHHbLIX MOKa3blBaeT, YTO BO BCEX
noabA3blKaX OAMHAKOBO MNpefcTaB/ieHa TPeTbf  BaleHT-
HOCTb. OTO 0ObACHAETCA TeM, 4TO B MaTepuane BblOOPOK
HaM He BCTPETUNOCb HW OfHOro 6ecnoffiexawHoro npegno-
XeHua. B panbHelileM 3Ta BaJeHTHOCTb MpWM  aHanuse
onyckaeTca, MNOCKONIbKY ee KONWYeCTBEHHble XapaKTepuc-

Ta6nunya 1
PoHOBbIE AaHHblE MO NOoAbA3bIKaM
Xr>° rxu MHN12

- - P S o
T =
= N o 0 =
£t 2 T8 2 g g 2 ¢
m I x < (0] X < X < o
1 8 1,14 14 5 0,08 1,6 5,7 0,66 1
2 37 1,82 5 37 1,4. 4 26 1,43 6
3 100 0 0 100 0 0 100 0 0
4 39 29 7 42 .0 0 26 0 0
5 18 2,3 13 27 0,8 3 24 0,26 1
6 22 1,8 8 14 08 , 6 26 0 0
7 51 14 27 14 2,46 18 53 0,66 12
8 64 1,34 20 4 0 0 5,6 0,6 10
9 18 0,26 1 27 27 10 17 0,8 7

TUKM BO BCEX NOABbA3bIKAX OCTalTCA HeusMeHHbIMU. Oc-
TaNbHble BANEHTHOCTM pacnpefesnnnucb no-pasHomy. Ecnu
CpaBHUTbL BennmuuHy X cp.9 TO 3amMeTWM, UYTO TONbLKO MNpef-
CTaB/IEHHOCTb Ba/JIEHTHOCTW 2 MOSIHOCTbLIO COBMNajaeT B MO4b-
A3blKaX XYAOXECTBEHHOW Npo3bl W raseTHONW XPOHUKW.
B oCTaNbHOM MOXHO FOBOPUTb O BGONbLWEA WUAN MeHbLUel
61M30CTN CpefHMX 3HAYeHUI BaneHTHOCTed. B 60MbLIUHCT-
Be cfiydyaeB X cp. OT/M4yaeTcs He 6onblwe, yem B 1,5 pasa.
Hanbonbwasd 611M30CTb MeXAY NoAbA3bIKAMU. XYL0XKecT-
BEHHOIM NpO3bl M ra3eTHOW XPOHWUKU MPOCMEXWMBAETCH B Ba-
NEeHTHOCTAX 2, 4, 8; MexXxay MoAbA3bIKAMU XYAO0XECTBEHHOW
npo3bl U MeAMLWHCKON Hay4yHOW nutepaTypbl B 6, 7, 8, 9, a
MeXAY NoAbA3bIKAMW Tra3eTHOW XPOHUKU U MELULMHCKOW
Hay4yHoin nuTepatypbl B 1, 8 n 5 TMony4yeHHble (OHOBbIE
[JaHHble UMelT BbICOKYIO [JOCTOBEPHOCTb, O YeM CBUAETE/b-
cTBYOT BennunmHol AKO n OKO (mnckntoueHne cocTaBnset
BANE€HTHOCTb 7),
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UTo6bl NepeiTu OT paccMOTPEHUs (OHOBLIX [JaHHbIX K
aHanusy o00beKTOB wuccnegoBaHus, cocTtaBnsem MUC. Ans
3TOr0 BCe rNaronbl, BCTPeTUBLUIMECA B WUCCNeAOBaHHOM Ma-
Tepuane, BbINUCbLIBAOTCA CHayana B anMaBUTHOM MNOPALKE,
a NOTOM MO CTEMeHU 4acTOTHOCTU.

CBefleHMe OTMeYeHHbIX [NaronoB B eAWHYH Khaccudu-
KaUuWOHHYK Tabnuuy no3BOAWAO BbIABUTL: 1) NMoAMBaneHT-
Hble rfarofibl, HEW3MeHHO NpeAcCTaBfeHHble BO BCEX MNOAb-
A3blKax; 2) MONMBaNieHTHble Trnarofbl, (YHKLWOHUPOBaHMWE
KOTOpbIX OrpaHW4yeHO onpefeseHHbIMU MNOAbA3bIKAMY.

Bce oTMeueHHble rnarofibl Mo CTeMeHW YacTOTHOCTWU pac-
npegenunuce Mo nNsTW knaccam. B 3Toil paboTe paccmaTpu-
BaeTCA TONbKO MNepBblil knacc. Ero coctaBunu  rnarossl
become, have, give, make, take, see, KaXfblil M3 KOTOPbIX
BCTpeTunca He MeHee 30 pas B McCNefoBaHHOM MaTtepuane
B KaXXAOM NoAbA3bIKe.

Mepa npefCcTaBNEHHOCTW WCCNEfYEMbIX  BaneHTHOCTEN
no noAbfA3blkaM paccMaTpuBaeTCAd Ha MNpUMepe BbllWeyKa-
3aHHbIX rnaronoB. O6WMA 06bemM BbLIGOPOK Ha 3TOM 3Tane
cocTaBnser 1800 npefnoxeHwuin, To ectb no 300 npegnoxe-
HUIA Ha KaXAblliA rnaron.

COOTHOLWeEHMe NOADBA3LIKOBbIX BaNeHTHOCTHbIX XapakTe-
PUCTUK LNA paccMaTpuMBaeMblX rnarosoB Mnoka3aHo B Tab-
nnue 2, Ha npumepe LaHHbIX X cp.

LOna conocTaBneHnsa Mepbl Bale€HTHOCTU MPOU3BONLHOIO
rnarofia U OTMEYEHHbIX [NaronoB UCMONb3YeEM MOHATUE
KoppensiTuBHon qyHkumm (K®). KoppenatusHas ¢yHKLNS
npegcTtaBnseT coboll 4aCTOTHOe OT [fefleHWs YC/NOBHOW Be-
poATHOCTM (YB) OTMEYeHHbIX rNaronoB Ha WX He3aBUCU-
Myto BeposiTHocTb (HB), (K® — ¥YB : HB).

B Tabnuue 3 npuBoaATcA gaHHble K® paccmaTtpuBae-
MbIX BafieHTHOCTel. [aHHble YB 4mMcneHHO coBNajakwT Cco
3HauYeHUAMMN cpefHeil BepoATHocTM (X cp.) wuccnegyembiX
rnaronos, NpeAcTaBfeHHbIX B Tabnuue 2.

LAna nocTtpoeHUs KnacCUUKALWOHHOW CXeMbl 3IMOUPU-
YeCKW ycTaHaBnMBaem noporum cneunuyHoctn. Ké > 15
6ygem cumtatb Bbicokoin, K& ot 0,5 go 1,5— cpegHei,
K® < 0,5 — HU3KO.

Mcxoas M3 3Toro, BaleHTHOCTM UCCNefyeMblX FNarofios
-pacnpefenununcb No 4 rpynnam.

1 BaneHTHOCTU, Y KOTOPbIX HW B OLHOM M3 MNOAbBA3I
KOB HeT HM Huskolh (K® < 0,5), HM Bbicokoihn (K® > 1,5)
cneunm@uUUHOCTN, COCTABAAKT FPYynny HeNTpanibHON BaneHT-
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HocTu. Ciopa Bownu: 1) BaneHTHOCTb 2 Yy rnarofioB give,
have, make, take; 2) BaneHTHocTb 1y rnarona see, 3) Ba-
NeHTHOCTb 6 y rnarona take.

2. BaneHTHOCTW, KOTOpble WMEKT TOJIbKO BbICOKY!
cneynMPUUHOCTb, COCTABASAKT TPYynny BaseHTHOCTM TAroTe-

Tabnuuya 2
CpegHass BenMuYMHa BaNeHTHOCTeW MO MoAbsA3biKaM

BaneHT-
HOCTb
nogb- 1 2 4 5 6 7 8 9
A3blKa

N
B8 Xn 11 36 0 11 03 01 97 14
4 X 11 25 0 2 08 02 99 12
©  MHI 12 4 0 04 12 01 85 08
% X 03 22 94 23 04 07 O 1,2
X 02 32 82 43 08 04 O 0,6
3 MHnN 02 38 54 18 24 03 02 02
* g XM 01 4,6 9,8 14 01 0,5 0 0,9
X 05 45 98 29 06 O 0 0,6
X MHN 0 33 97 09 06 01 O 0,3
€« xn 07 35 88 19 05 09 03 09
B rXx 0,2 35 5 45 1,6 11 18 17
S MHN 06 25 24 35 16 1 07 07
X 03 48 89 18 15 02 01 05
rX 02 46 41 37 12 13 02 06
H MH/ 04 38 15 1 24 02 0 0,6
X 07 43 77 06 06 03 O 2,8
o X 03 44 7 17 1 01 05 17
@ MHA 04 53 26 2 34 04 09 08

HUA. OHa npeAcTaBneHa: 1) BaneHTHOCTbO 4 y T[1arosos
give n have; 2) BaneHTHocTblo 8 y rnarona become.

3. BaneHTHOCTU, MMeloUiMe TONbKO HU3KYH cneuunguu-
HOCTb, COCTaBMAKT rpynny BafeHTHOCTW wu3beraHna. OHa
npeacTtasneHa: 1) BaneHTHocTamm 4, 7, 9 y rnarona beco-
me; 2) BaJleHTHOCcTAMM 1, 8 y rnarona give; 3) BaJleHTHO-
ctamn 6, 8 y rnarona have; 4) BaneHTHOCTb 9 y rnarona
take.

4. B nocnefHw rpynny BOLWAM BaneHTHOCTU, OBHapy-
XuBakwLwWwme pasHble noporu cneymduuHoctTn. Crofa  OTHO-
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CATCA BCE OCTaNlbHble BAfIEHTHOCTW, He BOLUEALIWE B Mpefbl-
aywime rpynnbl. 3TO rpynna CMelwaHHOW BaneHTHOCTH.
Takas kjaccudukayms BaNeHTHOCTeW npeacTaBnseTt
0CO6bIi MHTEpec, MOCKOMbLKY OHa MoMOraeT OMpeAenuThb
cTeneHb O6LWHOCTM U pasnMuus  UCCNefyeMblX BaneHTHO-

Ta6nuua 3
3HauyeHUe KoppensiTMBHON GyHKunn Ko
= Become Give Have
F
5 E Xn X MHA XM X MHA X X MHN
I

1 14 2,2 2 0,37 04 035 013 1 0
2 097 07 15 0,6 08 15 1.2 12 13
4 0 0 0 2,4 19 2 2,5 23 37
5 0,6 0,7 116 13 16 075 08 11 04
6 0,14 06 046 0,2 0,57 09 005 04 023
7 0,2 0,14 0.2 13 03 058 0 0 0,2
8 15 247 154 0 0 035 0 0 0
9 0,77 04 0,47 07 022 011 05 0,22 0,17

MpogomkeHne Tabnuubl 3
1 0.9 0,4 1 0,9 06 07 0,4 04 07
2 1 1 1 11 12 2 13 13 15
4 2,2 0,12 0,9 2 16 1 2,3 1 0,6
5 1 16 15 0,33 06 08 1 12 04
6 0,2 11 0,6 0,28 07 15 0,7 09 09
7 18 0,8 0,2 0,6 0,07 0,8 0,4 09 04
8 05 4,5 14 0 15 16 015 05 0
9 0,5 0,6 0,4 16 06 047 03 0,22 0,35

cTel no nopbssbikaM. KoaddpuumeHT 0OWHOCTM COCTaBNSA-
eT 29%, KoapuuMeHT pasnmuua — 71%.

Ha ocHOBe npoBefeHHOro UcCCAeA0BaHUA MOXHO cAe-
naTb HeEKOTOpble NMpefBapuTe/ibHble BbIBOAbI.

1 B npepenax wuccnegyeMoro martepuana Konn4yecTBe
Hble [aHHble, MOJIYYEHHble Yepe3 BbIWEOMNUCAHHbIE Xapak-
TEPUCTUKN W OTHOLIEHUA BeINYMH, 06BEKTUBHO OTpaxaroT
Ba/leHTHbIE CBOWCTBA WMCCNEAYEMbIX [NaroaoB MO MNOAbA3bI-
KaM.
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2. Mpu cpaBHeHUM (OHOBLIX fJaHHbIX MO MOAbLA3bLIKAM

BbISICHW/IOCH:
1) Bo BCex NoAbs3bikax OAMHAKOBO MpefcTaBfeHa Ba-

NEeHTHOCTL 3;

2) B MOAbA3bBIKAX XYLOXECTBEHHOW NpPO3bl U raseTHOM
XPOHUKUN penpe3eHTaLMa BaneHTHOCTWM 2 MOMHOCTbIO COBMa-
fJaeT No JaHHbIM BEAWYUHBI X Cp;

3) B 6ONILWIMHCTBE C/ly4yaeB cpefHee 3Ha4YeHue BaneHT-
HOCTel Mo nopbsidblkaM OTAM4yaeTcs He 6onee uyem B 1,5

pasa.

3. Micnonb3oBaHne BepPOATHOCTHO-CTPYKTYPHOrO aHanu-
3a No3BONNNO:

1) BbISBUTb NOAMBANEHTHbIE TN1aronbl;

2) packnaccugpuumnpoBaTb BCe WCCedyeMble BaneHTHO-
CTW Mo rpynnam;

3) yCTaHOBWUTbL CTEMEHb CXOACTBAa W pasnnumMs ucche-
LYyeMbIX BafIeHTHOCTEA M0 noAbsA3blKaM. Y[AenbHbll Bec
pasnuuma (71%) 6o0onee yem B TpU pasa 60/blue YAeNbHO-
ro seca cxoactea (29%).
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A. ©. NBAHOBA

MPEABAPWUTEJ/IbHBIE OAAHHBIE O 3HAYEHUNAX
KOPPENATUBHON ®YHKUUWN B COYETAHUAX
HEKOTOPbLIX T/TATONIOB W MPUNTATATEJIbHbIX

Lna conocTtaBfneHMa BCTpeYyaeMoCTUM OTOBPaHHbLIX HaMu
aKTyalbHbIX C/IOBOCOYETAHUN TwWna «rnaron + npuaara-
TeflbHOE» C BCTPEYaeMOCTbi0 MPOU3BONILHOTO C/A0BOCOYETA-
HUA TOFO Xe TUna WCNoMb3yeM MOHATUE KOPPENATUBHON
dyHkuun (K®), kotopas onpegenserca H. [. AHApeeBbiM
KaK «OTHOLIEHUe YC/N0BHOW BeposiTHOCTM (YB) #A3blkOBOTO
3femMeHTa npu 3aflaHHOM YC/NOBUM K HE3aBUCUMMOWN BepoAT-
HocTu (Hb) Toro ke snemeHTa»l

HB — BepoATHOCTb ynoTpe6ieHUs MpPOM3BONALHOIO rfa-
rona ¢ npunaratefbHbIM B TEKCTe KakKOW-TO [/INHbI, He Or-
paHWYeHHas HUKakumu ycnosusmun. W3 tabnuubl 1 BUAHO,
yTto B NHO6GOM 06paboTaHHOM HamMu TeKCTe ANMHOW B 2 ThIC.
cnosoynoTpebneHnin (NogbA3bIK AMANOrMYecKoin peuyn) Be-
POATHOCTb ynoTpebfieHUs CNOBOCOYETaHUA TUNa «rnaron+
npunaratenbHoe» pasHa 10%.

YB — BepoATHOCTb ynoTpeb6neHMs HaluxX aKTyanbHbIX
06bEKTOB MccnefoBaHMA Npu 3ajaHHOM YycnoBuu. Tak, Ha-
npumep, ¥YB rnarona «look + npwunaratenbHoe» B NOAb-
A3blKe [AManorMyYecKoil peynm onpegensnocb Ha o6beme 300
cnosoynoTpe6neHnin rnarona «look»; B noagbsasbike aBTOp-
CKOl peunm Ha ob6veme 500 cnoBoynoTpebneHWiA 3TOro rna-
rona, u B NoAbs3blke raseTHOW MHGpopmayum obbLeM CNOBO-
topm rnarona «look» coctaBnset 200 ynoTpebneHuit.

O6bem CcnoBoynoTpebn-eHUIit ANA HaWWX  aKTyaNlbHbIX
06bEKTOB MCCNefOBaHMA OnNpejensfncad U3 pacyeTa nokasa-
Teneid MMWKPOYACTOTHOrO CNOBaps, KOTOPbIA BbISBUN NEKCU-
YeCKYyl CTaTUCTUKY rnarofioB U npunaraTefibHbIX.

Takum o6pa3om, K® npeactaBnsetr cob6oil 4yacTHoe OT
LeNneHns YCNoBHOW BEpPOSATHOCTU MUCC/eLyeMOro 3nemMeHTa-
Ha €ero Xe He3aBUCUMYIO BepoATHOCTb: K® = YB :HB.
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Tak kak HB aBngaeTcs O4HWM W3 OCHOBHbIX 3/1EMEHTOB
npu onpegeneHun Bcex 3HauveHuih K®, To Mbl 3amHTepeco-
BaHbl B TOM, YTOObl YUC/IEHHblE [aHHble BEPOATHOCTHbIX
xapaktepuctuk HB 6binn 6onee AOCTOBEPHbIMW. JTO CTa-
HOBMTCA BO3MOXHbIM MpU paclupeHun obbema BbIGOPOK,
Korga c yBenumyeHuem ob6bema TEKCTOBOro MaTepuana 3Ha-
YNTeNIbHO YMeHbllaeTcs abCcoONTHOE W OTHOCUTENbHOE KBa-
ApaTunyeckoe oTknoHeHne (AKO n OKO).

B kaxpaoli Bbl6OpKe N6GOA ANMHBI YacToTa CNOBOCOYe-
TaHWA TuWna «rnaron + npunaratesbHOe» HEOAMHAaKOBa.
Tak, B NoAbsA3blke aBTOPCKOW peynm B NOOOM TekcTe AM-
HON B 2 TbIC. CNOBOYNOTPE6AEHUI WX MaKCUMManbHas U Mu-
HUManbHad BblbOpoYHasa 4yacToTa coctaBngaeT 70 n 39 cno-
BoynoTpebneHnin 3toro Tuna. Ho uTO6Gbl C M3BECTHbIM
npaBoM CYAUTb O BEPOATHOCTW ynoTpebfieHUs 3TOro cno-
BOCOYETaHMA B NOOOM TeKCTe TaKOW [ANWUHbI, HYXHO MNONy-
YnTb 00606LLEHHbIE AaHHbIEe OTK/OHEHWI BCEX BbIGOPOYHbIX
4acToT.

370 06006WeHNe [OCTUTaeTCAa BblYMCNEHMEM abCONMOTHO-
ro KBagpaTu4yeckoro oTknoHeHus (AKO). dopmyny ans
BbluncneHns AKO nogpo6Ho onucan b. H. FonoBuH B CBO-
el KHUre «HA3blK U CTaTUCTUKA».

OKO — OoTHOCUTEeNbHOE KBajpaTWUeckoe OTKIOHEHUe
ABNseTca BblpaxeHuem HB B npoueHTax. [103TOMy Ham
NPUWANOCL MPOAOMXKATL YAydllaTb OLEHKW [OCTOBEPHOCTHU
npu onpefeneHun cpefHeil aKTUBHOW 3BO/IbBEHTHOCTU MPO-
M3BOMILHOTO rnarona W cpefHeil MacCUBHOW 3BOSIbBEHTHOCTYU
NMPOM3BONLHOIO MpuUnaraTefibHoOro2 _

AKTWBHAA 3BOJIbBEHTHOCTb MPOM3BO/MILHOIO rnarofia B
noAbA3blkaX aBTOPCKON ueauanoruvecko peun (A/P,
O/P) n B nogbsAsbike TeXHU4YeCKOn MHpopmauum T/ 6bi-
na HalgeHa Ha obbeme 20 ThbiC., @ B MOABbA3bIKE T[a3eTHOM
nHpopmaummn /N — Ha o6beme 15 Thic. cnoBoynoTpebe-
HUWIA.

Tak Kak 06bem BbIGOPOK MO KaXAOMYy MNOAbA3bIKY Of-
pefensetcqd HamMu B 3aBMCUMOCTM OT TOW TOYHOCTM, KOTO-
poiA Mbl XOTUM A06MTbCA, TO MpPWU ONpeAefieHWN CpPepaHei
MacCMBHON 3BOJIbLBEHTHOCTW MNPOM3BONLHOIO MNpunaraTenb-
HOFO OH COCTaBWMA TONbKO 5 ThiC. cnoBoynoTpebneHnii B
noAbA3bikax aBTOPCKOW W guanoruyeckoi peun” 10 Thic.
CnoBoynoTpe6neHnii B NoAbA3bIKE TFaseTHOW MHpopmMauum u
15 Tbic. cnoBoynoTpe6neHnii B NOAbA3bIKE TEXHUYECKONW WH-
thopmaymu.
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Mocne cTaTUCTUYeCKO 06pabOTKM MNONMYYEHHOTro MaTe-
punana [aHHble N0 aKTUBHOIW 93BOJIbBEHTHOCTM MNPOU3BO/b-
HOro rnarona cBefeHbl B Tabnuue 1, a gaHHble MO MaccuB-
HOli 3BONbBEHTHOCTU MPOW3BOMLHOINO MpunaraTtesbHOro B
Tabn. 2.

Tabnumya 1
AKTVBHasl 3BO/IbBEHTHOCTb MPOW3BO/LHOMO rnarona
Ne n/u  TMoAbsA3bIK AKO 0KO %
1 AlP 53 +6,5 12
2 amp 45 £4.6 10
3 rin 2,70, 2
4 ™ 33 £2 6

Tabnuuya 2
MaccMBHas 3BOMIbBEHTHOCTb NPOM3BOJILHOIO'

npunaraTe/ibHoro

Ne n/m  ToAbA3bIK AKO OKO %
1 ' A/P 33+ 2,68 8
2 4P 45+ 6 13
3 (Y 24 + 2 8
4 TN 27 + 2,50 9

[aHHble, npuBefeHHble B 3TUX Tabnuuax, Mbl CUUTaEM
[OCTOBEPHbLIMUW, TaK KakK 3MMUPUYECKN Mbl YCTAHOBUIU, 4TO
abconoTHOe KBagpaTuyeckoe OoTkNOHeHMe (OKO) Hawwux
00bEKTOB MCCNeLOBaHNA He JOMKHO npeBbiwaTth 12%.

Pe3ynbTaTbl MccnefoBaHus no OMNpefeneHn0 HesaBUCU-
Mo BepositHocTu (HB) wu ycnosHoit BepositTHocTu (YB)
[LenaloT BO3MOXHbLIM ONpefenuTb 3HayeHWA KOPPEeNnAaATUB-
HOM (YHKUMM C UX UHTepBanamu Bapuauuii VIB. 3HauvyeHus
K® rnaronos oTob6paxeHbl B Tabnuue 3.

Bo Bcex nogbfAsbikax 06beKTbl uccnefoBaHuMsa paszbuba-
IoTCA No BennyuHe K® Ha 4yeTbipe rpynnbl.

Mepeyto rpynny (cm. Tabnuuyy 3) y rnaronos cocTas-

nawT: become — Bce noabsasbiku; feel — agmanormyeckas
peyb; grow — aBTopckasi peub; look — gmanormyeckas
peyb W raseTHas MHGpopMauus; Sseem — BCe MOAbA3bIKY,
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KpoOMe aBTOPCKOW peun. Y 3TUX rnaronosB 3HadyeHne Ko
Bbie 15, NO3TOMYy OHWM nonafjalwT B 30HY CBEPXCU/bHOW
BaNeHTHOCTH.

Btopyto rpynny o6pasytoT:, make — BCe NOAbLA3bLIKMU,
Kpome aBTOpcKoOli peun; feel — aBTOpCKas peyb, raseTHas
nHhopMauus; grow — fuanormyeckas pedyb W raseTHas
uHopmauus; look — aBTopckas peyb, seem — aBTopckas

peyb. Y rnarofioB 3Toil rpynnbl 3HavyeHne K& paBHO OT 5
po 15, OTu rnaronbl 06pasytoT CUMbHYK 30HY BANEHTHOCTW.

naronsl make — aBTopcKas peyb, Qgrow — TexXHUYe-
ckaf MHpopmauma — o6pasyrT TpeTblo rpynny v nonaga-
0T B CpPEAHIOK0 30HY BANEHTHOCTW, TaK KaK 3HayeHue ux
K® pasHO 0T 2 go 5.

Fnaron iake npegctaBnsieT HelnTpanbHyw  (HyneByto)
30HY BaNleHTHOCTM MO 3HayeHuto K&, kKotopas y Hero pas-
Ha ot 0,5 go 2.

O6pawaeT Ha cebs BHMMaHMe TOT (haKT, UTO HEKOTO-
pble rnarofbl B pa3HblX NOAbA3bIKAX BefyT cebsd Mno-pasHo-
My B MNnaHe cO4eTaeMOCTW, M MO3TOMY WX YAenbHbIi Bec B
ynoTpe6neHUn No NoAbsA3blkaM HeoAUHaKOB. TakK, MOXHO
yKa3blBaTb Ha'pa3nuuue B nponopuuu ynoTpebneHuns rna-
rona grow Ans MOAbSA3bIKOB aBTOPCKOW peyn U TexHude-
CKOIN MHGopmaymu.

YaenoHblii BEC Qgrow B poMaHax B 7 pa3 MpeBbllaeT
Jonto ynotpebneHns grow B TEXHUYECKUX TekcTax. Hu3-
Kasg coyeTaeMOCTb Qrow B TEXHUYECKMX TeKCTax MOXeT
6bITb.00bACHEHA, Ha Halw B3rafaf, TeMm, 4YTO rnarofl B 3TOM
noAabsAsblke ynotpeb6nsaeTca NpeuMyLlecTBEHHO B CBOEM OC-
HOBHOM 3HaYeHWU «pPacTU», a B XYAOXECTBEHHOW Mpo3e OH
ynoTpebnseTcs Kak B OCHOBHOM, Tak*W B MepPeHOCHOM 3Ha-
YEeHNN «CTAaHOBUTLCHA», KOTOpPOe rnaron npeo6bpetaeT B cO-
yeTaHUM C npunaaratefbHbIMU. 3TO UNNKOCTPUPYIOT CNepyto-
Wwue npuMepsl.

The cross-sectional area of the maltipoles grows li-
neally with strain whi'.e the peripheral length of the
margins of the multipoles grows only as square root of
the cross-sectional area and, therefore, the strain3.

The oaks grow fat with leaf, and fling their long
blossoms in the grass4.

The Whinnying and changing of the Welch’s self-star-
ter began behind them growing fainter and fainter as
they walked on ..5

Y rnaronoB become u seem 3HauyeHne K@ B TexHHYe-
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CKMX TeKCTax 3HauuTeNbHO TMpeBbiWAaeT 3HavyeHne Ko B
APYTMX NOAbBA3bIKAX, MO HAWeMy MHEHUK, MOoTOMy” uTo,
3KCNEepuUMeHTUpys, WUCCNefoBaTeNb ,aHaNN3NpyeT MeXaHW3M
IKCNepuMmeHTa, fenaeT OMpefeneHHble BbIBOAbl, OLEHWBAET
MoNyyYeHHY WHGopmaynin). Hanpumep:

An important point here is that the defects become
large enough to be seen only as saturation is approached,
suggesting that further growth occurs after their forma-
tion®.

It therefore seems certain that carbon must transfer
from carbides to the depleted zones6.

If instead A contained m and B contained n disloca-
tions it seems probable that B would still obstuct the sa-
me number of dislocations as in the case where m= n6

Bobicokoe 3HauyeHue K® y rnarona feel Habnwopaetca B
NoAbA3bIKE AMAaNOrMYecKol peun. Takoil KOHTpacT Mexay
noabA3bIKaMK 3TOrF0 rjarona  06bACHAETCA, MO0 Hawemy
MHEHWIO, KOMMYHWKATUBHON HanpaBfeHHOCTbIO TEKCTOB.
CpaBHUTE, Hanpumep: -

Oh, sweetheart, | have never felt more wretchedly in-
capable of any bright or adventurous destiny7.

But | just feel too bloody miserable and mixed up to
be able to see you withoiit fretting terribly about taking
decisions which | do not feel myself competent to take at
present7.

It makes me feel a hundred times years old8.

3HavyeHuaN K® npunaraTenbHbiX MpeAcTaBfieHbl B Tab-
nunue 4. N3 cpaBHeHWs nokasaTenein 3To Tabnuubl BUAHO,
yto nponopunsa like n sure cmeweHa B CTOPOHY NOAbA3bIKA
raseTHo mHgopmauun, y like, Kpome 3TOro, OoHa CMeLLEHA
B CTOPOHY NofAbsi3blka aBTOPCKOW peum.

YpaenbHblit Bec small B noagba3bike AManorMyeckoin peuu
[OCTATOYHO BbLICOK MO CPABHEHUKD C APYTMMU  NOAbLA3bI-
Kamun. MpunaratenbHble like, small, sure, Takum o6pasom,
nonafgalT no 3HayeHnwo Ko, paBHomy 6onbwe 5 B 30HY
CUNbHOW BaneHTHOCTH.

B 30HY cpefHeli BaneHTHOCTM NO 3HavyeHuto KO, paBHO-
My OT 2 go 5, monajalwT: easy — BCe MNOABA3bIKK, KpoOMe
raseTHo umHdopmauum, able — aBTOpcKkas peyb, good —
BCe NOAbA3bIKW, KPOMe Auanorumyeckoin peuu, like — guano-
rmyeckas peyb M TexHuyeckas WHpopmaumsa, possible —
BCEe MOoAbA3bIKM, right — aBTopcKas peyb W raseTHas WH-
thopmayms, sure — aBTOpPCKasa pedb.
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"naronbl

become
feel

get
grow’
look
seem
make
take

Mpwunara-
Te/NlbHble

able
big
easy
good
like
possible
right
small
sure
well

AP /P rm
Ko OKOK® Ko OKO Ko
32 +6,4 29 22,7+ 95 42 16 +4 ,E
14 +6 41 22,7+ 52 23 n +4
48+ 24 50 45+ 2 45 1,6+ 09
22 + 8 38 136+ 14 76 11+4,7
6,7+ 27 40 18 +6,7 37 25 +2,7
96 £ 3 31 16 + 43 27 16 +2,7
37+ 19 52 5 +3,8 77 9 +2
0,7 +0,1 16 18+ 08 45 —
3HauyeHne KOppPenAaTUBHOM (YHKUMM npunaraTenbHbIX
MoabAsbIKK
AlP D/P rn
Ko OKO Ko Ko OKO Ko Ko
16 * 19 122 0,2+ 0,28 143 —
0,45 +0,16 148 02+ 028 143 08+ 11
3+ 2 62 2,8+ 0,98 38 0,8+ 0,86
16 + 09 58 0,4: 03 78 13+ 12
54 + 17 32 3+ 1 40 10+ 3
15 *£09 68 1+ 0,77 7 4* 23
16 * 156 98 02+ 01 53 13+ 29
- 7+7,6 109 04+ 1,15
3 + 15 50 0,8+0,7 96 8+ 104
23 +* 17 75 4 +2,2 58 —

3HaueHUs1 KOpPensTUBHOM (YHKLWUU FNarosioB

MopgmbAa3bl KN

OKO

28
37
62
43

'19
22

OKO Ko

138
108
98
30
58
228

228
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Ta6bnuuya 3

TN
K OKO
35+7 20
1,2+ 34 286
31 +4,2 136
28+ 76 28
6+ 12 20
Tabnuua 4
TN
Ko |OKO Ko
05+ 11 229
4+ 3 79
2+2,8 19
2+ 18 89
4+ 13 34
1+0,6 59



TpeTblo rpynny npunaratenbHbIX NpeAcTtaBnawT: big —
BCe NnoAbA3blku, good — BCe, KPOME NOAbA3bIKA TexHuue-
CKOW WH(opmaumu, able — Bce, KpomMe aBTOPCKOW  peun,-
right — aBTopckas ¥ guanorunyeckas pedb, sure — pguancl
rmyeckas pedb. lNpunaratenbHble 3TOW rpynnbl 06pasytoT
OTpULUATENbHYI0 30HY BaNIeHTHOCTU, TaK Kak 3HauyeHue ux
K® meHbwe 0,5.

Mpun conocTaBneHUN f[JaHHbIX Tabnuy 3—4 MOXHO 3a-
METWUTb, UYTO Yy MnpuaaraTefbHbliX OTCYTCTBYET 30Ha CBepXx-
BbICOKOW BaNneHTHOCTW, HO 3apeructpupoBaHa 30Ha OTpPU-
LaTeNbHON BaneHTHOCTW. BO3MOXHO, 3TO CBSi3aHO C TeM,
YyTO B C/IOBOCOYETAHWW TuUMa «raaron + npunaraTenbHoe»
MepBbli KOMMNOHEHT SBASETCSH SAAPOM, C/I0BOCOYETaHUS, KO-
Topoe BblbupaeT cebe Te npunaraTefibHble, aKCUYeECKOe
3HayeHMe KOTOPbIX He MPOTMBOPEYUT fIeKCMYECKOMY 3Hauye-
HWO rnarona. CnefosaTeNbHO, OAWH  » TOT >Ke rnaron
MOXET CO4YeTaTbCA CO MHOTMMUW MnpuaaratenbHbIMU.

Moka3aTtenu 3Tux Tabnuuy, Takum o06pasom, MpeacTaB-
NAT co60M nepexof KONUYECTBEHHbIX XapaKTepUCTUK Co-
BOCOYETAHUIN TWMa «raarof + npunaratenbHoe» B KauvecT-
BEHHble, MOCKONIbKY 3HayeHue K& rparonos W npunara-
TeNbHbIX MO3BONAET HaM OMNpejennuTb 30Hbl BaNeHTHOCTMU.

B nocnepytownx pa6otax 6yayT YTOUHEHbl Hallu BbIBO-
Abl 1 6yfeT cAaenaHa nonbiTKa 06BACHUTbL  MPUYMUHBLI HEOfA-
HOPOAHOCTU pacnpejefieHns CNOBOCOYETaHUW Tuna «rna-
ron + npunaratesbHoOe» MO NOAbA3bIKAM W BHYTPU KaX-
[Oro u3 YyeTbipex NOAbA3bIKOB.
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E. E. TOTYHOBA

CPEACTBA YCUNEHWNA KAYECTBA
N BbIPAXEHWA CTENEHW MPU3HAKA
B HEMELKOM A3bIKE U NX SKBUBANEHTbI
B MEPEBOJAE HA PYCCKWIN A3bIK

(Ha wmaTepuane npoussefeHnit KmMapkca u.®. SHrenbca)

Llens gaHHOli paboTbl — faTb COMNOCTaBUTENbHbIA aHa-
N3 BblpaXXeHWs BbICOKOW CTEMeHW KavyecTBa U MpU3HaKa B
HEMELKOM U pYyCCKOM fA3blKax.

YcuneHHoe KayecTBO W BbiCOKAafd CTeneHb NpU3HakKa
MOTYT 6bITb BbIpaXeHbl NpyW MNOMOLWM rpaMMaTUYeCcKnUX
cpefAcTB (CTeneHell cpaBHeHMA npuaaraTefibHbIX U Hape-
Ynin), nekcuyeckmx cpeacTtB  (CNOBOCOYETAHUS U CpaBHe-
HMA) K cnoBoobpa3oBaTeNbHbIX cpefcTB  (Npedukcayum
N CNOBOC/IOXEHNSA).

MpeBocxofHasa CTeneHb BbICTYNaeT B 3Ha4YeHUM npe-
LenbHOW CTeneHM KayecTBa WMAM 6€30THOCMTENbHO 60/MbLION
Mepbl Mpu3Haka (31aTMB) M B 3HAYEHWW BbICLUEA CTENeHu
KayecTBa MpuM HaIM4YMKU CpaBHEHWS MpPeaMeTOB MeXAy CO-
60/l B HekOTOpbIX cAy4yasx cpaBHUTENIbHAA CTeneHb MOXET
TakXe BblpaxaTb WHTEHCUMUKALUIO, ABNAACH CUHOHUMOM
anaTusaz

CnosocoyeTaHus, BbiCTynawowue B PoOAM CUHOHUMOB
3naTuBa, MMEKT B CBOEM- COCTaBe WHTEHCU(ULMPYIOLLUI
KOMMOHEHT, 0Obl4HO Hapeuume cTeneHn. B 3aBucumocTn oOT
NPUHALNEeXHOCTN BeAyLlero cnoBa K OMpefefieHHOW 4acTu
peuyn pasnmyaoT afbeKTUBHble, CYy6CTaAHTUBHbIe, Bepbalib-
Hble U afBepbuanbHble CI10BOCOYETAHMAS.

K cnosoo6pa3oBaTe/lbHbIM CPeACTBaM, Bblpaxatowum
yCWUNEHWe, OTHOCATCA MPOWU3BOAHbIE NpunaratenbHble C npe-
thukcamm: erz-, ur-, extra-, hyper-, super-, (erzbose, erz-
dumm, uralt, urplotzlich, extrafein, hyperelegant, super-
klug) n ycunuTenbHble CNOXHble nNpunaraTenbHble C nep-
BbIM KOMMOHEHTOM B PO/N YCUNEHWS KayecTBa WAN MpU-
3HaKa, BbIPaXXeHHOro BTOPbIM KOMMOHEHTOM.
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WccneposaHne npoBOAMTCA Ha MaTepuane npoussepe-
HUiA K- Mapkca u ®. SHrenbcad Mbl YCTaHOBUMN, YTO yCU-
NleHVe KayecTBa M MpPuU3HaKa B HEMELKOM TEKCTe Bbipaxka-
eTcs rnasHblM 06pas3oMm npuM MNOMOWM rpamMmaTUyecKnx
cpeAcTB  (MPEBOCXOAHOW CTeneHWM npuiaratesbHOro), Ha
BTOPOM MeCTe — JieKCMYecKue cpeactBa (CnoBocoyYeTaHus
W cpaBHEHMA), Ha TpeTbeM — cnoBoob6pasoBaTeNbHble
(ycunuTenbHble ¥ NPOU3BOAHbIE MpuUnaraTesbHble).

lMpeBocxoAHass CTeMeHb npwuaaraTesibHOro BbICTYNaeT, B
OCHOBHOM, B 3HayeHWW 3faTtusa, T. €. BHe cpaBHeHusa. B ne-
peBOAE Ha PYCCKUN A3blK e, KaK NpaBuWI0, COOTBETCTBYIOT
thopMbl MPEBOCXOAHOW CTEMeHU’ n, 3HaYMTENbHO pexe, CNo-
BOCOYETAHUA U MPOW3BOAHbIE MpuaaraTefnbHble B UCXOAHON
thopme. Tpumepbl: a) npeBocxogHasa cTeneHb die schonste

Frau — kpacuBeiiwas xeHwwuHa; die argsten Viehdiebe—
3neiwne rpabutenn ckota; weichster Flaum — neryvaii-
Wwun nyx* 6) cnosocoyetaHusa: die arbeitsamste und elend-
ste Klasse — knacc, Hambonee 0OpPEMEHEHHbIA TPyaoM WU
HyXaoli; der heiterste Humor — MCKNOUYNTENbHO BECENbIN
IOMOpP; B) MPOM3BOAHble MpunaratenbHble: die wunder-
barsten Dinge — wu4ypgecHble Bewwm; peinlichste Verle-

genheit — 3aTpygHMUTENbHOE MOMOXEHME. ,

Kpome Toro, mpeBocxofHas CTeneHb BbLICTYNaeT B OpU-
rmHane TakXe B 3HaYeHWW BbICLIEN CTEMeHW KayecTBa, Npu-
cyuieii Kakomy-numbo nuuy uan npegMeTy Mo CPaBHEHWUIO C
Apyrumu. B pycckom nepeBofe e O0ObIYHO COOTBETCTBYET
(hopMa MPeBOCXOAHOW CTeneHUW + MNpejnor «us» uaMm rpyn-
na CyWeCTBUTENbHOrO B POAUTENLHOM Majexe, Hanpumep:
diese lumpigste aller kauflichen Klassen — 3ToT nopgneii-
WA M3 BCeX NpopgaxKHblXx KnaccoB; eine der groBten kri-
tischen Taten — oAWH K3 BeAMYaMINX KPUTUYECKMX MNOA-
Buros; der riesenhafteste Gedanke des XIX. Jahrhun-
derts — camas ruraHtckas Mmbicib XIX cTonetwus.

®dopma NpeBOCXOAHON CTeNeHU MepeBOAMTCA Ha PYyCCKUi
A3blK MPOU3BOAHBIMW W HENPOU3BOAHLIMW NpunaraTefibHbl-
MW B UCXOAHOW (hopMe W, OYEHb PeAKO, CYLW,eCTBUTENbHbIMU.
CWUHOHUMamMW 3naTuBa B PYCCKOM TMepeBOofe ABNAKTCH
NPOW3BOAHbIE MpuUnaraTefibHble C YCUAIUTENbHbIM MNpeduk-
coM Ham-: die beste Biene-— Hamnyuwaa nyena; der grofite
Einflufi — Hambonbwee BauaHue. OAHAKO B MepeBofje Ya-
Cue BCTpevaloTCcAd npunaratesibHble, NPOU3BOAHbIE OT WMeEH
CYWeCcTBUTENbHbIX W rnaronos: wiinschenswerteste Voll-
standigkeit — >xenatenbHas nonHota;' unverbruchlichste

134



Treue — Henokonebumasa BepHocTb; das auflerste Elend—

KpaiiHaa Hyxapa; hochste Entriistung — wymHoe Heropo-
BaHWe.- B nepeBofe BCTpeyalTCAs TakKXe HEMpou3BOAHbIE
npun-aratenbHble (bitterster Spott — ropbkue HacMeLlKw;
grofite Heiterkeit — 6o0nbwasa BecenocTb; tiefste Entrti-
stung — rnyb6okoe Bo3myleHue; reinster Himmel — uuc-
Toe Heb6o) u cywecTtBuTenbHble (hochste Spitze — anoreii;
pufierste Spitzen — KpaiHoCTHK).

Pycckne uMeHa npunaratenbHble, MPOW3BOAHbIE OT CYy-
WeCTBUTENbHbIX W TNaronoB, COAepxaT B cebe yCuneHue
KauyeCTBEHHON XapaKTepuUCTWKW MpeaMeTa WAU* ABNEHUS;
HeNnpou3BOAHble NpuaratesbHble yMnoTpe6nslOTCA MeTa-
thopuyecku; cyulecTBuTenbHble (anorei, KpaiHoCcTM) co-
fepXaT B CBOEM 3HAYEHWM HAMBLICILIYK CTENeHb MpU3HaKa,
4yTo M 06yCcNOBAMBAET BO3MOXHOCTb MWCMONMb30BAHUS KX B
KauyecTBe 3KBMBAaleHTOB MPEBOCXOA4HON CTemeHW nmpunara-
TeNbHbIX HEMELLKOTO TEKCTa.

MpeBocxogHas CTeMeHb B HEMELKOM £A3blke BO BCeX
3HaYeHMAX BbipaXaeT WHTEHCMAUKALMIO  KavyecTBa UM
npu3Haka M 4vactolynoTpebnseTcs B 3KCMPECCUBHO-PUTOPU-
YeCcKMX Lensix, YTo BO MHOrOM OMNpejensieTcs HasHauyeHUuem
pa6ot K- Mapkca wu ®. 3Hrenbca, WX cofgepXxaHuem w
XAHPOM, a TakXe CTpemM/ieHMeM aBTOPOB KaK MOXHO non-
Hee BbIpa3nWTb COOBCTBEHHbIE MbICAM U YyBCTBA, MNoOKa3aTb
CBO€ OTHOLUEHWE K UCTOPUYECKUM COObITMAM " BblAaloLLUM-
cA [LeATensM, CBOMM COBPEMEHHMKAM: BOCXULLEHWE, BOCTOPT,
couyBCTBME, nMpe3peHue. BoT, Hanpumep, Kak ®. SH-
reNbCc XapakTepusyeT pycckuii a3bik: die russische Sprac-
he .. eine der kraftvollsten und reichsten lebenden Spra-
chen — pycckuit A3bIK ... O4UH U3 CaMbIX CUMbHbIX U CaMbIX
6oratbiX XuBbIX 513blkoB (cTp. 351). CpaBHMM TakKXe Xa-
pakTepucTuky [éTe, AaHHyl JHrenbcom B Tpyae «He-
MeuKkuiA coumanuam B cTuxax U npose»: Apologie des
Herrn Grim, der warme Dank, den er Goethen fur jedes
philistrose Wort stammelt, das ist die bitterste .Rache,
die die beleidigte Geschichte iiber den groBten deutschen
Dichter verhangen konnte (Uber Kunst, S. 253). Anono-
rMs Co CTOPOHbI r-Ha [plOHa, BbipaXeHUsa ropsyein 6naro-
[apHOCTK, KOTOpble OH 60PMOYET NO NOBOAY KaXAoro u-
NNCTEPCKMU 3Byuvallero cnosa [EéTe — BOT camas >XecTokas
MecTb, Ha KOTOpPYI TONIbKO Morfna ob6pedb ockopb6ieHHas
nctopma Benuyaiiwero Hemeukoro noata (ctp. 523). [Mpe-
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BOCXoA4Has CTeneHb B NepeBOofe TakXe ABNAETCA CUNbHbIM
Bblpa3nTebHbIM CPEeACTBOM.

YcunutenbHbole CNOBOCOYETAHWA B HEMELKOM TeKCTe
npeacTaBfieHbl MPEUMYLLECTBEHHO ABYMsA Tunamu: afbek-
TUBHbLIMWU W, peXxe, CYyBCTAHTUBHbIMU. B afbeKTUBHbIX CNO-
BOCOYETAHMAX B Ka4yeCTBE MOAYMHEHHOrO C/0Ba 0ObIYHO BbI-
CTynaeT «apeyne; OHWM CTPOATCA NO MOAEU: HEeM3MEeHsieMoe
(MHTeHCHGULMpytowee) cnoBo + wu3MeHsiemMoe (CTepXHe-
BOE) C/OBO.

B KauyecTBe MWHTEHCMAULMPYIOLWEr0 KOMMOHEHTa MUC-
nonb3yetca Hapeuume cTteneHn (total gleichgiiltig, durcha-
us uberfliissig) — Hapeume Ha -er (mehr als verdachtig),
ABa wnmM Heckonbko Hapeuuin (allzu scharf bestimmt, viel
zu ausfiihrlich), napHble Hapeuns c¢ cowsom (durch und
durch verkauiflich), Hapeune Ha -st (aufierst wohlwollend,
hochst elend). HekoTopble MAWMHIBUCTbI OTHOCAT neKcuye-
CKWe onucaTeNbHble KOHCTpyKuun c sehr, aufierst, hochst +
npunaraTenbHoe K rpynne 3naTtuBa, Tak Kak OHW Haubonee
SCHO M O[HO3HAYHO BbIPAXKAKT YCUNEHWE; OCTalbHble Tpyn-
Nbl afbEKTUBHbIX COYETAHUA — K CMHOHMMaM 3naTtmBa'3.

B pycckom nepeBofe aAbeKTUBHbIM C/0BOCOYETAHUAM
COOTBETCTBYIT: a) aAbeKTUBHble cnoBocouveTaHusa (aufierst
vergnugliche Dinge — wu4pe3BblyailHO MPUSATHbIE BelWn);
6)° cybcTaHTUBHbIe co4veTaHua (grenzenlos liickenhaft —
orpoMmHbie npo6ensbl, unermefilich schwierig — Heunsmepu-
Mas TpYyLHOCTb); BepbanbHble coyeTaHus (ganz ver-
bohmt — coBepweHHo o6oremuncs, total falsch — cosep-
LWeHHO owwnbaeTcs).

Cy6CTaHTUBHbIE  YCUNUTENbHbIE CNOBOCOYETAHUA C
MOAYMHEHHBIM CNOBOM — MpuaaratesbHbiM (pexe, Hapeyu-
eM) 06bl4HO NepeBOAATCS CYOCTAHTMBHLIMW COYETAHUSAMM
(riesenhafter Weltschmerz — 6e3mepHas mupoBas ckopbb,
erschreckliche  Nichtwiirdigkeit — y)acatowana Herog-
HOCTb), peXe — aAbeKTUBHbIMW coyeTaHmaMM (mit deut-
schem Ernst und deutscher Griindlichkeit — mno-HemeLKM
Cepbe3Hblii M NO-HEMELKU OoCHOBaTefbHbIA, zu sehr nach
dem alten Stil — cnnwkKom cunbHble cTapble 06blyan).

e B HemMeLKOM TeKCTe BCTpevYalTCA YCUNUTENbHble CyO6-
CTaHTUBHbIE COYETAHUA C MOLYMHEHHbIM CNOBOM — CYylie-
CTBUTENbHbLIM B POAWIbHOM Magexe. WX KOMMOHEHTbl MO-
ryT 6biTb ynoTpebneHbl metaopuyeckum, 4To ewe 6onee
ycunuBaeT akcnpeccutwo. Tak, nNpu  ONUCAHUU  LPEBHUX
waeeiuapues ®. JHrensc B paboTe «[paxpaHckas BOiHa B
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LLiBeliuapun» mncnonblyet Mmetadopy: .. jeder Versuch der
Zivilisation ist an den granitnen Wandetj. ihrer Schadel
ohnmachtig abgeprallt. (Dber Kunst wund Literatyr,
S. 78) — ...BCfikad MoONbITKa LWBMAM3ALUU 6ECCUNbHO OT-
CKakuBana OT TPaHUTHbIX CTeH WX YTECOB U UX YepernoB
(cTp. 207).

®paszeonornyeckme coyYeTaHWs C YCUAUTENbHbIM KOMMNO-
HEHTOM nepeBefeHbl Ha PYCCKWI A3bIK TaKXe C/0BOCOYE-
TaHUAMWU — CBOOGOAHLIMU MAN (PPA3e0NOrMYECKUMU, Hanpu-
mep: Der arme Teufel ist scheujilich auf dem Hund —
...0eHbIN napeHb yXacHo ocyHyncs (®. QHrensc o I. leii-
He, ¢Tp. 290), .. sei durchaus Wurst — MHe HanneBaTb;
so sehr Wurst — HacTo/NbKo 6e3pasnmuHo.

CnoBocoyeTaHUsAM OpuUrMHana B PYCCKOM MepeBoje
COOTBETCTBYHT TakXe MpeBoCXofHas CTeneHb npunara-
TenbHoro (kleinlichst gehassigte Leidenschaften — camble
Me/sloYHble U caMble 6elleHble CTpacTu), MPOM3BOAHbLIE NpU-
naratenbHble (viel zu kolossale Barte — KonoccanbHble
6opoabl; allzu groBe Bescheidenheit — upe3mepHas CKpoM-
HOCTb), CNOXHble npunaratensHble (allgemein bedeuten-
der Charakter — o6uwe3Hauynmblii xapakTep; hochst trivi-
aler Gedanke — 6e3HageXHO-TpUBMaNbHble MbICAW), CpaBs-
HeHune (total abgenutzter Streifen — nonoca, KoTopas
4eTKO BbIAeNanacb, TOYHO TPOMNUHKA «a NYTYy).

CpaBHUTENbHbIE YCUNUTENbHbIE CMOBOCOYETAHMUA BCTpe-
yalTcs B OpurnHane pefko, B PYCCKOM nepeBoje MM Tak-
e COOTBETCTBYIOT cpaBHeHusi, Hanpumep: das Ergebnis
wie ein Blitz aus heiterer Luft — cobbiTMe, kKak rpom cpe-

on ficHoro He6a; zittert wie Espenlaub — pgpoxut, kak
OCMHOBbLI NUCT;, mager wie ein Gerippe — Xyf, Kak
CKener. i

B kputunueckux Tpypgax K. Mapkc u ®. JHrensc uc-
NoMb3yT CNOBOCOYETAHUA W CPABHEHUSA, UMelOUiMe uTe-
paTypHO-pa3roBOpuMytd  CTUAMCTUYECKYID  OKpacky. Tak,
Hanpumep, ®. 3Hrenbc nUWeT O APEBHMX LWBelLap-
uax: Diese, Spiefiburger hatten gemerkt, daB die
Urschweizer ebenso stark wund ebenso dumm waren
wie ihre Ochsen. (Dber Kunst u. L-r, S. 77). — 3Tu ro-
poXaHe 3aMeTunM, UTO KOpEeHHble LIBeALapUbl TaK Xe
CUMbHbI U TaK Xe raynbl, Kak H nx 6bikn (T. 1, cTp. 206).

CpaBHeHMe CNy>XUT cpefgcTtsom 6o0nee obpa3Horo onpe-
JeneHns KavecTBa WAW CTeMeHW Mpu3HakKa CpaBHMBaeMOro
npegmeta. unep6onm3auus B OCHOBE CPaBHEHWI MNpefenb-
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HO XapakTepusyeT TO WAW WHOe [eACTBME WM COCTOSHUE:
dumm wie ein Ochse — rnyn, kak npo6ka; diirr wie eijie
Sgindel — TowmiA,*Kak Xepab.

YcunutenebHble  npuiaraTefibHble  HEMELKOro TeKkcTa
MMeT B KayecTBe MepBOoro (YCU/UTENbHOr0) KOMMOHEHTa

all (eT) — (allgemein, -machtig, -umfassend), hoch-
(-heilig), iiber- (-natiirlich), welt- (bekannt), echt-
(-romisch), kreuz- (-fidel), sau- (-grob), wunder-

(-schon), zorn-  (-heifi), wind- (-schnell), blut: (-rot),
eis- (-kalt), diamant- (-hart), grund- (-falsch), honig-
(-siifi).

MpunaratensHoe allgemein6 BcTpeuaeTcs B wuccnepye-
MbIX MPOU3BEAEHMAX OYeHb 4acTO, OHO CoYeTaeTcs O0O6bIYHO
C abCTPaKTHbIMW CYLLECTBMTENbHLIMWU W MEpPeBOAUTCA Ma
PYCCKMI N3blK Yallle BCEro CAOXHLIM  MpUiaraTeNbHbIM
Bceobwmnin  (allgemeine Verwechslung — Bceobuiee cme-
weHune; allgemeines Interesse — Bceobwwuin nHtepec; allge-
meiner Neid — Bceob6was 3aBWUCTb), PeXe — MPOU3BOA-
HbiIM npunaratensHoelM ob6wwuii (allgemeine Grundsatze —
o6uwume nonoxeHunsa; allgemeines Geheimnis — o6uwaa Tai-
Ha) W Apyrumy nNpousBOAHbIMU npunaratenbHoimu (allge-
meine Redensarten — rpomkue ¢pasbl; allgemeines Inte-
resse — OOLECTBEHHbIA WHTepec). B oTAeNbHbIX Clyvasx
ero 3KBMBA/EHTAMW O PYCCKOM MepeBOAe SIBASKOTCH CH0BO-
covetaHus: allgemeine Angelegenheiten — peno Bcero
rocyfapcraa.

CpaBHUTENbHO PeAKO WCNONb3YTCA B OpUTMHaNe ycu-
nuTenbHble npunaratensHoe c aller- (+ npeBocxogHas
CTeneHb) U OYeHb PeAKO C APYTMMM  yKa3aHHbIMU  Bbllle
YCUNUTENbHBIMU  KOMMOHEHTAMU — CYLIEeCTBUTENIbHbIMU U
npunaratesbHbiMU. WX 3KBMBaneHTamMu B MNepeBoje SBAA-
loTca: a) (opma NpPeBOCXOAHOW CTeneHW npuaaraTenbHOro:

allerchristlichster Konig — xpucTuaHHelwunii kKoponb; al-
l«rtrockenster Pfosaismus — camas cyxaa nposa; sau-
grober Brief «— rpyb6elilwee nucbmo; 6) cnoBocoyeTaHus:
allerbekannteste okonomische Verhaltnisse — Haubonee
M3BECTHble 3KOHOMWYecKMe oTHoweHus; der echtromische
Heldendichter — WCTUHHO  PWUMCKWIA  3NWYECKMIA  NO3T;
B) CNOXHble npwunaratenbHble: himmelstiirmender Geni-
us — BbliCOKOMapHbIi reHunii; honigglatter Pfafenfluch —

MeAO0TOYMBOE MOMOBCKOE MPOKAATUE; ) MPOWU3BOAHbIE MpWU-
naraTenbHble B UCXOAHOW topme: wunderschone Prinzes-
sin — npekpacHas npuHuecca; iibermenschliche Barm-
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herzigkeit — cBepxuyenoBeyeckoe mMuaocepane; f) cpaBHe-
Hue: grabeskalter Kerker — TiopbMa, XnagHas, KakK rpoo;
diamantharter Ful3 der fortschreitenden Zeit — TBeppas,
KakK anmas, cTtona uAyuiero snepej BpemMeHMW.

CnoXHble ycunuTenbHble npunaratensHole ¢ aller-
06bIYHO MepeBOAATCSH Ha PYCCKWIA A3bIK (Qopmolii npesocC-
XOAHOW CcTeneHW npunaratenbHOro, pexe — CloOBOCOYeTa-
HMEM W MPOU3BOAHLIM nNpuaaraTefibHbIM C YCUAUTENbHbIM
npegukcom Ham- (allermoralischste Wissenschaft — Han-
MopanbHelWwas U3 Hayk) U LPYTUMU  YCUAUTENbHbIMU
KOMMOHeTaMU — O06bIYHO CMIOXKHBIMKU  MpuUaaraTenbHbIMU,
KOTOpble BbipaXalwT 60/see SpKoe MNposABAeHME MpU3Haka.
HekKoTopble NMHIBUCTbI NPU3HAOT B PYCCKOM fA3blKe Hanu-
yne OnpefeneHHON TPynMbl CAOXHbIX Ka4yeCTBEHHbIX MpU-
naratenbHbIX, B KOTOPbIX MNEPBbIA, KOMMOHEHT BbINOAHAET
pofb yCUNUTENs KayecTBa, BbIPaXEHHOro BTOPbIM KOMMO-
HEHTOM: MPOH3UTENbHO-3BOHKME ro0fioca, APKO-KPacCHbIN,
aCMUAHO-YEPHbIA, TycTO-3eNeHbIn7. CnoXHble npunaraTenb-
Hble [AHHOTO TWMa 4YacTO WUCMO/Mb3YHTCA KaK 3KBUBANEHTHI
YCUANTENbHbIX MpuaaraTeNbHbIX HEMELKOro TeKcTa.

Mpon3BofHble MNpuaaraTteNbHble C YCUAUTENbHbIMU Mpe-
thukcamm ur-, un-, ultra-, super- urpalT MeHee 3HAYUTESb-
HYl0O po/ib ANS BblpaXeHWs  BbICOKOW CTeneHW npusHaka.
VX 3KBUBaNeHTbl B PYCCKOM nepeBofe: a) MNPOM3BOAHbIE
npunaratenboHble: ilfalte Industrien — WCKOHHble Haywuo-
HanbHble oTpacnu; ungemeine ErTolge — He0O6bIKHOBEH-
Hbll ycnex; 6) cnoXHble npunaratenbHble: ultraziichtiger
Freiligrath — 6naronpucToliHblii B noasunm dpennurpar,
urschweizerische Demokratie  (Tapferkeit) — ppeBHe-
wBeliuapckas gemokpatusa (xpabpocTb).

CpaBHUTeNbHasA CTeneHb MNpuaaraTeslbHOro HEMeLKOoro
OpUTrMHana B HEKOTOPbIX CAy4YasX CAYXWUT [N8 BblpaXeHUs
BbICLLUE CTeneHW npu3Haka, Hanpumep: Die Bourgeoisie
hat .. massenhaftere und koloss'alere Produktionskrafte
geschaffen, als alle vergangenen Generationen zusam-
men. (Manifest der kommunistischen Partei. S. 32). byp-
Xyasua cosfana .. 60/ee MHOro4ymcreHHble U 6onee rpaH-
OVO3Hble NPOM3BOAUTENbHbIE CUMbI, 4YeM BCE NpejLecTBo-
BaBlWMe NOKojeHUs BMmecTe B3ATble. (MaHU(ECT KOMMYHM-
cTuyeckon naptuu, cTp. 37). B nepeBoje Ha pyccKuii
A3bIK 3KBMBANEHTOM SABNAETCA TakKXe CpaBHUTeNbHasa cTe-
neHb MpunaraTefibHOro, B YCUAUTENbHOM 3Ha4YeHWW, 4TO B
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AaHHOM Chny4dae 06yCI'IOBﬂeHO Haln4ynem CpaBHEHUA. YEM
BCe€... NMOKO/1IEHNA, BMECTE B3AThbIE.

CpaBHI/ITe}'IbHaFI cTerneHb MOXEeT 6blTb CMHOHMMOM 3fa-
TBa NpU Haanymn B 3TajiOHE MnpunarateqbHOro B NpeBocC-
XO,IJ'HOI7I CTENEHU, a TaKXe Nnpu Hann4dmun AOTpMLI'aHI/IFI, KOTO-
poe noka3sbiBaeT, 4YTO 60nee BbICOKO CTENeHU KayecTBa

6bITb He MOXeT8 [MpuBegem npumepsl: .. und das lum-
pigste Verschen, das sie fabrizieren, ist ihnen wichtiger
als das kolossalste historische Ereignis. (S. 419). .. n Ka-

KOl-HUOYAb APAHHOW, CPabpMKOBAHHbIA MMM CTULIOK And
HUX Ba)XHee camMoro 601bLWIOro MMpPoOBOro coobITUA. (P. IH-
renbc — rocnoxe Mapkc, T. 2, ctp. 333). Die ehrliche
Niedertrachtigkeit oder niedertrachtige Ehrlichkeit...
steht mir keinen Deut hoher als die achtungslose Nieder-
tracht... (K. Marx an Freiligrath) — PecnekTabenbHyto
NoANOCTb WAM MOANYH pecrnekTabenbHOCTb .. i HE CTaB/o
HW Ha rpow BblWwe HepecnekTabenoHol nognoctu. (T. 2,
cTp. 345). -

B HeKOTOpbIX Cay4yasx CpaBHWTeNbHas CTeneHb npunara-
Te/IbHOTO NepeBefieHa Ha PYCCKUi A3biK POPMOI MPeBOCXOA-
HO cTeneHu,' Hanpumep: hoherer Sinn des Wortes — Bbic-
Wwee 3HayeHue cnosa; das bessere Gefiihl der Nation —
nydwwue yysctea Hauyuu; ...dann, dafi Herr Vogt ein htin-
dische-infamer Verleumder ist, wenn er die bis November
1852 existierende Kommunistengesellschaft mit mehr als
Telleringschem Dreck fiberwirft (K. Mayx an Freiligrath,
S. 426) — ...3aTeM, YTO I. ®OrT — FHYCHEMLWNIA KNEBETHMUK,
MOCKONbKY OH 3abpbi3ruBaeT cyuiecTBoBaBliee pAo 1852 r.
06lWeCcTBO KOMMYHUCTOB Xyfllel rpsA3bio, YeM 3abpbi3rusan
3T0 obwectso TennepuHr. (K. Mapkc — ®. dpelinurpary,
T. 2, TTp. 342).

CpaBHUTeNbHAA CTeneHb MOXET BblpaXaTb 3HA4YeHWEe Ha-
pacTaHWs KayecTBa; B 3TUX CAy4YasX OHa BbICTYNaeT BHE
CpaBHEHUA W nepefaeTcqd Ha PYCCKUA A3blK 06bIYHO GopMmoii
CpaBHUTENbHON cTeneHu, Hanpumep: ein taglich groBeres
Bediirfnis — ¢ KkaxablM gHem Bce 60/ee Hacyu,Has noTpeo-
HocTb; .. Aber sie ersteht immer wieder, starker, fester,
machtiger. (Manifest, 38). — I oHa BO3HWKaeT CHOBa M
CHOBa, CTaHOBACb KaXAblli pa3 CU/ibHee, Kpenye, MOryLLecT-
BeHHee. (MaHudecT koM. naptuu, cTp. 43). B gaHHom npeg-
NOXEHUN HapacTaHMe KauyecTBa BbIPAXEHO He TONbKO cpa-
BHUTENbHOW CTENeHb MpunaraTeNibHOro, HO U NepeyYnCceHmn-
eM npunaratenbHbIX U NOPAAKOM MX cnefoBaHua. Beaywum
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3HayeHneM CpaBHUTENbHON CTeneHU ABASETCH 3HaYeHue
CpaBHeHWS KayecTBa WAW CTeneHW nNpu3Haka [ABYX npefd-
MeTOB.

B pa3roBOpHOW peyun u Xy[OXEeCTBEHHOW nuTepaType B
COMOCTAaBNAEMbIX A3blKaxX MCMOMb3YHOTCA HECKONbKO CTPYK-
TYPHbIX Pa3HOBUAHOCTEW MOBTOPEHMSA KauyeCTBEHHbIX Mpua-
raTeNbHbIX AN BblpaXeHUs 6e30THOCUTENbHOW MNpeaenbHo
BbICOKO CTeneHM KayecTBa WM Mepbl KayecTBa B OLEHKe
ropopsiwiero. B HemeukoM TeKCcTe Takoro poja npumepsbl
BCTPETUNUCL B Tpex chlydyasx. B nepeBofe Ha PYCCKUA 53bIK
X 3KBUBANEHTaMW TakXe ABNAKOTCA MNOBTOpeHUa (eine
wirklich  moralische Wissenschaft die allermoralischste
Wissenschaft — pgeicTBMTENbHO MOpanbHas Hayka, HauMmo-
panbHeliwasa mn3 Hayk; sehr, sehr schlecht — ou4eHb, 0u4eHb
nnoxue) n cnosocovetaHue “deinen so lieben, lieben Bri-
ef —'6eCKOHeYHO goporoe ANA MeHA nNucbMmo). B pycckom
A3blKe MOBTOPEHWe pacnpocTpaHeHo ropas3go 60/blie, YeM B
HeMeLKOM A3blke9.

KonnyecTBeHHbIi aHanu3 WCNOMb30BaHUA CPeACcTB yCU-
NeHWa KayecTBa B HeMELKOM TeKCTe M UX 3KBUBAJEHTOB B
nepesoje npegctaBneH B Tabnuue Ha cTp. 142,

MTakK, B uccnefosaHHbiXx npomnssegeHnax K. Mapkca u
®. DHrenbca OCHOBHLIM CpPeACTBOM ANA BblpaXeHus ycune-
HMA KayecTBa W NMpuU3Haka BbICTyMaeT MNpeBOCXOAHas CTe-
neHb npunaratenbHoro — 40% (338 cnyyaes u3 845), KOTO-
pas uMeeT, B OCHOBHOM, 3HauyeHue 3naTmsa. LLeHTp TAxecTwu
MEepPeHOCUTCA Ha YCUNUTENbHO-IM®MPaTUYECKY (QYHKLUIO C
LeNblo MCNOMb30BaHWA TMPEBOCXOAHOW CTermeHW B KayecTBe
BbIpa3uUTeNbHOr0  CTUAMCTUYECKOTro cpepcTBa. [lpousseje-
HUS KNAaCCUMKOB MapKcu3ma BblfepXXaHbl B Hay4YHO-Ny6aMLK-
CTUYECKOM CTWU/Ie, KOTOPOMY 3MOLMOHANbHOCTb, Kak NpaBuno,
He Mpucylia, 04HAaKO B HUX BbIPaXeHO TakXe W OTHOLEeHUne
aBTOPOB K ONUCbIBaeMbIM COBBLITUAM, ABIEHUAM 06LECTBEH-
HOM JKU3HW U K CBOMM COBPEMEHHUKaM. [lns BblpaKeHuns
COYYBCTBWSA, BOCXULLEHUA, HErofoBaHWA, Mpe3peHWs, HeHa-
BUCTU MPEUMYLLECTBEHHO MWCNONb3yeTCA NPeBOCXOf4HAaA cTe-
neHb MpunaraTefibHOro.

BaXHyt ponb AN BblpaXeHUs YCUNEHHOro KayecTsa
Unu npusHaka urpawT, fanee, nekcuyeckme cpegactea (33%
OT o6Liero ymucna), a UMeHHO — CNOBOCOYETAHUS W, Npexje
BCEro, afibeKTUBHble COYeTaHUA C YCUNUTENbHbIM KOMMOHEH-
TOM — Hapeyuem Mepbl U CTENEHU. IDKCNPECCUBHO-OLLEHOY-
Hble OTTEHKM OCOBEHHO NOAYEPKMBAKOTCH MCNOAb30BaHUEM
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Hapeuuii B NPEBOCXOJHOM CTEMEHW WAN YCUIUTENIbHbIX Hape-
ynii B KayecTBe KOMMOHeHTa-uHTeHcuplikatopa (aufierst
vorsichtig, himmelweit verschieden). Cy6cTaHTUBHbIE CNoO-
BOCOYETAHUA OTMEYalTCH 3HAYUTENIbHO pPeXe, UX YCUNUTEeNb-
HbIM KOMMOHEHTOM O06bIYHO ABAAIOTCA MpunaratefnbHble, CO-
rnacyruimecsd ¢ abcTpakTHbIM MMEHEM CYLeCTBUTENbHbLIM
(todliche Feindschaft), n nuwb B Tpex cnyyasx — Hape4yue
C cywecTBUTeNbHbIM  ((hpa3eonornyeckme coyetaHusa: sehr
Wurst, durchaus Wurst).

TpeTbe MecTO 3aHMMaKT CNoBoo6pa3oBaTe/ibHbIE CPeAcT-
Ba (24,3%), n3 HUX 60/blle BCEr0 — YCUNUTENbHbIE MpuUaa-
ratenbHble (23%) MW O4YeHb peaKOo — MPOU3BOAHbIE MNpuna-
ratefibHble C ycunutenbHbiMn npegukcammn (1,3%). 370
CBUAETEeNbCTBYET O LIMPOKOM PAaCMpOCTPAHEHUM  CNOXHbIX
YCUAUTENbHBIX NpunaratenbHbIX HEMELKOro f3blka ANs Bbl-
paKeHWs MpefeNbHO BbICOKOW CTEMeHW Ka4vecTBa WMAuW Npu-
3HaKa M 0 He3HAYUTENIbHOW POAM YCUAUTENbHbIX NMPEPUKCOB.

B pamkax Hay4yHO-My6AMLMCTUYECKOTO CTUAA uUcChepye-
MbIX NPOW3BeAEHU BMOMHE OOYCNOBMEHHbLIM fBAAETCH
yacTtoe McnonbL30BaHue npunaratenbHoe allgemein — Bce-
06WMiA, o0BWMIA B coyeTaHUM C abCTPaKXHbIMU CYLLECTBU-
TenbHbiMK (Bcero 90 cnyyaeB). YacTo ynotpebnsawTcs ycu-
nWTenbHble npunaratensHele ¢ aller- u B eAUMHUYHBIX
c/iyyasax BCTpevyalTca Apyrue YCUAUTENbHble KOMMOHEHTI
(cywecTBuTeNbHble W nNpunaratenbHble). B nepenucke
K. Mapkca n ®. JHrenbca OTMeYeHbl YCUINTENbHbIE NpuUna-
ratesbHble HeWTpanbHOW, BbLICOKOW W pPa3roBOpPHO-rpy6oit
cTunesoi okpackm (cpaBHuM: honigglatter Pfaffenfluch,
iiberselig, hochwichtig un kreuzfidel — o TI. KuHkene,
saugrob — o nucbme ®pelinurpata JINGKHEXTY).

B pycckom nepeBoge Habnwpaetcs COOTBETCTBME YKa-
3aHHbIX CPEeACTB AN1S BbIPAXXEHUA YCUNEHNUS CTENeHW KauyecT-
Ba W MpU3HakKa, a MMeHHO: (hOpMe TMpPeBOCXOAHOW CTeneHu
OopuUrvHana COOTBETCTBYeT MPEBOCXOAHAA CTemneHb Mpunara-
TenbHoro B nepesoge (M3 338—249), cnoBocoyeTaHUsIM B
nepeBoje COOTBETCTBYKT cnoBocoyeTaHmsa (M3 270—238),
CNOXHBIM YCUANTENbHBIM NpUiaraTeNbHbIM — C/IOXHbIE MPK-
naratefibHble pycckoro f3bika (M3 194 — 76). 370 06CTOA-
TeNbCTBO CBWUAETENbCTBYET O HaAM4YMKW B CONOCTABASEMbIX
A3blKax OMpejeNeHHOro CXoAcTBa B cnocobax BbipaXeHus
ycuneHmsa. OfHaKo Npu aHanv3e 06Wero utora no matepua-
nam Tabnuubl MOXHO BMAETb, YTO B PYCCKOM NepeBofe npe-
obnafatolwee MecTO B BbIpaXEHUUN YCUNEHUS 3aHMMAIOT NekK-
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cuyeckme cpepctea (cnoBocoyveTaHUs U cpaBHeHus) — 41%
oT 06Lero uucna, BTOpoe MeCTO — MPEBOCXOAHAA CTeneHb
npunaratensHoro — 33%. TpeTbe — cNoBoO6Gpa3oBaTefib-
Hble cpegctBa— 23%, M3 HUX MNPOM3BOLHbIE MNpunarartefib-
Hble— 12%), cnoXHble— 11%. Pa3nuuus mexpay A[BYMS
A3blKaMW B CMOC06ax BblpaXeHUs YCUeHUS NpOosABAAOTCS,
npexgje Bcero, B 60nee WMUPOKOM WCNONb30BaHUWU CNOBOCO-
yeTaHMn B pycckom A3blke. W3 cnoBoob6paszoBaTebHbIX
CpefcTB 34ecb yalle Mcnonb3yeTtca apdukcauma, a B Hemel-
KOM f3blKE — C/IOBOC/IOXEHME.

ConocTaBfieHNe CpeAcCTB BblpaXXeHUA HauBbICLWERn cTene-
H/ KayecTBa W MpuU3Haka B HEMeLUKOM A3blkKe H UX 3KBUBA-
NIEHTOB B PYCCKOM TMepeBOfe MOXHO MWCNONb30BaTb Kak
nnncTpauuio 06LeTeopeTUYecKoro AWHIBUCTUYECKOTO NO-
NOXEHNA 0 B3aWMHOWN JONOMHUTENbHOCTU A3bIKOBbIX CPEACTB.
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B. B. IEBEJEB

Ob YMNOTPEBMNEHUN

HETPAHC/NIVUTEPUPOBAHHOWN HEMELKOW
NEKCUKW B MMCbMAX B. . TEHVNHA

MpousseaeHna B. W. JleHuHa, Hapsaay ¢ paboTamm
K- Mapkca n ®. JHrenbca, 3aHUMalOT Bblfalolieecs MecTo B
MUpPOBOW NUTepaType KakK MO cuje CBOEro BO3JelCTBUS Ha
WNPOKMEe HapoAHble MaccChl, TaK U N0 rNy6uHe, APKOCTU U
6necky n3noxeHual T103TOMY nuTepaTypHOe TBOPYECTBO
B. . /leHnHa [aBHO npuBfekano K cebe BHUMaHWe nutepa-
TYpOBEeAO0B W NIMHIBUCTOB. COrnacHo faHHbIM 6ubaunorpadm-
YeCcKOro cnpaBoYHUKa «JIeHUH u A3blk»2 B CoBeTckoM Colto-
3e ¢ 1924 roga no 1969 r. Bbiwno 13 nedat 370 raszeTHbIX K
XYPHaNbHbIX CTaTell, BPOLIOP, KHUT, MOCBALWEHHbIA A3bIKY U*
CTWUAO €ero npousBedeHuin. bubnuorpagunyeckunii ykasatesnb
«B. V. JleHWH o0 a3blke. $A3bIK W CTUAb NPOU3BEAEHWUNA
B. N. NNeHnHa»3 cofgepXXunt HasBaHumsa 230 paboT, HanucaH-
HbIX B Halleil cTpaHe Ha PYyCCKOM fA3blke B 1924— 1970 rr.

HecmoTps Ha Takoe 60NblIOE KOMUYECTBO MNPOBEAEHHbIX
nccneaoBaHWin A3blKa U CTUNS NpousBeAeHnin B. . JleHuHa,
HefOoCTaTOYHO M3YYeHHbIM, Ha Haw B3rnaj, octaeTcs BONPOC
006 MCnofb30BaHUN JIEHUHbIM HEeTPaHC/INTEPUPOBAHHOI4 MHO-
A3bIYHOW NeKCcUKus.

HacToAwan cTatba NOCBALLEHA M3YYEHUO ynoTpebneHus
HETPaHC/IMTEPNUPOBAHHbBIX NHOA3LIYHbIX 3/IEMEHTOB B PYCCKOM
KOHTEKCTe [eNoBbiX W YacTHbIX nucem JleHnHa. Ha Haw
B3rNAf, faHHaa GopMa MUCbMEHHOW peynm Hambonee 6aM3Ka
K pa3roBOpHON 6narogaps 6onee cB0O6GOAHOMY OTGOPY C/OB,
MX 3IMOLMOHANbHON OKpacke, NPOCTOTE CUHTAKCUYECKUX KOH-
CTPYKUMIA, 4TOo co3gaeT 6naronpusATHbIe YCNOBUA ANA BK/IO-
UEHWA B PYCCKMWIA KOHTEKCT MHON3bIYHON NIEKCMKMU, B TOM YWUC-
Nne N HeTpaHCNUTepMpOBaHHOIW. Takum o6pasom, anucTonsAp-
HbI )XaHp faeT Hambonee 6oratblii mMatepuan Ans Hawero
nccnefoBaHuA, YTo NOATBEPXKAaeTcs pes3ynbTatamMu Mpose-
JeHHOro Hamu aHanusa. Tak, Hanpumep, B 55-m Tome [llon-
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HOro cobpaHusa counHeHuii B. W. NleHnHa (5-e n3g.), copep-
xawem 273 nucbma u Tefnerpammbl JIEeHWHa K POAHbIM, Ha
378 cTpaHuuax BcTpe4vaetca 0Kosno 500 oTAenbHbIX CIOB,
CNOBOCOYETAHUN M LEeNbIX MNPeAsoXeHUA Ha WMHOCTPAHHbIX
A3blKaX 'B COOTBETCTBYIOLWEN MHOA3LIYHON opthorpapuun.

Hamu uccnefoBanucb TONIbKO HeMeLKWe CNoBa W Bblpa-
XeHua. HemeukuM s3blKOM JIeHWH Bnafen nydile, 4Yem io-
6bIM APYrUM M3 U3>BECTHbIX €MY MHOCTPaHHbIX A3blKOB, TakK
KakK B aMuUrpaumm OH XWUN NPerMyLLIECTBEHHO Cpeau Hacene-
HUA, AN KOTOPOrO 3TOT A3bIK Obl POAHbLIM. BnofiHe MOHAT-
HO, YTO HETPAHCAUTEePUPOBaAHHbIE HEMELKME 3IeMeHTbl BCTpe-
yalTCcAa B €ro nucbMax valle ApYrMx HeTpaHCAUTepupoBaH-
HbIX ~ WHOA3bIYHbIX  3/1EMEHTOB, O0XBaTblBas BeCcb Kpyr
WHTEpeCcYLWNX HAC ABAEHWIA, a 3TO AaeT BO3MOXHOCTb Orpa-*
HUYUTLCA TONbKO WX U3YYEHUEM.

B natom wu3gaHuu TlonHoro co6pauna  COYMHEHWN
B. N. NeHnHa nepenucka cocTaBnseT fecsitb TomoB (C 46-ro
no 55-i). B pycckoM KOHTeKCTe Mbl 06HapyXunum 3aecb
0kono 800 pa3NMyYHbIX NO CBOEN CTPYKTYpe HEMELKUX S3bIKO-
BbIX €4WHUL: NpuMepHO 55% W3 HUX COCTABNAKT OTAE/NbHbIE
cnoea, Ao 30% — cnoBocoyeTaHus W MNPUBGAN3UTENBHO
15%) — npeAnoXeHUs W Tpynnbl NPeanoXeHui.

B KOHTeKCTe nmpefcTaBfieHbl MNPOCTble, MNPOU3BOAHbIE U
CnoXxHble cnosa: also (46, 151)e Grufi! (50, 135), etwa
(53, 76), wild (46, 215), Bedenken (46, 174), praktisch
(46, 21), regelmafiig (55, 209), Heimweh (55, 43), Arbei-
terkurie (48, 108), Stellungnahme (49, 228), Weltpolitik
(53, 190), entgegenarbeiten (47, 148).

HeofHopoAHbI MO CBOEMY COCTaBy W CNOBOCOYeTaHUS.
34eCb MOXHO BbIAENUTDL:

1) cBobogHble cnoBocovyeTaHWA: 34ecb ecTb KaKOoWh-TO
kunstliche Eisbahn .. (55, 195). 4 o643aH Ha 3TOT elenden
Altweiberklatsch KoHcTaTMpoBaTb TOYHbIA (akT ... (54,
363). ...BbicBo6oanTb BCe U Bcadveckme fortschri”tliche
Stromungen u3-nNoj xnama HapogHW4YecTBa W arpapuepcr-
Ba... (46, 20).

2) 3acTbiBWMe 060poThbl: a) mapHble cnosa; Ttir und Thor
(54, 364)7 Holz und Kohle (55, 201), im Grofien und Gan-
zen (46, 292), 6) ugnombl: Bawa 3nekTpodmkauusa in alien
Ehren! (52, 128). Hago «BblgymMaTb» oOpraHusauunio — 6e3
atoro es geht nicht (46, 95). Hago o06cyauTb, 4TO6bI He

Agblwno des Guten zuviel (46, 261). B) MmocnoBuubl K NOro-
*BOpPKM, KpbinaTble cnoea: Kann und mufi ist zweierlei. (54,
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474), Madchen fur alle (49, 91), konigHch preufiischer
Sozialismus (48, 234).

B pycCKOM KOHTEKCTe MMeeTcsi HEeCKONbKO HeMeuKux ab-
6peBnatyp u cokpaweHuii: u SDP n USP—Leute (53, 75),
vgl. (54, 366), P.S.D. (49, 321), u.s.w. (50, 103).

Cpean HeMeLKMX NpefnoXXeHW BCTpedyaroTcs:

1) npocTble fBycOCTaBHble (pacnpoCTpPaHeHHble U He-
pacnpocTpaHeHHble): Ich gratuliere! (46, 346). Sie verges-
sen das!!! (54, 474). Wir nehmen auch Abschlagszahlung!
(44, 385). Diese Schrift gelangt jetzt in Chemnitz zur
Verteilung an die Delegierte der Partei (54, 366).

2) npocTble O4HOCOCTaBHble (MMEHHble W TFNarofibHble):
Berlin, den 10. August 95 (55, 11). Bereit sein!! (50, 201).
Liebe Freunde!! (49, 183). Werter Genosse! lMocbinato Bam
KHUTy [CaiHgmaHa. (48, 42).

3) snnuntuyeckume: Pa3Be ccbiika Ha Longuet-Presse-
manne MeHee NMoJeMMYHa, YeM CcCbika Ha Yxenpse? Be-
griindung? (49, 167). .. BepHo! ist getan! (54,478). Beste
Griisse an lhre Familie und an alle Freunde in Zurich. Ihr
Lenin. (49,65).

4) BBOAHble (B COCTaBe MPEANOXEHUA, HamUCaHHbIX Ha
pycckom fizblke): OH 3HaeT u aymaeT (was sehr selten st
unter den Revolutionaren). (52, 272).

5) npocTble caMOCTOATeNbHble MNPeAN0XEeHNS B cOCTaBe
PYCCKOTO CMOXHOCOYMHEHHOTO MWW  CMOXHOCOUYMHEHHbIE, B
KOTOpPbIX pPAj YJEeHOB 3aMeHeHbl pycCKuMu cnosamu: ...Es
ist eine alte Geschichte, HO gns Hac, pyCCKMX 3MWUrpPaHTOB,
ist sie leider gar nicht «neii». (54, 363).

6) npuaaTtouvHble NMPEeANOXEHUS B COCTaBe PYCCKMX CNOX-
HOMOAUYMHEHHbIX NpefnoxeHuit: Mtak, ecnm Grimm macht
das ohne Absicht, — Torga geno npocto: Grimm [OMXeH
HanucaTb B LK... (49, 81).

7) rpynnbl NpPOCTbIX MNPeAnoXeHuin: Bbl AuUwWuUTe, 4TO
«Grimm macht das (= o6xog LLK?) ohne Absicht»... 'm,
rm! Es scheint mir wenig glaubhaft zu sein. Ist Grimm
wirklich ein Kind? Nach zwei Konferenzen in Bern??
(49, 80).

CNnoXHOMOAUYMHEHHbLIX NPEANOXEHUN Ha HEMELKOM f3bl-
Ke Hamn B nucbMax JleHWHa o6GHapyXeHO He 6blf10, 3a uc-
KNOUYeHMeM TexX c/iy4vaeB, Korfja LUTUPYKOTCA YyXue BblCKa-
3blBaHMA. | [ ]

Hemeukaa nekcnka TakXe HEOAHOPOAHA W C TOYKKU 3pe-
HUA cdepbl ee ynoTpebieHUs, 3KCNPeCcCUBHO-CTUIUCTNYECKONA
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OKpPaLWeHHOCTU CMI0B, WX CEMAHTUKW. AHanu3 MNo3BONSET Bbl-
LeNINTb HECKONIbKO OCHOBHbIX NEKCUYECKUX pa3psifoB:

1) Co6CTBEHHble MMeHa (MMeHa, O0T4yecTBa, (amunnmn)
MHOCTPAHHbIX M PYCCKUX MOAUTUYECKWUX [esTeneil, aBToOpoB
cTaTeld, KHur, 6powtop u T. n. Frohlich u gp. nposansatcs
(s pyvatocb 3a 3T0), ecnum 6yayT >Xutb B bepHe (49, 92).
MpeacepatenscteoBan Miinzenberg. (49, 323).

2) MapTuiiHble KAUYKU U NCEBAOHWMbI PYCCKUX MOAUTM-
yeckux fpesTeneii, ux npossuuia. bnarogapa 6Gecege ¢ Arzt’-
OM7 MHe ysicHunocb (XO0TA W NPUGAN3UTENbHO) O0YeHb MHO-
roe... (55, 24). B atom oTHoweHun un Inorodzew8 no-moe-
My, HeyjgadyHo GopmynupoBan .. (46, 21). >Xmy pyky Pet-
roff9 (46, 56).

3) Has3BaHWsA KHUr, cTaTeil, raseT, >XYpHaNoB u T. N
MoxeTe npucnate MHe Ne «Berliner Tagewacht» co cTaTb-
ein K. R. «Ein ausgespieltes Lied». (49, 223). Bo «Frank-
furter Zeitung» yumTtan O04YeHb WHTepecHbIn oTyeT o LUTYT-
raptckom Parteitag’e. (55, 110).

4) Teorpauyeckme MWMeHa — Ha3BaHWS  MECTHOCTEW,
rop, pek, ropogos, ynuy, nnaowagei, napkos uT. n. A no-
cTapatocb npuexaTtb npamo B Kiental ... (49, 219). YcTtpoun-
CA f 34eCb HefypHO: B HECKONMbKMX LWarax oT MeHsa Tier-
garten... (55, 11). HOpuio nocnan BYepa OTKPbITKY Ha
Friedrichstrafle... (49, 84). .. nonpo6yliTe BbIPy4YUTb MOH
6nbnunoteky mn3 Poronin (Galizien)... (50,204).

5) Appeca: Absender: Uljanow. Poronin. (48, 210).
P.R.l. Postlagernd. Postamt 100. Luisenstr. 6. Berlin.
(55, 220). Mbl octaemcs B bepHe. Aapec: Donnerbtihlweg
11la. Uljanow. (49, 5).

6) Ha3BaHWe rocyAapCTBEeHHbIX, MNAPTUNHbIX, KYNbTyp-
HbIX MU Hay4YHbIX YYpexAeHWU, CNOPTUBHbLIX COOPYXEHWW, Ma-
rasuHoB W T. N. 3aHuMmatocb no-npexHemy B Konigliche
Bibliothek... (55, 12). Ecnu 6biBaeTe B Stadtbibliothek,—
06blWMTe Katanorm nonyyuwe... (49, 80). .. yeay B 9 u. 34
Abends c¢ Friedrichstraflenbahnhof. (48, 247). [ocne uH-
(03HUbI Mbl C XXEHOI NepBbI pa3 rynsem Mo TOW pgopore
B .. Frauen—Kapellen... (49, 174). .. a ecnu noingere MMUMO
Kaiser'a, To cnpocute 06pa3ynkn 6GOAbWMNX KOHBEPTOB ..
(49, 79). .. Hago 3apaHee ob6pawaTtbcd B Wohnungsaus-
schufl... (48, 86). [loyemMy OHWM He WAKT HaM KOMWUWA C UX
6ymar B Internationale Sozialistische  Komission? (49,
201).

;) O6LecTBEHHO-NONUTMYECKAsA, HAaY4HO - TEXHUYeCcKas,
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BOEHHas TepMuHonorma u npoeccuoHanusmbl: Kaltstellung
(49, 20), Staatenbau (49, 370), Entwaffnungsfrage 49,
332), Abrtistung, Volkswehr (47, 267), Vorgeschichte (49,
139), Parteivorstandsitzung (49, 338), Burgfrieden (49,
61), Zentrumslente (49, 383), Mafistab (54, 365), Erwei-
terte Komission, Leitsatze (49, 221).

8) Jlekcuka, npucywas cTuaw ouumanbHO-4eN0BO
peun: Freie Exemplare (49, 255), Aufenthaltsbewilligung,
Toleranzbewilligung (49, 218), Selbstanzeige (48, 288),
Legitimationen (49, 2), Bahnhofpostlagernd, postlagernd
(46, 61), Grenzkarte (46, 116).

9) CnoBa U BblpaXeHWUs, Npucyuline CTUIO YaCTHbIX NKU-
ceEM W KoppecnoHgeHunin: Werte Genossin! (47, 180). Auf
Wiedersehn! (49, 213). Fur Alex’ander (49, 23). Mit besten
GruSen lhr Lenin (50, 195).

10) boiToBas u obulogHas nekcuka: N pgoma 3gecb co-
BEPLUEHHO He MPMUCNoco6/ieHbl K GOMbLWINM XO0/I0AAM,... OYeHb
yacto paxe Her Winterfenster. (55, 200). 3pgecb yxe
Weihnachten — Bctogy Christbaume .. (55, 197). OueHb
Xanb, YTO Haw cekpeTapb tiberarbeitet ... (46, 69).

C TOYKM 3peHus ycTaHOBMBLUEWCS NpakTUKKM ynoTpebne-
HUA WHOA3bIYHbLIX 3/1IEMEHTOB B PYCCKON MUCbMEHHON peuwn
BCIO BbILIEMEPEYNCNEHHYH JNEKCUKY MOXHO MofgpasfenunTb
Ha ABe rpynnbl: 1) cnosBa W BblpaXeHus, 06bIYHO NogBepra-
lolmecs TpaHcaMTepauumn; 2) cnoBa M BblpaXeHWUs, He Noj-
Beprawuimecs TpaHCAMTepauuu, a nNoffiexaliMe nepesogy.
K nepBoi rpynne OTHOCATCA MMeHa COOGCTBEHHblE, Ha3BaHUS
raset, >XXypHanoB, Treorpauyeckme WMeHa — Ha3BaHuUA
MEeCTHOCTeil, rop, pek, ropofos, ynuy, nnowagei, nNapkos,
Ha3BaHWs rocyAapCTBEHHbIX, NAPTUWAHbLIX, KYNbTYPHbIX U Ha-
YUHbIX YUpeXAeHU, CNOPTUBHbBIX COOPYXeHWW, MarasuHoB,
oTeneii. Bo BTOpyl rpynny BXOAAT Ha3BaHWA KHUF, CTaTei,
TEPMUHONOTUS M NPOYPECcCMOHaNN3Mbl, CMOBA U BblpaXeHus,
npucyuine cTua ogulmanbHO-4eN0BON peyn, CTUAK YacT-
HbIX MWCEM W KOppPecnoHAgeHuuii; O6biTOBas W obuxoaHas
NeKcuka.

CnefyeT cka3aTb, 4TO Takoro noAxofa K WMHOSA3bIYHOMN
NeKcuKe NpuAepXnBarTCA MpPU MNepeBOofe C OJHOT0O A3blKa
Ha ApYroi, a B OPUTMHaNbHbIX NMPOU3BEAEHUSAX, HAMUCAHHbIX
Ha PYCCKOM fi3blKe, HepefKo BCTpevalTcs TpPaHCAUTEpUpo-
BaHHble C/IOBA W BbIPaXeHUs U3 APYrMX HA3bIKOB, KOTOpbIE
06bIYHO MoANiexaTt MepeBoay:

«3 KabWHbl BbIWAN HEMELKWUIA MOMKOBHUK B ONPATHOM



MYHOWpPEe W KanuTaH aBuauum C aBTOMATOM 4epes MnJeyo.
OHM oTgann 4ecTb, NONKOBHUK MpousHec: — [yTeH Tar, Ka-
mapageH». (C. A. BaynwacoB. Ha TpeBOXHbIX MepeKpecT-
Kax. 3anucku yekucta. Monutmsgat, M., 1971, ctp. 372).

B TO e BpeMsi B HEKOTOPbIX Cny4yasax "nepeBojsaTcs Ha-
3BaHWS raseT, >KYpHanoB, reorpauyeckme uMeHa, a npu
nepepave cnoB, 0603HavYarOWMNX peannun 06LLECTBEHHOM XUN3-
HM M MaTepuanbHOro 6biTa, MpuberawT Kak K MepeBogy, Tak
N K TpaHCIMTepauMnm — MHOroe 34ecb 3aBUCUT OT MacTepcT-
Ba nucartenall

Kpome TOro, Kak nokasblBalT MpuUBefEeHHbIe HaMu nNpu-
Mepbl, Nt06as MHON3bIYHAA NEKCUMKAa MOXeT 6biTb mpeacTas-
NneHa B PYCCKOM KOHTEKCTe M B CBOeili COOGCTBEHHON opdo-
rpagpumnll

B HacTofilleit cTaTbe Mbl He CTaBMM nepep coboit 3agauy
nccnegoBaTb BCe (hOpMbl YNOTPe6AEHNA MHOA3BIYHOW NEKCK-
KW B nucbMax JIeHWHa, a orpaHuyMBaemcs mayvyeHuem 6onee
Y3KOro BOMpoOCa: XOTUM BbIACHUTb MNPUYUHbLI YyNOTpebneHuns
TO/IbKO HETPAHC/IUTEPUPOBAHHON WHOSA3bIYHOW NEKCUKN ©
Cnocobbl BKAKOYEHUS €e B PYCCKWIA KOHTEKCT.

Hanuune B nucbmax JIeHUWHa [OBO/bHO 3HAYUTENbHOTO
KOMIMYyecTBa HeTPaHCAUTEPUPOBAHHBLIX WMHOA3bIYHbLIX 3/1EMEH-
ToB 12 cTaBMT Mepef HamMu BOMPOC O MPUYMHAX WX YyNnoTpeo6-
neHns. Kak u3BeCTHO, JIeHWH 6bln NPOTMB 3aCOpPeHMs pyc-
CKOro A3blKa W3MUWHUMWN, HEHYXHbIMW WHOA3bIYHBIMUW 3/1€e-
MeHTaMn13 OgHaKo OWMBOYHO 6bIO Obl CYNTATH, YTO JIEHUH
6bl1 NPUHUMNUANBHBLIM MPOTUBHUKOM Kakux 6bl TO HU 6bif0
3aMMCTBOBaHWUIA M3 APYrux S3blKoB. M0 MHeHUIO npodeccopa
A. T. UeintnnHa, JIeHUH «u3beran HeHY>XHbIX MHOCTPaHHbIX
C/I0OB, HO He MHOCTPaHHbIX C/0B KaK TakKoBbiXx. Ob6palweHue
NleHnHa K 3amafHOeBPOMENCKONn peun OGbINO MNpexae BCEro
o6palleHNEM K Hay4YHOW TEPMWUHONOrNM, XapakTepusytouei
T€é WAN  WHble TMPOLECCbl MONUTUYECKOA [AeATeNbHOCTU».
B npoTMBHOM cny4yae OH «HeW36eXHO ckaTuacs 6bl K HeyK-
NIOXEMY MOMb30BaHWK BapBapuaMamu». YnotpebneHue
JIeHUHbIM WMHOCTPaHHbIX CNoB, Kak cuymTaeT LleidTnuH, o0b6y-
C/IOB/TIEHO W €ro KOHKPETHbIMW BO3MOXXHOCTAMU — 3HAKOM-
CTBO C MHOCTPaHHbIMW fi3blkamu, C€B06OJON B onepupoBa-
HUKM MMKnld

MpucoeauHaacb K MHeHWH npodeccopa LleidTnnHa o
npuYnHax ynoTpebneHns JIEHUHbIM WHOCTPaHHbIX CMOB, Mbl
nojsiaraeM, 4YTo UCNONb30BaHWe JIEHWHbLIM HeTpaHCAuTepu-
pOBaHHbIX WHOA3bLIYHbLIX 3/1IEMEHTOB BbI3BAHO MPUYUHaAMYU
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KaK 3KCTPanMHIBUCTUYECKOrO, TaK W JIMHIBUCTUYECKOrO Xa-
pakTepa. ]

Mpexpae Bcero, cama OKpyxXxatkwuwasa 06CTaHOBKa, ycno-
BMA XXU3HU W PEBOOLWOHHOW AeAaTenbHOCTUM B Poccum u 3a
rpaHuueinn nobyxganum JleHuHa npuberaTb K MCNONb30Ba-
HUIO HeMeLKOW nekcukn. Tak, Hanpumep, HanucaHue da-
MUANIA Manou3BecTHbIX aiBTopoB M MONMTUYECKUX AeAaTenei
B HeMeLKOM rpaduyeckom o(OpMAeHUM NO3BONAET Koppe-
CMOHAEHTY, 3HaloLWeMy HeMeuKuid A3blK, TOYHO MNOHATb, O
KOM WAeT peyb, W BOCMPUHUMAETCHA fly4ylle B 3TOM rpadu-
yeckom ogopmneHun. Otto Ruble — penyTaT, BbiCKasancs
B Vorwarts npsmo 3a packon. —49, 186).

K npuvemy TpaHcauTepauuu wAn TpaHCKpUnuuu JIeHuH
npuberan Torga, Korga peyb WAa 0 AuMuax, LWUPOKO U3-
BECTHbIX WM 3HAKOMbIX KOPPECMOHAEHTY.

O4yeHb WHTepecHbl Tenepb NpeHUs B [epMaHun O KHUTe
BepHwrTeliHa ... (55, 162). Kak cTatbd Monogoro Apgnep#?
(46, 73).

B page cnyyaeB JIeHWH, YTOYHAET TpaHCAMTEPUPOBAH-
HOe UMSA COOGCTBEHHOe HanucaHuMem ero B CKO6Kax Mno-He-
meuku. LWTpaccep (Josef Strasser), MOXeT ObiTb, MOMOXET
nx Haitun... (50, 204).

HeTpaHcnuTepupoBaHHoe ynoTpebneHne uMeH u amu-
NNiA, reorpaMyeckux HasBaHUii [OUKTOBANOCb TakXxe 1160
TpeboBaHUAMM O(OPMAEHMNS NOYTOBOMW KOPPECMOHAEHLUM,
nn6o o06bACHANOCH XXeslaHMeM 067ierynTb NOUCKU ajpecara.

Ha Bcakuit  cnyuvali nosTopsto cBoil  agpec: Berlin,
Moabit, Flensburgerstrasse, 12 (bei Frau Kurreik).
Herrn W. Uljanow. (55, 11). Bawa maTb Ag0/kKHa nocnatb
Bam pfeHbru,... ¢ TeM 4YT06bl 3TU [eHbr 6bIAN BblMaYeHbl
3gecb r-xe [foswe LWWknosckoi (Falkenweg, Bern).
(49, 4).

Ecnn peyb ugetr 0 ManouM3BeCTHOM HaCeleHHOM MYHKTe,
ropofickoM palioHe U T. M., ero Ha3BaHWe TMPUBOAUTCHA Ha
HEMELKOM A3blKe.

Uepes Schiipfheim 3To BnonHe BO3MOXHO (Cnyck B
20 muH. go Fluhlill). (49, 87).

HeTpaHcnuTepupoBaHHOe HanWcaHuWe Ha3BaHWN  KHWT,
cTaTeil, raseT, XypHanoB TakXe 00bACHAETCA CTPEMIEHM-
eM TOYHO yKa3aTb Ha3BaHuWe paboTbl WAM cOcCNaTbCA Ha LUM-
TUPYEMbIA UCTOYHWUK, Y4YUTbIBaA, YTO MepeBoja 3TUX NPOU3-
BEAEHUA NGO HeT COBCEM, NMGO OH Mano W3BECTEH, NM6O
ero HasBaHWe He coBMafaeT C OPUTMHANOM.
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fe bepnuHe BbIXOAAT u3faHus «Lichitstrahlen» aHTK-
W&BUHUCTUYECKOTO HacTpoeHusa. (55, 358). N, HakoHeu,
noyemy HW cnoBa He rosopuTe 06 IHrenbcoBCcKoM «Kann
Europa abriisten?» (47, 267).

B HekOTOpbIX cAy4vasXx MepeBefeHHOE Ha PYCCKUWA A3bIK
Ha3BaHWe COMPOBOXJaeTcsd [AaHHbIM B CKOOKax HeMeLKWM
3KBUBANIEHTOM.

Y HemueB eCcTb 06pasuloBbiii  XXypHan OMNMNOPTYHUCTOB
«Coumnanuctuyeckunii  exemecauyHuk» («Soziah'stische Mo-
natshefte»). (48, 13).

TpaHciuTepauuy nogsBeprawTcid TONbKO  XOPOLWO W3-
BECTHble ajpecaTy MNepuofuYecKme u3faHus.

Mpucbinaite «Arbeiterpolitik», wTyTraptckuin  «Co-
unan-Aemokpat»... (50, 81). 3a «Aythbay» ToXe cnacu6o
(54, 276).

Ha3BaHUA nepeBefeHHbIX Ha HEMeLUKUA A3blK paboT
PYCCKMX aBTOPOB MPUBOAATCA TakXe Ha HEMELKOM S3blKe,
4YTO6bI Cpasy >e 6blN0 ACHO, YTO peyb MAET O MepeBoje, a
He 06 opuruHane.

Hagetocb, «Staat und Revolution» nocnanu B bepnmH?
(50, 202).

bBonblwoe KOAMYeCTBO CMeunanbHOM NEeKCUKW, CBA3AHHOM
C ucTopueli peBONOLMOHHOTO paboyero ABUXKEHMWA, a Takxe
TEPMUHOB MNOAUTIKOHOMUUK, unocopun u Apyrux obuect-
BEHHbIX HayK NPOHWKAO B Poccuio uepes epmaHuo BMec-
Te C ugesmy Mapkcusama. YacTb 3TUX CNOB M BblpaXeHUi B
KoHue XIX n Hayane XX BB. He MMena elie PYCCKUX 3IKBU-
BaneHToB. oatomy B. W. JleHUH BbIHYXAEH 6bi1 NpUBO-
OUTb UX B CBOMX MUCbMaxX Ha HeEMeLKOM f3blKe.

.. Untatel w3 Theorien tiber Mehrwerthl5 8 nonb3sy
HaunMoHanusauum s yxe npuBen B OAHOW cBoel paboTe..
(47, 230).

Pag sBneHnin B 06LECTBEHHO-3KOHOMWYECKOW M MNONU-
TWYeCKOW XMU3HU [epmaHuu ue numen cebe napannenei B
Poccun, n JleHnH nepepaBan COOTBETCTBYHOLWME MOHATUA C
MOMOLLbIO HEMEL KON IEKCUKM.

Cpean pycckmx 6ONblIEBMKOB, B3ATbIX [epmaHueli B
nnitH (Zivilgefangene)16 6bin MonoB un3 Bptoccens... (50,
88).

YnoTtpebneHue OTAeNbHbLIX CNOB, CNOBOCOYETaHWIA, Mpeg-
NOXEHUN U PYTUX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMIA Ha HeMel-
KOM f3blKe npecfiedyeT Lefb TOYHO MepefaTtb UyXKOe Bbl-
CKasblBaHWe BO U3bexaHue pasHOUTEHUSA.
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UnTaTenb MOXET CYAWTb M3 3TUX (PakToB, MHOro au
npaBAbl B XBacTNMBbIX cnoBax Po3bl Jllokcembypr, 6yaTto
nonakn «mit starker Faust die Rquidatorische Richtung in
RuBland niederzuhalten geholfen haben».. (54, 364).

Ynotpe6ieHne HeMeLKON NEeKCUKU AMKTOBanoCb WHOrga
ycnosuamy kKoHcnupauuu. O6 3TOM CBUAETENLCTBYET, Ha
Haw B3rnag, nuceMo K CtanuHy oT 16 aekabps 1912 roga,
roe Takum o6pa3oMm 3alWMpoBbIBAeTCA Ha3BaHWe raseTbl
«[paBpa»:

Pagun Bcero CBATOro, MpUMWUTE Camble 3HEPTUYHbIE MEpbI,
yT06bI OTHATL W. y Kpacca... (48, 127).

B HeKOTOpbIX NUCbMax HeMmeLKWe HA3bIKOBble efWHULbI
MCrnonb3oBaHbl AN 60/ee  4YETKOro, SCHOro BblpaXeHUs
MbICK, ANA nepefaynm BCEX HIOAHCOB BblCKa3blBaHUSA.

no ybemy Fahrplan? (54, 473).

MHorga wx ynoTpebneHne MOXeT 6biTb 0OBACHEHO CTe-
NeHbl BNafeHus HemMeLuKMM A3bIKOM KakK aBTopa nucbMa,
Tak U ero KoppecnoHAeHTa, Korga B LensX 3KOHOMUU CUN K
BPEMEHW MOXHO BOCMOMb30BAThCA MNePBbIM  MOAXOAALLUM
LN BblpaXXeHWA [AaHHOW MbICAW. CNOBOM, He3aBUCUMO OT
ero npuHagnexHocTun *K PpoAHOMY WUAW  UHOCTPAHHOMY
A3bIKY.

MoXeT 6bITb, Bbl Hanuwute o0cobbIM NyTEM? WUAM Ha-
mekHeTe (sehr bald)? (49, 96). Begb 3TO NpocTo chekyns-
uma Ha Ratlosigkeit... (46, 27).

CnefyeTt ykasaTb Ha TO, YTO NUCbMa, cofepxalwume He-
MELKYI NeKCUKY, afipecoBaHbl TONbKO NuLam, Bhaferowmnm
Hemeukum  s3blkom  (A. A. WVogpe, W. . ApwmaHg,
H. K. Kpynckoli, A. B. JlyHayapckomy u ap.).

TakuMm 06pasoM, MPUYUHbI  IKCTPASIMHIBUCTUYECKOTO
XapakTepa Bbl3blBalOT MOSBAEHUE B PYCCKOM KOHTEKCTE He-
TPaHCINTEPUPOBAHHbLIX HEMELKUX CMOB W BblpaXeHui, oT-
HOCALWMXCA K /II06OMY fleKCMYecKOMYy pas3psay, BHE 3aBUCK-
MOCTW OT BO3MOXHOCTWU UX TpaHcAuTepayuu.

YnotpebneHune HEeTPaHCANTEPUPOBAHHbIX HeMeLKnx
371eMeHTOB 00bACHAETCA TaKXe, Kak MnokKa3blBaeT aHanwus,
N CTUANCTUYECKUMMN (IUHTBUCTUYECKUMU) MNPUYUHAMMU.

JTeHWH ucnonb3oBas 3HaHWE WHOCTPaHHbIX A3bIKOB B
6opbbe cCO CBOMMU MOMAUTUYECKUMU MPOTUBHUKAMU. YMO-
TpebneHHble B KayecTBe MeTaop HeMelKue cfoBa W Bbipa-
XEeHUs noMoralwT eMmy co3faTb pAf 3anoMuMHarOWmUxcs oT-
puuaTenbHbiX 06pa3oB 3TUX MOAUTUYECKMUX [AeATenei.

Tak, Hanpumep, nuaep HemeuKUX couunan-gemMoKpaToB
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K. KayTckuii monyyun, Kak unaBecTHo, OT B. W. JleHuHa
Knnuky «®ntorep». O6pa3 uenoBeka-aworepa, MoOCAyLIHO
nMoBOpayYMBalOLLEroCs HABCTPeYy >KelaHUAM BNacTb UMY-
WKUX, 6bI1 HACTONbKO Bblpa3WTeseH, 4TO KJAMYKa 3Ta OCTa-
nacb 3a KayTtckmm HaBcerga. CospaTb Takoii obpa3 nomor-
no Hemeukoe cnoeo Drehscheibe.

He dacHo nu, uto OK 6yaer c¢ Drehscheibe-Kautsky..?
(49, 82). ®oniorep (Drehscheibe) — KayTtckuii n KO xotaT
Tenepb «3arnyWnTb» HayMHalLWeecs pPeBOOLUUOHHOEe 6po-
XeHue. (49, 83).

BepxyLWwKy MNOAbCKMUX couuan-gemMokpaToB JIeHWH Khel-
mun cnosom «lIntriganenfiihrer», o6pasoBaB ero no moje-
nm «Wortfiihrers. .

A cpean npecnoByThiX «nonbCknx «Wortfiihrer» nrpanm
Bcerga npeob6nagawllyto 'ponb Takue 3asefomble «Intri-
ganenfuhrer», kak Tbiwka... (54, 363).

Obpa3ys HOBble HeMeuKue Cf0Ba MO CYLLECTBYHOLWUM
mMogensiM, JleHWH co3fan psA4 YHUUTOXAKLWUX XapaKTepuc-
TUK Ha npejcTaBuTeneim ONMNOPTYHM3MA B PEBONOLUOHHOM
OBVOKEHUN.

Hawa Struvefreundliche Partei oTBeprna 3TO0T KOHey
60NbWKNHCTBOM 234 ronocos MNpoTuB 174 ... (46, 24). «¥Yxac-
HOro» POBHO HW4ero, a cTecHeHue Zickzackkurs’a 6bi10 He-
06x04MMo ... (46; 294).

NleHUH BUAen rnaBHyK 3afadyy nyo6ANUUCTMKM B TOM,
yTobbl NUCaTb WUCTOPUIO COBPEMEHHOCTM B «penbedHOl, na-
KOHWYECKOWN, KpacuBoi topme» (2, 251). B cBOMX MNuUCbMax
OH MCMONb3yeT 60/MbLIOE KOMWYECTBO SIPKUX, 0OPasHBbIX,
3anoMMHalWmMXcs 3anuTeToB. WHorga Hambonee wmetkum
Bblpa)XeHWeM OKa3blBaeTCsi HeMeLKoe C/OBO.

BpefHeiWwnin nyTaHuK, TeM 60Nnee ONacHbIi, 4yTo nMyTaeT
«C BaXHoCTblO», «superklug». (54, 132). BoT B 4em
rBo3gb BCero fena, BOT 4TO cTapaeTca wegzuschwatzen
Hawa illustre Po3a! (54, 362).

Korpa 3ameyaHus B ajpec MPOTMBHMKA HOCAT OYEHb
peskuii xapaktep, JIeHUWH Mofb3yeTcs . NpUeMoM 3BEeMU3-
Ma: 3aMeHsieT pyCCKOe CM0BO HEMEeLKWM, KOTOpoe Mpu BCei
CBOE/ 3MOLMOHANbHOCTU He BOCMPUHUMAETCA PYCCKUM Yu-
TaTeneM Kak 6paHHOe CNoBO.

Korga-to Mbl usbasumcsa oT oneknm 3Tmux Dreck-Genoss™
oB?! (46, 90).

- WHaye TBOM 06BUHEHMA — nycToi Parteiklatsch B cuet
oyayuiero. (46, 302).
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B oTAenbHbIX cnydasx ynoTtpebneHue HemeLKol TepMmMu-
HOMOrUM ¥ npoeccMoHaNM3MOB MNOMOralT aBTOpPy Bbipa-
3UTb CBOE OTHOLIEHWE K JaHHOMY fIBEHUIO, T. €. TEPMUH
BbINOMHAET CTUANCTUYECKYIO DYHKLMIO.

Kagetbl yxe cTtanu regierungsfahig, yxe Bnesnu Ha
BTOPOWA 3Tax cBo6oAbl cobpaHuii  (UeHOW ONoWNeHUs co-
6paHuin), Ha 3aTax KBasunatpuoTusma. (47, 87). Hacuert
Blitzableiter’a oyeHb 6bl x0Tenocb nobecegoBaTb MNOMOA-
pobHee n noob6bcToATENbHEE. (46, 32).

Hemeukue nekceMmbl JIEHUH uMCNONb30Ban W ANS TOro,
4YTO6bl YTOUYHUTL, MOAYEPKHYTb CBOK MbIC/b.

3Ty yacTb Bbl (0Ce Bbl) AO/KHbI PEWNTb CaMW, LOJDKHBI
He B cMbicne sollen, a B cmbicne miissen. (46, 287). Mona-
KW nasganu Torga 3ty 6powtpy «Stinkbombe», pgaxe
(sogar, a He selbst) KayTckuii Ha3an ee «abscheulich».
(54,362). .

Hewmelukue MOroBOopKW, NOCNOBULbI, 6bITOBAA M 06UX0A-
Has NeKcuKa, peanuun, BBOAMMble B PYCCKMIA KOHTEKCT 6e3
X TpaHCAMTepauuu u nepeBofa, APKO M obpa3HO nepeja-
0T HauWOHaNbHbIA KOMOPWUT CcTpaHbl. Mpu 3ToM ynoTpebne-
HMe HEKOTOPbIX C/IOB HOCUT SIBHO WYT/AMUBBLIA XapakTep; aB-
TOp MeTKO MoAMeY-aeT NpocTble YenoBeyeckue cnaboctu,
6€33106H0 nojgcMenBaeTCAd Haj HUMW, .406POAYLIHO WYTUT
Hag nopsafkamu, 06blYyasiMy, MPUBBIYKAMMU MECTHbIX XUTe-
neli, UX MaHepoin ofeBaThbCa U T. N.

Moroja cToMT 34ecb Tennas, Bpoje Halleli aBrycros-
CKOM, — paxke B /IeTHEM NanbTo Xapko (NONOXWUM, 3aTO
von unten warm angezogen, B 3arpaHuyHblX Qydaiikax).
(55, 225). .. Xopowo 6bl 3HaTb, Kakue ycnosusi B Hiitten
(Cabanes) — pomuliky Ha ropax c kpoBatamu .. (49, 79).
Y Hac B oTene (Hotel Marienthal) ecTb TenedoH... (49,82).
3pecb xonog, furchtbare Kalte cuutaoT, korgpa —8 —10°
R... (55, 200). Hobe nucan MHe, 4To yexan Ha Ferien Hepa-
NeKo OT MeHs .. (49, 284). .. N OBUHYNWUCb Ha LENbIA AeHb
ins Grime B BOoCKpeceHbe... (55, 231)".

NTakK, CTUANCTUYECKUMM NpPUYMHAMU OOBACHSETCA yno-
TpebneHne B HETPAHCAWTEPUPOBAHHOM BUAE B OCHOBHOM
TEX C/0eB JIeKCUKU, KOTOpble O6bIYHO THOANEXAT MepeBOay.

MHOA3bIYHbIE 31eMEHTbl B PYCCKOM TeKCTe MWUCEM BOC-
MPUHMMAKOTCS KaK BMOJIHE €CTECTBEHHbIA KOMMOHEHT BCero
CUHTaKCMYeCcKOro nocTpoeHns. Takoe oOpraHuMyeckoe efuH-
CTBO KOHTEKCTa [JOCTUraeTcs psaAoM NpUEMOB.

1 CUWHTaKCMYECKUI CTPOA pYyCcCKOro NpPefnoXeHUs He
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HapyluaeTcs W3-3a BBEAEHWA B HEro HeMeLKUX'A3blKOBbIX
eanHny. Mo CBOEMY CMHTaKCMYECKOMY PUCYHKY OHO HUYEM
He OT/IMYaeTCcA OT.06bIYHBIX PYCCKUX MPeAioXXeHUn AaHHO-
ro Tuna. Hemeukas s3blkoBas effHWLA MOXeT CTOATb B
No60M MecTe NpefnoXeHns U QYHKLUOHMPOBaTb Kak Jto-
60l ero uneH UaM Kak ero BBofgHas u4acTb. OpHako yno-
TpebneHne WMHOCTPAHHOrO C/NOBAa B PYCCKOM TMpeAnoXeHun
(na ewe B HeOObIYHON AN PYcCKOro A3blka opgorpacgun)
BblenseT ero cpefu PYyCCKUMX CNOB U 3aCcTaBAseT HECTU fO-
MOMIHUTENIbHYI0 CMbIC/IOBYI W CTUANCTUYECKYIO Harpysky.

BepnuHckue Sehenswiirdigkeiten nocewatr o04eHb fe-
HMBO ... (55, 12). OkasbiBaeTcsa 5.1X 6yner He Vorkonfe-
renz, a camad KoHdepeHumna. (49, 128). TMMapTtua (1. e
Parteivorstand) Tonbko 3aBTpa (7.1.) pewaeT, OTNOXWTb
cbesq mnm Het. (49, 352). Cue Bce vertraulich. (49, 96).

2. HemanoBaxHoe 3Ha4yeHWe npuobpeTardT BOMNPOCHI CC
rnacoBaHMsa W ynpaBneHWs YacTeli peyun, urparwmx, Kak
M3BECTHO, 60/bWY ponb B 060uX fA3blkax. B. W. JleHUH
pewaeT UX HECKONbKUMWU NYTAMM:

a) nyTeMm npubaBneHWs K HEMELKOMY CYL,eCTBUTENIbHO-
My PYCCKOrO OKOHYaHWA 4yepe3 anocTpod.

Bbl cTtaHoBUTecb Handlanger’oM Tlypuwkesuyein u
ux HauumoHanusma! (48, 302). Pione B «Vorwarts'e» 12/1
1916 OoTKpbLITO BbiCKa3ancsa 3a packon naptuum. (49, 207).

CnepyeT OTMeTUTb, YTO YacTb HEMELKUX CYLIeCTBUTENb-
HbIX NOMyYaloT pycckue nafeXxHble OKOHYaHMUsA, He COOTBET-
CTBYIOLLME HU MX rpaMmMaTUyecKOMy, HU UX Qu3nonoruye-
CKOMY pogay.

Ho nydwe, noxanyi, nocnatb Schwestfer'y .. (55, 27).
.. lncbMo K, Heit oT Schwester’a nocnaHo HepaBHO... (55,
27).Schwester yxe noToMm Hawna TBOe NucbMo .. (55, 27).

Kak nokasblBalOT npumepbl, B LAHHOM cayvyae NPUYUHY
cneflyeT UckaTb B TOM, YTO B PYCCKOM f3blKe BCE€ CYLLEeCTBU-
TeNbHble HA TBEPAYK COrNAacHYK OTHOCATCA K MYXCKOMY
poLy W CKNOHSAIOTCA MO BTOPOMY CK/IOHEHMIO (KfieH, nopor,
nonoTep, wodgep).

m5) nyTeM ynoTpebneHWs HeMeuKux Qnekcuin, apTuknein
UM LpYyrux nokasatenein poga, uyucna, najexa CcywecTBu-
TENbHOrO.

370 6ypaeT, KOHe4YHO, rpomagHon notepei ans Bcex Ge-
nossen... (46, 30). Pacckasbl des polnischen «Partei» vor-
standes 0 pycCKOW MmapTumu elle MeHee 3aCNyXMWBalT [OBe-
pusa... (54,'366). OHa HamekaeT Ha waTkocTb der «takti-
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schen» ldeen T0B. Papgeka. (54, 363). Griindliche Ausei-
nandersetzung, KOHEYHO, HYXHa... (46,*32).

B) MyTeM ynoTpeb6ieHWs pyCCKMX 4vacTell peunm B KayecT-
BE POAOBbIX, HaZEXHbIX W YUCNOBbIX MOKaszaTenein HemeLKo-
ro CyLleCTBUTENbHOMO, B3ATOr0 B WCXOAHON ¢opme (MM,
nagex, ed. 4mcno).

Ha pene nonsku ropa3go 60fblue Mewanu CBOUMU WH-
Tpuramm 6opbbe ¢ atoli «Richtuag». (54, 365). bbina yxe
1-a Vorkonferenz w»n Ha Hocy 2-4, pewatowan (49, 94).
MnexaHoOB MNOMAb30BafCcA 4YaCTHbIMM MNWCbMamMuW B CBOEM
Vademecum... (46,403).

YacTb HEMELKWX CYLeCTBUTENbHbIX MeHAeT nNpu 3TOM
CBON rpammMmaTuvyeckuin pofg noj BAUSHUEM COOTBETCTBYHO-
WMX PYCCKUX 3KBUBANEHTOB.

B MOTMBMpOBKE Xe AeWCTBMTENbHO cnejoB-ano 6bl Mo-
pesue BbicTaBUTb Klassencharakter Toro Bewegung, o
KOTOpOM roBopuT aBTop... (46, 19). Ham... BaXHee BCero
fCHoe, NofsHoe, ToyHoe Prinzipialerklarung. (49, 115). Mo-
npocute B. M. nepesectn Bce Vorbemerkung... (46, 291).

r) Hemeukne CyLleCTBUTENbHbIe ‘ ynoTpebnsawTcs 6e3
apTuUKNA, 3aMeHsAlWmnX ero vacteid peun u ¢dopmoobpa-
3ylowmx MopdemMm, HO B TOW e ¢opme, B KOTOPOA OHU
ynoTtpebnsaoTCA U B HEMELKOM KOHTEKCTe nNpyM COOTBETCT-
BYHOLEN AMCTpUbYyLNH..

Tenepb xoTen 6bl f06aBUTb, YTO # npoyen «3gecb No 1
Erganzungsheft Kk «Neue Zeit»... (55, 246). bBbian nn B
«Volksrecht» ctatbm Papgeka npotus Entwaffnung? (49,
284).

L) npunaraTeNbHble U NpuyacTus ynoTpe6ns0TCca B
MonHOW topMe B poNnnM onpefeneHUs Kak K HeMeLKUM, Tak
M K .pYCCKUM CYLLECTBUTENbHbLIM. %

[eno, scHO, CBOAUTCA K TOMY, 4T0Obl TOT >Xe TpPOLKUNA,
ByHA, naTbllM MAW KaBKasubl MOAYYUAU [EHbTU OT MMEHK
angeblichen «opraHuszayuii»... (48, 91). C BUKOHTOM Yy Hac
6yayT BCce paBHO vertrauliche 6ecegbl (46, 228).

€) B ponuM 06CTONATENbCTB, MPeAUMKATWBOB NpuaaraTeNb-
Hble U MpUYacTUa BbICTYNalT B KpaTkoi topme:

* ... 5 ceba yyBCTBYH ropasfjo MeHee uberarbeitet, yem
npexge. (55, 230). Tam Xe npusHaHo, 4To CkanguH libe-
ralkonservativ ... (46, 19).

X) WHOWUHUTKUB rnarona MOXeT BbICTyNaTb, Kak U B He-
MELKOM £3blKe, B C/TIOXHbIX BPEMEHHbIX hopMax, pofib BCMO-
MOraTeflbHOro rfarosa BbIMOMHAETCA PYCCKUM [/aroiom.
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pagn OTKPbLITOroO NucbMa K KayTCKOMy 0 TOM, KTO
Koro 6ypaeT begraben? (46, 32).

*+*

Ha OCHOBaHWW BbIWEN3IOXXEHHOTO NPeACTaB/sAeTCA BO3-
MOXHbIM CAenaTtb CleAyloLWwmne BbIBOLbI:

1 HeTpaHcnuTepupoBaHHble HeMeLKWe 3NeMEeHTbl Haxo-
AAT B nucbmMax B. . JleHWHa WMPOKOe MNpUMEHeHue.
B nucbmax npeacTasfieHbl BCe OCHOBHble fA3blKOBbIE ELUHU»
bl COBPEMEHHOr0 HEMELKOro f3blKa: OT OTAEeNIbHbIX CN0B
0O Tpynn npegnoXxeHui. B HeTpaHCAHTEPUPOBAHHOM BUfAE
ynoTpebnaTca CcnoBa-u BblpaXeHWs, OTHOCAWMECS KO
BCEM OCHOBHbIM JIEKCMYECKUM pa3psafam, He3aBUCUMO OT
TOro, MOABEPrarlTCA M OHWU OBbIYHO TpaHCAUTepauuu uu
nepesojy npu nepegayvye C OLHOr0 fA3blKa Ha ApYroi.

2. Takoe wWKUpoKoe ynoTpe6bneHne JIeHWHbIM HeMeLKOW
JIEKCUKWN BbI3bIBANOCb, MPeX/e BCero, yCA0BUAMMW €ro >Xus-
HA U PEeBONIOLUOHHON [fesATeNbHOCTU B PocCUM U 3a rpaHu-
Leid, HEO6XOAUMOCTbIO MOMb30BaTbCA OOLWMPHOW HaAy4HON K
NONNTUYECKON NUTepaTypoili Ha HEMELKOM S3blKe U BECTU
NoNemMuUKy C NOJSINTUYECKUMU NPOTUBHUKAMWU, MHOTUE U3 KO-
TOPbIX OblAM HEMUAMWU N0 HauWOHaNbHOCTU WAU XWUAKM B
FepmaHun nnu LW Beiyapun.

3. AHanus3 as3blka mx!em [aeT OCHOBaHWe ' rOBOPUTL O
CTUINCTUYECKNX OCOOGEHHOCTAX ynoTpeb/ieHUsa B HUX Hemel-
KO nekcuku. -

CBobofHOe BnafjeHue -HeMeLuKUM S3bIKOM M03BOJAN0
B. W. JleHUHy ncnonb3oBaTb HemMeLKWe A3blKOBblE eAUHULLbI
KaK ONA YTOYHeHMA, AOMOSIHEHUA W pa3BUTUA CBOUX MbIC-
neil, co3paHuMs cneyudpuyeckoro HauuoHanbHOro KosnopuTa
npu OMWUCAHUWU XMU3HU 3a pybexoMm, TakK U B Ka4yeCcTBe CTU-
NNCTUYECKNX CPeACTB BbipaKeHWs. Haxopdacb B pyccKoi
CNOBApHON AUCTPUOYLUMN, HEMELKME Cl0Ba W BbIpaXeHUs
npuobpeTat0T LOMNONHUTENBHYIO 3MOLWOHANbHYK OKpacky u
nomMoralmT aBTOpYy co3fjaBaTb 06pa3sbl, HaCbIWEHHbIE TNYy-
60KON MpoHMeRn, mepexofsiwen uHorga B capkasm. Cosfga-
BaeMass C WX MOMOUWLb0 XapaKTepucTuka nuy U cobbITUi
npuobpeTaeT 0CO6YID MOJUTUYECKYIO OCTPOTY.

4. HemeuKas fNleKCMKa He OWyLWaeTcd B PYCCKOM KOH-
TEKCTe WHOPOAHbLIM TE/IOM W HEe HapyllaeT ero LefoCTHOCTW.
XOpowWwo YYuTbIBAIOTCA BO3MOXXHOCTM COYETAHUA HEMEeLKUX
N PYCCKMX KOMMOHEHTOB KOHTeKcTa. B. W. JleHnH ywmeno
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HaxoAWT AN .HEMeLUKUX 3MIeMEHTOB HYXHble (GOpMbl U npa-
BWNbHO OMpeAenseT WX MeCTOHAXO0X[AeHWe Cpean PYCCKUX
A3bIKOBbIX €AUHWL.

5. Hanuune HeMeUKWX HETPaHCAUTEPUPOBAHHBIX 31
MEHTOB B PYCCKOM KOHTEKCTe KoppecnoHaeHuuii B. U. Ne-
HMHa BMOSHe onpaBfaHo. OHWM NOMOrakwT €My BbipaxaTb
CBOM MbICNN «B penbed)HO, NAKOHWYHOM, KpacuBOW thopme».
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